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Аннотация
Мир, в котором живёт принцесса Анатолия Стронгарм, суров. Земля покрыта снегом, моря закованы в лёд. На небе не видно солнца, и друг друга сменяют две луны – Ная, чей свет приносит людям радость, и холодная злая драконья луна, разбрасывающая во тьме сполохи северного сияния. Толи ненавидит драконов. Она мечтает бросить им вызов и освободить свой народ. Принцесса и представить не может, что однажды один из драконов станет её другом…
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Из преданий о Нае, грёзы лелеющей
Звёзды – порождения наших грёз. Ная, величайшая из лун, к которой стремятся наши мечты, рассыпала их на своём пути по небосводу. Если мечты ей по сердцу, то они набухают и падают на землю, там прорастают сквозь лёд и воплощаются в жизнь.
Затем приходит черёд месяца-дракона – отца Наи. Приземистый и суровый, каждый год взбирается месяц на вершины далёких гор, а значит, все мечты нужно сохранить в глубокой тайне, ибо скоро проснутся драконы, и будут они голодны…


Глава 1

Это случилось почти год назад, но во сне принцесса Анатолия до сих пор возвращалась в тот кошмарный день. Она снова притаилась у основания Южной стены, стараясь, чтобы её не заметили, и ледяной страх сковывал её дыхание. В сотне ярдов впереди выстроились охотники, не сводившие глаз с двух подлетающих драконов. Порывистый ветер трепал перья крылатых тварей. До этого жителям королевства Галл не приходилось сражаться с драконами, но сердце подсказывало девочке, что охотники не дрогнут перед опасностью и будут биться до последнего вздоха.
Отец поднял меч, давая знак своим людям приготовиться, и Толи, сжимая в руках нож, бросилась вперёд. Конечно, ей бы следовало бежать прочь, чтобы укрыться за стеной, но она поспешила к отцу на выручку.
В дымке сна воспоминания появляются, как яркие вспышки. Полные ужаса глаза отца. Оглушительный скрип снега под ногами. Распахнутые крылья дракона. Ослепительный в свете луны блеск чешуи. Дракон с чудовищной грацией взмывает в воздух и камнем падает вниз, прямо на Толи. Отец отчаянно кричит.
Во сне, словно наяву, Толи видит громадные, не меньше её самой, когти и увесистый хвост. Она помнит сокрушительный удар. Помнит, как отлетела прочь.
Потом сознание вновь возвращается к ней. Она лежит у подножия стены, погребённая под снегом и осколками льда. Сердце, словно раненая птица, отчаянно бьётся в грудной клетке. И затем первая мысль, беспощадная и неотвратная, как снежная буря: отец погиб. Ушёл безвозвратно, и это только её вина.
Земля расступается, чтобы поглотить девочку.
И Толи просыпается.
В другое время она бы осталась лежать в кровати, стараясь справиться с накатившей болью и отдышаться. Бывало, отчаяние не покидало её несколько дней и даже недель.
Но только не сегодня. Ведь сегодня её первая охота.
* * *
Анатолия лежала на льду. От пронизывающего холода не спасал ни кожелиственный плащ, ни несколько слоёв меха, из которого едва виднелось её лицо. Пальцы одеревенели. До ужаса хотелось пошевелить ими, но она не смела. Она же дитя льда, наследница престола, и кому, как не ей, знать, как важно оставаться неподвижной, сливаясь с бескрайними ледяными просторами.
«Да и ладно, — решила Толи. — Буду молчать, как небо».
Свет луны-дочери Наи, отражаясь в льдинках, так и норовил ослепить охотников. От далёкого, едва видневшегося солнца не было никакого толку. Рядом лежала Сигрид Спар — наставница охотников королевства. Она не шевелилась и как будто бы даже не дышала, так что казалась выкованной изо льда. Толи подумала, что, остановись сердце наставницы прямо сейчас, никто и не заметит. Волевая женщина. Кажется, стоит ей ступить на лёд, как она тут же оказывается в нужном ей месте, а время, потраченное на путь, это всего лишь досадное недоразумение. Спар тщательно обдумывала каждый свой поступок. И каждое слово.
Желудок принцессы предательски заурчал. Девочка бросила взгляд на наставницу и невольно вздохнула.
— Лежи смирно, — одними губами прошептала Спар.
— А вдруг они не появятся?
— Появятся. И если ты не хочешь, чтобы по твоей милости всё королевство осталось без мяса к ужину, то замри и не шевелись, даже если невмоготу.
— Уж и подышать нельзя, — огрызнулась Толи, чего обычно себе не позволяла.
Губы наставницы сжались в тонкую линию, а шрамы от ожогов на лице потемнели сильнее.
— Не доросла ты ещё для этого.
Кровь прилила к щекам Толи, несмотря на мороз. Ясно же, что сейчас не лучшее время спорить. Хотя со Спар этого вообще не стоило делать никогда.
— Умеет ли лёд прощать?
Девочка поспешно ответила:
— Нет.
— Умеет ли лёд забывать?
— Нет.
— Что может сломить волю льда?
— Ничего. Он сломает тебя первым.
— Именно. Дитя Галла — это дитя льда. Думай, перед тем как что-нибудь сделать. Даже если хочешь просто глотнуть воздуха. Мы охотимся на животных в полтонны весом. Сейчас, когда вот-вот проснутся драконы, бизоны особенно чутки. Чтобы стать настоящей охотницей, ты должна быть уверенной в себе и стремительной. Залог стремительности — это уверенность в каждом движении, каждом вздохе.
— Прости. Я знаю. Бизоны…
— Быстры. Решительны. Своенравны.
От слов наставницы Толи стало не по себе, и она замолчала, борясь с нарастающей тревогой.
Ежегодная дань — дароприношение драконам — уже была готова и лежала в холодном амбаре. Но Ная благоволила народу Галла, и стадо бизонов снова вышло в ледяные поля перед королевством. Скоро они скроются в чаще каменноствольных деревьев. Скудных запасов еды едва хватало жителям королевства, поэтому Спар и решилась на последнюю охоту.
Но Толи хотела стать охотницей не только потому, что надеялась пополнить кладовые или пойти по стопам отца. Ей всегда казалось, что это её обязанность — защищать младшую сестру Петал и всё королевство от нападения драконов. Никто из её близких больше не должен пострадать. Но для этого нужно доказать Спар, что Толи достойна стать охотницей.
Девочка подняла глаза к Нае и мысленно попросила её задержаться ещё хоть чуть-чуть. В это время года луна проходит по небу всего за шесть часов. Поздно поднимаясь и рано скрываясь за горизонтом. А сейчас Ная прошла уже половину пути. Громоград! Если стадо не появится прямо сейчас, то придётся вернуться в королевство ни с чем. Когда луна скроется, поднимется ветер, и мороз станет таким крепким, что даже Спар не выдержит.
Толи вдруг так живо представила себе жарящегося на вертеле бизона, представила, как жир капает и шипит в огне, что у неё едва не потекли слюнки. Чтобы отвлечься, она посмотрела на ослепительный свет луны и подумала о Виксе и остальных охотниках, которые ушли на восток. Вдруг им улыбнётся удача?
Толи тоже улыбнулась. Кому-кому, а уж Виксу трудно усидеть на одном месте. Но стрелок он отменный. Куда лучше её.
Девочка посмотрела вперёд. Там, вдали, по кромке льда клубился туман, похожий на пар над котлом. Если те охотники заметят бизонов первыми, то, может, Виксу посчастливится и Пендар разрешит ему попробовать свои силы. Но вряд ли. Если дело касается еды, то Пендар непреклонен.
Всех, кто видел советника королевы впервые, приводил в трепет его суровый взгляд. Он был не только одним из лучших охотников Галла, но и самым хладнокровным. Пендар заразительно смеялся, а морщины в уголках глаз были такими глубокими, что в них можно были сгинуть бесследно.
Всё-таки первой заметила бизонов не Спар. Наверное, это была Люка. Острая на язык, с таким же острым взглядом, эта могучая блондинка не даст спуску Виксу, если он промахнётся.
Толи даже поёжилась от такой мысли, ведь они едва уговорили взрослых взять их на охоту.
— Ей целых двенадцать лет, — произнёс Пендар, стряхивая крошки ледяных кореньев с бороды и похлопывая Спар по спине. — Она же из рода Стронгармов — они всегда были славными охотниками. — В его глазах, оттенённых смуглой кожей, блеснул задорный огонёк.
Спар нахмурилась и скрестила руки на груди.
— А ты не думал, что принцесса, наследница престола, может погибнуть?
Веснушчатой рукой Толи теребила косичку и вместе с Виксом, затаив дыхание, ждала, что решат взрослые.
— Ничего не случится, — фыркнула Люка, закинув длинную светлую косу за спину.
Пендар пожал плечами.
— Ты сама знаешь, что с тех пор, как погиб её отец, принцесса только и грезит о схватке с драконами. Если, конечно, такое вообще произойдёт, — поспешно добавил он. — Охота на бизонов детская забава по сравнению с этим. Ничто нам не помешает. — Он встретился взглядом с янтарными глазами Спар и добавил: — Вспомни, королева настаивает, нам нужно больше тренироваться. После той схватки мы понимаем, что схватка с драконами может быть смертельной.
От этих слов Спар словно окаменела.
Наверное, Пендар был голоден или просто не в себе, а может, и то, и то, если ляпнул такое. Кто во всем королевстве мог забыть, что Спар единственная выжила после нападения драконов. Да и шрамы от ожогов, испещрявшие её лицо, шею и руку, служили постоянным напоминанием об этом.
Пендар осёкся и мельком взглянул на наставницу.
— Прости, — пробормотал он. — Но всё равно я прав.
Спар молчала долгую минуту, потом откашлялась и произнесла:
— Знаю. Но тебе не хуже моего известно, что, как бы мы ни нуждались в хороших охотниках, королева не в восторге от мысли, что среди них будет и её дочь…
Пронизывающий морозный ветер отвлёк девочку от воспоминаний. Лёд под ней словно ожил, яростным стоном и треском выражая своё негодование. Краем глаза Толи отметила, как подобралась Спар. Низко висящий туман, подсвеченный сиянием Наи, стелился по льду.
И тут Толи увидела их, и в горле у неё моментально пересохло.
В пятистах ярдах[1] впереди появилось серо-белое стадо. Дыхание бизонов, сливаясь с туманом, скрывало их головы. Рогами они подхватывали охапки зелёной маки прямо с поверхности льда. Толи показалось, она даже чувствует знакомый горький привкус. Люди ели маку только в крайнем случае. Она была питательной, но совершенно мерзкой на вкус.
Издалека бизонов можно было принять за каменные или ледяные глыбы, если бы камни не встречались ещё реже, чем бизоны, и на мощных рогах не играли бы лунные блики.
Толи пыталась унять бешено колотящееся сердце и даже задержала дыхание. Если из-за неё охота сорвётся, то Спар ей ни за что этого не простит. Ведь тогда в ближайшие шесть недель им придётся есть только вяленое мясо и грибы. И то, если повезёт.
Спар, невидимая в тумане, проползла вперёд. Её движение выдавали только лёгкие вихри воздуха. Появилась Люка и устроилась рядом с Толи. Охотница вздёрнула подбородок, как бы говоря Спар: «Чего ты медлишь?»
Зрение у бизонов слабое, зато обоняние отменное. Взрослый бык мог достигать пяти футов в высоту и, почуяв неладное, бросился бы бежать в лес, сметая всё на своём пути. Остановить его не смогли бы и все охотники королевства. Ударом копыта взрослый бизон мог раскрошить кость, а в это время года животные были настолько пугливы, что хватило бы малейшего шороха, чтобы стадо обратилось в бегство. Перед пробуждением драконов бизоны держали ухо востро.
Но хуже всего то, что из леса они покажутся не скоро. Про охоту придётся забыть на несколько месяцев, потому что драконы проснутся со дня на день. Тогда выходить на лёд станет смертельно опасно.
Толи полной грудью вдохнула обжигающий морозный воздух и подползла поближе к наставнице, отталкиваясь руками и ногами. Люка скрылась в тумане слева, Пендар притаился где-то справа.
Кожа вокруг глаз Спар натянулась — верный признак того, что раны снова дают о себе знать. Но Толи сделала вид, что ничего не заметила. Она уже спросила однажды, не болит ли у наставницы голова, и чуть не поплатилась за это собственной головой.
В глазах Спар мелькнул знакомый огонёк, когда она повернулась к ученице. Голос наставницы был таким тихим, что девочка могла бы подумать, что ей послышалось, если бы не суровый взгляд Спар и едва заметно шевельнувшиеся губы.
— Будь готова. Помни, чему я тебя учила.
Толи обмерла.
— Что?
Брови Спар недовольно поползли вверх.
В голове у девочки всё перепуталось, и ей потребовалось несколько мгновений, чтобы собраться.
«Ну же, Толи, — подумала она. — Ты ждала этого целый год».
На лбу наставницы собралась глубокая складка. Наконец Толи уверенно кивнула. Она скинула перчатки. На ярком снегу её веснушки казались ещё заметнее.
«Которого?» — задумалась Толи, глядя на стадо бизонов. Самки и детёныши держатся в середине. Можно не переживать, что попадёшь в них. Спору нет, её народ нуждается в свежем мясе, но это не значит, что ей нравится убивать. А Пендар ещё говорил, что для той, кто хочет сразиться с драконами, охота на бизонов детская забава. Толи ещё раз оглядела стадо, стараясь отыскать крупного, старого или слабого бизона.
Большой бык с посеревшими от старости рогами, с одеревенелой от старых ран задней ногой, стоял, царапая лёд, у самой кромки тумана. Толи решилась.
«Он уже достаточно пожил. Если не я, так драконы или лёд прикончат его».
Юная охотница вытянула из колчана стрелу с костяным наконечником и вложила в лук.
Вспорхнув со льда, как на крыльях, Толи выпрямилась и выстрелила. Она целилась чуть выше, зная, что свист стрелы бизон всё равно услышит раньше, чем она пронзит его, и вскинет голову.
— Прости, — прошептала она онемевшими губами.
Толи плохо видела в подступающих сумерках, но она словно почувствовала тот дикий страх, который испытает бык, когда услышит свист стрелы.
Но звука упавшего тела не последовало. У девочки ёкнуло сердце, когда она услышала, как над ледяной равниной прокатился встревоженный рёв. И после этого раздался стремительно приближавшийся к ним топот копыт.

Глава 2

Толи остолбенела. Стадо неслось прямо на неё, но в голове билась только одна мысль: «Промахнулась».
Она промахнулась!
Спар отчаянно закричала:
— Ложись!
У девочки перехватило дыхание, когда наставница сбила её с ног, навалилась всем телом и накрыла плащом, обшитым чешуйками драконов. Потом бизоны заполонили всё вокруг — инстинкт гнал их к лесу.
Толи обмерла от ужаса. Вокруг были только бизоны, бизоны. Лёд под ними дрожал. Совсем рядом копыто выбило фонтан ледяных брызг, оцарапавший ей щёки. Девочка крепко зажмурилась.
Спар, закрывавшая её своим телом, скрежетала зубами от боли. Если им повезёт, то чешуйчатый плащ выдержит напор быков, но Толи понимала: наставница запросто может погибнуть. Оставалось надеяться — остальные охотники в безопасности. Бизонов было так много, что, казалось, их страх витает в воздухе.
Спар, тяжело дыша, вскочила, когда мимо пронёсся последний бык. Фигуры до смерти перепуганных животных почти скрылись в тумане. Наставница вскинула лук и прицелилась в тающий силуэт бизона. Выстрел. Стрела попала в цель, фигура резко замерла. Спар кинулась туда, выпустив ещё пару стрел.
Бизон упал.
Толи повесила голову.
Из тумана показались остальные охотники. Слава Нае, они живы. Люка спешила на помощь Спар. Она даже не посмотрела в сторону Толи. За спиной девочки появился Пендар и ободряюще похлопал её по плечу.
— Слава Нае, ты жива! В следующий раз обязательно получится, принцесса, — мягко сказал он.
Конечно же, Спар обо всём расскажет маме. Даже представить страшно, как отнесётся к этому королева. Что подумает младшая сестра.
— Если он будет. Следующий раз, — пробормотала Толи. «Но иначе и быть не может», — подумала девочка, и сердце у неё защемило. Занятия со Спар бросать нельзя. Драконы могут напасть снова.
Пендар помолчал и ушёл вперёд, чтобы помочь остальным охотникам.
Дотащить тушу до саней оказалось непросто — потребовалась помощь всех взрослых. Упряжку ездовых песцов они оставили почти в миле от места охоты, чтобы запах лис не спугнул бизонов. Огромные песцы радовались возвращению людей, царапали лапами лёд и выли в ледяное небо, виляя длинными хвостами.
Хорошо, что они взяли сани Толи. С ними будет немного проще довезти убитого бизона. Спар подняла резной рог с саней и громко протрубила, давая знать остальным, что охота окончена и они могут возвращаться на условленное место. Осталось только добраться до Южной стены целыми и невредимыми.
Толи получила сани в подарок от мамы на свой двенадцатый день рождения. Их давным-давно отыскала в ледяных полях одна из её прабабушек и сберегла. Другие сани были угловатыми, похожими на ящики. Их делали из болотного мирта, и каждый год их приходилось обновлять и чинить. Но сани принцессы казались совсем другими. Они напоминали лунный серп и были сделаны из тёмного плотного материала, который Толи прежде не видела.
Впрочем, Петал уверяла, что когда-то, до прихода льдов, такие штуки называли кораблями. Толи не знала, верить ей или нет. Но они были так не похожи на все остальные, что приходилось верить. По сравнению с обычными санями эти были крупнее и тяжелее, что не мешало ездовым песцам с лёгкостью тащить их по снегу. Нос грациозно изгибался вверх, увенчиваясь головой дракона. Вдоль борта вились драконьи чешуйки, смыкаясь к концу лодки в хвост. Сани Толи, как и все прочие сани в их мире, были установлены на лыжи, сделанные из стволов болотного мирта.
Когда девочка получила заветный подарок от мамы, то едва могла дождаться момента, когда помчится по бескрайним просторам. Такие сани, наверное, могут состязаться в скорости даже с драконами.
Но сейчас Толи думала, что не заслужила такой подарок.
Девочка решила, что должна принести хоть какую-то пользу, и взялась помогать тащить тушу бизона. Этого мяса им хватит на несколько дней. Наверное, она должна радоваться, но замёрзшие пальцы ныли, а сердце щемило от осознания вины. Она и без Спар знала, что из-за её ошибки могли погибнуть люди. «В следующий раз у меня получится», — решила девочка, но отчаяние не отпускало её.
Викс появился из тумана вместе с остальными охотниками. Они не шли, а бежали, чтобы хоть немного согреться. Его долговязая тень металась по льду, словно хотела вырваться и сама отправиться на охоту. Кудряшки, сплетённые в косички, торчали во все стороны. Девочка через силу улыбнулась, хоть на душе было тошно.
Мальчик подошёл к ней, широко улыбаясь, на смуглой коже проступил румянец. В этом бескрайнем царстве льда согревала только его улыбка.
— Жаль, что не видел такого отменного выстрела, эти Джусто и Мара всё загородили, — начал Викс. — Но это был стоящий выстрел. Ну, кто? Кто подстрелил бизона? От этих охотников всё равно ничего не узнаешь.
Толи печально улыбнулась.
— Спар.
Викс был из семьи резчиков, и, хотя это ремесло считалось почётным, мальчик, как и Толи, мечтал стать охотником. Они знали друг друга с детства. Викс понимал подругу, как никто другой. И он сразу же перестал улыбаться, когда заметил, какими печальными стали её зелёные глаза.
— В чём дело?
— Бизоны. Я их спугнула.
Карие глаза мальчика потемнели ещё больше от волнения.
— Как?
— Я промахнулась.
Викс помолчал немного, а потом попробовал утешить Толи:
— Не падай духом.
— Ага.
— Да ладно тебе! Такое могло случиться с каждым.
Она с укором посмотрела на него.
— Ну ладно, не с каждым. Но со мной точно могло.
Толи фыркнула, но на душе у неё потеплело.
Они с Виксом подошли к саням. Пендар, как и всегда, болтал о стряпне Раски.
— Спорим, она его зажарит, — мечтательно говорил он.
— Ну конечно, зажарит, — рассмеялась Люка. — Ты же не думаешь, что королевская кухарка станет варить свежее мясо?
— Она готовит на всех, — весело отозвался Пендар.
— Можно забыть о ледовых кореньях, — подал голос один из охотников.
— Забыть и не вспоминать, — согласился Пендар. — Хотя бы пару дней… а вдруг она и соус к мясу приготовит, — мечтательно протянул он и даже причмокнул от восторга.
— Пендар, — перебила его Спар. — Хватит трепаться. Запрягай песцов. Пусть Толи и Викс тебе помогут. Остальные — в сани!
— А может, ты, принцесса, замолвишь словечко перед Раской? — Охотник умоляюще посмотрел на неё. — Старая крыса тебе благоволит.
Викс рассмеялся и опередил девочку с ответом:
— Может быть, потому, что Толи не называет её «старая крыса»?
Пендар пожал плечами:
— Да я ж по-доброму.
Толи лишь покачала головой.
На обратном пути к Южной стене все молчали. Викс сидел рядом, но понимал, что сейчас Толи лучше не трогать. Девочка прикрыла глаза, и на мгновение показалось, что все горькие мысли унеслись вместе с ветром. Она немного расслабилась.
Возвращение заняло больше времени, потому что сани были нагружены добычей. Это самое главное. Песцы, отбрасывая косые тени на лёд, весело бежали вперёд. На горизонте возникла мрачная громада Южной стены.
Девочке казалось, что она слышит, как улыбается Викс, но это ей, конечно же, померещилось. Она слышала только пыхтение лис и стук собственного сердца. За санями смыкалась тьма. Над ними сверкали звёзды. Каждая из них — это чья-то мечта, которую заботливая Ная рассыпала по глади неба. Стоит взойти месяцу-отцу, как звёзды потускнеют. Для него они просто никчёмная забава дочери…
Но теперь, когда есть запас мяса, людям будет проще пережить пробуждение драконов. Толи посмотрела на широкий и бледный лик Наи. Видит ли лунная дочь, как они мчатся по льду? Толи часто задавалась одним вопросом. Если сама Ная отправила драконов на Айру, чтобы они согрели планету изнутри, то знает ли она, чем это обернулось для её народа? Что драконы лишают людей скудных запасов провизии и… лишают жизней. Ная хотела для своего народа лишь самого лучшего. Толи верила в это, потому что сама ради своего народа была готова на всё, но ведь можно было обойтись без драконов.
Горло снова царапнул горький привкус отчаяния. Толи закрыла глаза. Сани стремительно летели по льду, девочка пыталась представить, каково это — летать самому? Взмахнуть гигантскими крыльями и взмыть к небу… Что делают драконы, когда скрываются за звёздами? Жители королевства говорят, что они катаются на утренней заре. Наверное, это весело.
Но девочка тут же опомнилась. Что ей за дело, куда они улетают? Она знает главное — драконы убили её отца.
У каждого создания есть своё предназначение, и все живут согласно ему. И пусть драконы — это мыслящие существа, которые умеют разговаривать. Они хищники и подчиняются главному инстинкту — крушить и убивать. Так было с самого их появления в мире.
Девочка до хруста в пальцах сжала борт саней. Однажды драконы нападут снова, и тогда они за всё ответят! Им придётся сильно пожалеть, потому что они ещё не знают, с кем связались.
Перед глазами возник образ папы.
Сани мчались на север, сидевшие в них люди всматривались в каменноствольный лес. Вдоль утёса, нависавшего над королевством Галл, вытянулся целый ряд высоченных деревьев. Они убегали вдаль за горизонт.
Поднялся встречный ветер, яростно ударил в сани, как будто пытаясь развернуть их. Они как раз проносились мимо пещер, зажатых между лесом и Южной стеной. Внутри слышались утробные стоны и завывания. Толи поёжилась. Иногда ей казалось, что ветер живой и в пещерах слышен его злобный хохот.
Спар натянула поводья, и сани остановились прямо у Южных ворот. Песцы сели, тяжело пыхтя и вывалив языки наружу. Стена, выстроенная из ледяных блоков, мерцала в лунном свете. Вдоль края стены на самом верху тянулись в небо статуи.
Семьи резчиков получали дополнительный провиант, и у них были особые привилегии. Когда драконы покидали земли королевства, приходила пора состязания скульпторов за право поставить свои статуи дозором глядеть на ледяные поля. Кто-то изображал замысловатые сюжеты, кто-то охотников, а кто-то сцены из обыденной жизни.
Одна скульптура, самая утончённая, изображала королеву Галла — мать Толи. Её автор, Белгар Валериан, трудился над ней целый год и никого близко не подпускал, даже родного сына Викса. Статуя королевы единственная стояла на вершине уже второй год. И сейчас именно её видела Толи.
Неподалёку виднелась статуя дракона, взмывавшего в высоту. Творения скульпторов выстроились вдоль стены до самого края, где стена упиралась в скалу. Выставка заканчивалась статуями стаи вкусных, но жутко опасных ледовых жуков, каждый из которых был не меньше фута[2] длиной. Жуки казались так похожи на настоящих, что у Толи при виде их даже заурчало в животе.
Девочка закрыла глаза и загадала, чтобы всё быстрее закончилось. Ей так хотелось забыть об этом дне! Просто закрыть его крышкой, и пусть кипит, пока весь не выварится.
Но голос Спар вернул её в реальность. Наставница передала поводья Виксу. Чешуйки её наряда сверкали, отражая звёздный свет.
— Отведёшь песцов в стойло, — сказала она мальчику. — Остальные, займитесь бизоном!
Наставница повернулась к Толи.
— А с вами, принцесса, я бы хотела обсудить один важный вопрос.
Девочка поникла. Ну конечно, сейчас Спар скажет, что ученица упустила свой шанс и что об охоте Толи может забыть, пусть сидит дома. Ну и далее в том же духе.
Девочка взглянула на охотников. Они, предвкушая вечернюю трапезу, были в самом благодушном настроении и старались побыстрее дотянуть сани до амбаров на заднем дворе. Может, если не смотреть на Спар, то и явное разочарование, звучавшее в голосе наставницы, не будет так ранить?
Викс через плечо подбадривающе улыбнулся ей и скрылся вместе с песцами в Южных воротах.
— Анатолия, — мягко начала наставница, но девочка понимала, что это обманчивое впечатление.
Она сглотнула подступивший к горлу ком и подняла взгляд навстречу неизбежному.
— О чём ты только думала? Кто так сильно напрягает плечо? Я тебе объясняла тысячу раз: ты должна держать лук так, словно он готов вот-вот развернуться и цапнуть тебя! Ты отставила ногу, когда вставала. И долго медлила, прежде чем выстрелить. А ещё ты задержала дыхание!
Щёки Толи пылали. Только дети и новички задерживают дыхание перед выстрелом.
— Я…
— Я знаю, о чём ты думала. Ни о чём! Из-за тебя могли погибнуть люди. Что стало бы тогда с королевством, если бы не осталось охотников? Люди бы умирали от голода.
— Я понимаю. Я…
Спар обхватила её за плечи.
— Но страшнее всего, Анатолия, если бы погибла ты. — Глаза Спар пылали. — И скажи, как я могу теперь продолжать твоё обучение? Моя королева, твоя мать, только рада будет, если я откажусь. Ты же знаешь, как она расстраивается, видя твоё упорное желание идти по стопам отца. Мне-то это зачем, скажи?
Пересохшими губами Толи едва слышно произнесла:
— Потому что ты не сможешь бросить меня на полпути.
Спар нахмурилась.
— Только если ты сама не захочешь остановиться. Иначе от меня проку мало.
Лунный свет посеребрил шрамы наставницы. Её глаза сверкали.
— С какой стати мне потакать твоим детским капризам?
— Я не ребёнок! — выкрикнула Толи, едва не срываясь на плач. Девочка сжала губы. — И ты прекрасно знаешь почему! — не унималась она. — Потому что они прилетели и хладнокровно убили его. Они убили остальных охотников. Просто так! Словно они ничто. — Голос Толи окреп. — Отец принёс им дар. Целого бизона, которого нашему народу хватило бы на несколько дней. — Она попыталась сдержать слёзы, но предательская слезинка скатилась по щеке. — Одного тебе удалось убить, остался второй.
Спар ослабила хватку и посмотрела девочке прямо в глаза.
— Анатолия…
— Зачем они это сделали? Зачем?! Мама говорит, они были голодны, были не в своём уме. Но мы тоже голодаем, и что? Драконы могли просто взять бизона и убираться восвояси!
Толи почудилось, что в глазах Спар мелькнула и тут же исчезла непонятная искорка.
Наставница отпустила девочку.
— Мы, наверное, никогда не узнаем, что заставило их так поступить, — прошептала она, глядя на ледяные просторы. — Но почему бизонье стадо взбесилось, мы знаем. Ведь так, Анатолия?
Тяжёлое, как вековые льды, раскаяние опустилось на плечи девочки.
В тот день, когда погиб отец, на церемонии дароприношения выжить удалось только Спар. Она убила одного дракона, спасая жизнь мужа королевы, отца Толи, но получила страшные ожоги. Второму дракону с лёгким ранением крыла удалось скрыться.
Все знали, что охотница винит себя в гибели спутника королевы, но во всём королевстве только Спар знала, что единственная виновница — это Толи. Спар знала, что принцесса была там, знала, что именно она отвлекла охотников. Но не сказала об этом ни слова.
Ни Толи.
Ни кому-либо другому.
Толи встретилась с наставницей взглядом, и слова застыли у неё в горле.
Спар поджала губы.
— Что ж, боюсь, что неприятного разговора с королевой нам не избежать.
У девочки засосало в животе.
— А может… может, не стоит, а?
Она обхватила себя за плечи и, глядя в изуродованное лицо Спар, постаралась изобразить самый умоляющий взгляд.
Наставница покачала головой.
— Прости, Толи. Королева должна знать обо всём, что случилось. Ты могла погибнуть. У меня просто нет выбора.
«Пусть Петал попробует отговорить Спар», — решила Анатолия.
Её младшая сестра могла убедить кого угодно.
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Во времена тьмы, когда холод опустился на наш мир,
Добросердечная Ная, славная и мудрая,
Отправила вниз порождения огня.
Возвела гору из моря,
Дала им наставление —
Вечно согревать землю. Давать тепло живущим,
Давать тепло их потомкам.
Она вложила в них огненные сердца
И одарила огненным дыханием.

(Неизвестный автор)


Глава 3

Войдя в Великий зал, Толи направилась к пока ещё пустому трону. Дробное постукивание каблуков Спар напомнило девочке, что нужно замедлить шаг, умерить пыл, сдержать дрожь. Петал сидела в углу у очага, как всегда, окружённая друзьями. Водопад чёрных волос скрывал её лицо, но заливистый смех сестры разлетался по всему залу. По стенам висели масляные лампы, и блики света причудливо плясали по полу, словно игривые щенки.
Мама опоздает. Она всегда опаздывает. Спар направилась к группе мальчишек, сидевших у одного из очагов. Наверняка сейчас скажет, что им есть чем заняться: проверить лунки во льду, натаскать торфа или пополнить запасы воды в Таятельном доме.
Толи обернулась к трону. Он возвышался на платформе перед огнём, отбрасывая длинную тень на пол и посверкивая в полумраке. На спинке переплетались искусно высеченные ветви каменноствольных деревьев. Над сплетением самых верхних ветвей виднелась голова Матери драконов. Когда королева садилась, то казалось, эта голова опускается ей на плечо в знак исполнения древнего долга и служит напоминанием о вечной опасности. Только зачем об этом напоминать?
Толи едва не подпрыгнула на месте, когда из слабоосвещенного погреба показалась фигура Раски. В этом погребе жители Галла хранили драгоценные запасы медового напитка, который добывали из муравьев, живших на каменноствольных деревьях, а также прочий провиант. Раска лично следила за запасами вяленого мяса, грибов, лишайника, личинок ледовых жуков и вереска, лежавшими на полках. То, что в королевстве хранились такие обширные запасы, было предметом гордости старой женщины, и она приходила в негодование, если кто-то входил в кладовую без спроса.
Давным-давно, когда ей ещё не доверили наблюдение за кладовыми, она была няней их матери. Сейчас спина Раски сгорбилась, кожа побледнела и собралась морщинами, напоминая ледяной корень. Одежда её была самой простой, и ей не требовалось иных почётных знаков, кроме белого пера, вплетённого в волосы.
Каждый год, прилетая, драконы линяют. Они сбрасывают перья и чешуйки к корням деревьев. Петал частенько собирала яркие пёрышки поблизости от королевства. Но перо Раски принадлежало самой Матери драконов, и его вручила старухе королева Уна. Раска заслужила её уважение не только благодаря своим кулинарным способностям.
Старуха что-то шепнула Петал, и, хотя Толи не слышала слов, девочка обернулась и поспешила к сестре. Миниатюрная и бледная Петал носила шёлковые платья, лёгкие и изящные, как облака. Может быть, поэтому казалось, что младшая принцесса не шагает, а плывёт по воздуху.
«Она такая лёгкая и стремительная, — подумала Толи. — Из неё бы вышла отличная охотница». Впрочем, Петал не смогла бы убить живое существо, пусть и ради выживания всего рода. Толи слегка улыбнулась, глядя, как сестра, неотвратимая, словно сумерки, приближается к ней. В своём тёмно-синем одеянии, по которому струились чёрные локоны, она была похожа на королеву.
Толи опустила глаза на собственные потёртые ботинки.
— Ты в порядке? — спросила Петал. — Я слышала, что произошло.
Старшая сестра поморщилась.
— Откуда же? Я только что вернулась.
Петал пожала плечами, и её бездонные, как ночное небо, глаза, казалось, стали ещё шире.
— Раска всегда узнаёт обо всём первой. — Она кивнула на Спар, отчитывающую мальчиков. — Она очень разозлилась?
— Скорее разочаровалась.
— Да уж, — прошептала Петал, подходя ближе.
Толи обернулась и бросила тоскливый взгляд на двойные двери Великого зала. Они приветливо мерцали. Так просто избежать предстоящей беседы — нужно только толкнуть их и скрыться…
Она заставила себя отвести взгляд. Скоро сядет луна-дочь. Тогда оставаться снаружи станет смертельно опасно. Резкий пронизывающий ветер запросто проникал сквозь одежду, обжигал тело. Без особой защиты этот ожог становился таким же смертельным, как ожог от драконьего дыхания.
Раска проковыляла к Толи и положила мягкую ладонь ей на голову.
Рядом с ней принцесса смогла наконец шёпотом высказать своё сокровенное желание.
— Может быть, королева разрешит мне ещё раз отправиться на охоту?
Раска склонила голову.
— Может быть, но твоя мать неглупа. На драконов она тебе охотиться не позволит.
— Драконов? — переспросила Петал и нахмурилась. От этого непривычного выражения её лицо внезапно стало чужим.
Толи побледнела.
— А кто говорит о битве с драконами?
Раска только покачала головой.
— Защищать королевство с оружием в руках не твоё занятие, девочка. Да и драконы созданы не для того, чтобы их убивали. Они для того, чтобы поддерживать жизнь в нашем мире. А мозг тебе дан, чтобы думать. Вот и думай почаще, — сказала она и напоследок добавила: — Мозг — это такая студенистая масса у тебя между ушами… если ты вдруг забыла.
Когда Толи зашипела от обиды и бросилась следом за пожилой женщиной, чтобы дёрнуть её за косу, та лишь рассмеялась. Раска уже почти вышла из комнаты, но в дверях обернулась.
— Мне тоже горько оттого, что они убили его. Твой отец был особенным, принцесса, нет нужды спорить об этом. Но ещё никому не удавалось сразиться с драконом, а потом лично рассказывать о битве.
«У Спар получилось, — хотела сказать Толи. — Спар выжила», но прикусила язык. «Да, — раздался мягкий голос у неё в голове. — Спар выжила, но что за жизнь у неё теперь?»
Наставница так и не сделалась прежней. Раны постоянно причиняли ей боль. А иногда она вдруг становилась мрачной и холодной как сам лёд. В такие дни Спар лучше было не трогать — в порошок сотрёт.
От дурного предчувствия у Толи приподнялись волосы на затылке. Она должна защитить младшую сестру и свой народ. Девочка быстро зашагала вдоль тронного помоста. Она не собирается сражаться с драконами. Просто хочет найти и прикончить одного-единственного…
На самом деле она прекрасно понимала, что если ей придётся выбирать между своим наследием, как сказано в предании о драконах, — и защитой семьи и своего народа, то она сделает выбор не задумываясь. Если драконы нападут (Спар сказала бы, когда они нападут), то медлить будет нельзя. Толи должна быть к этому готова.
Она круто развернулась, чтобы пройти мимо трона в обратном направлении. Всем известно, Петал не способна на ярость, а из-за Толи у них больше нет отца, так что единственное, что ей остаётся, чтобы искупить вину и почтить память погибшего, это встать на защиту королевства.
Толи отбросила последние сомнения и снова развернулась, чтобы пойти в обратном направлении. Мама понимает, как опасна охота. Но она не может вечно оберегать дочь, не может запретить ей защищать свой народ. И уж точно не может запретить уроки со Спар.
Петал вложила свою маленькую ладошку в ладонь Толи, отчего той пришлось остановиться. Она настолько погрузилась в собственные мысли, что совсем забыла о младшей сестре, которой пришлось наблюдать, как Толи втаптывает свою ярость в пол. Вокруг них появлялись и исчезали люди, приносили в кладовую воду и корзины с ледяными кореньями для ужина, расставляли торфяные брикеты вдоль внешней стены.
Петал крепко сжала пальцы сестры. Год прошёл с тех пор, как они потеряли отца. Петал было только восемь, а самой Толи одиннадцать — тогда им сказали, что они слишком юны, чтобы осознать потерю. Но старшей принцессе лучше знать. Если бы не она, отец по-прежнему был бы жив.
Лицо Петал стало белее льда, а глаза широко распахнулись.
— Что там Раска болтала насчёт схватки с драконами?
— Она просто выдумывает, — улыбнулась Толи.
Сестра прищурилась, но не стала спорить.
— Драконы скоро проснутся, — вместо этого сказала она.
Толи не ответила. Когда драконы проснутся, как происходит каждый год, королева и избранные люди соберут много снеди — они называют это дарами — и поднесут драконам. Драконы пожирают всё, что попадается им на открытом льду, и поэтому много месяцев жители Галла будут молиться, чтобы луна-дочь оградила их от несчастий.
Когда драконы улетят на юг, все ненадолго вздохнут с облегчением, пока чудовища не вернутся, чтобы сбросить старые чешуйки, прежде чем впасть в спячку. Каково это путешествовать, паря над миром? Куда они улетают?
Толи сжала руки и снова посмотрела на сестру.
— А что, если они нападут на нас снова? — спросила Петал, как только встретилась с ней взглядом.
Пальцы Толи до хруста сжали гладкую рукоять лука.
— Когда драконы проснутся, они будут голодны и… озлоблены, как и всегда. Но в этот раз стада бизонов стали больше. В этом году, Петал, охота была успешнее. Потому драконы не будут голодать. Они заберут дары, поохотятся и улетят на юг. Им незачем нападать снова. А если они это сделают, то клянусь, я спасу тебя!
Но драконы всегда голодны. Отчего они напали в прошлом году? Зачем? Да какая разница. Хотели показать свою силу. Показать свою истинную суть: убивать и пожирать. Спар уверяла, что предание ошибается и драконы просто хищники, ничего больше.
Сестра слегка улыбнулась ей, но Толи показалось, Петал заметила в её глазах страх. Он сверкнул и тут же исчез.
Младшая принцесса снова схватила сестру за руку и потянула к кухне.
— Тебе нужно подкрепиться. Ты что-нибудь ела? Нельзя забывать о себе!
Толи вырвала руку и нахмурилась.
— Это неважно. Королева уже должна быть здесь. Где она?
Словно только этого и ждала, королева быстрым, как порыв ветра, шагом прошла мимо них, поднялась на помост и опустилась на трон. Поверх платья на ней были бизонья шкура и плащ с золотыми и зелёными чешуйками дракона.
Её волосы, такие же чёрные и длинные, как у Петал, были собраны в пучок. Внутри у Толи всё похолодело, и она опустила глаза. Внимательно изучала носки ботинок, силой заставляя себя молчать.
Толи теребила кончик косы. На лице королевы отражалась целая буря эмоций, но беглого взгляда было недостаточно, чтобы понять — она в ярости или просто расстроена. Но девочка и не хотела знать правильный ответ. Первое плохо, а второе хуже некуда. Она сглотнула и подняла подбородок.
В глазах матери метались гневные искорки, но свои чувства она скрывала под толстым слоем льда — придётся ждать, пока он растает. Разговор с ней мог согреть, а мог обжечь. Но пока она молчит, ничего не поймёшь.
Толи радовалась, что в этот час в зале было мало людей, да и те появлялись и быстро исчезали. Но тем не менее Спар, бросив взгляд на королеву, выпроводила и их. Всех, кроме Раски, которой никто не смел приказывать. Так хотя бы ненадолго можно остаться наедине.
Из кладовой показался Викс и мгновенно оценил обстановку. Он поймал взгляд Толи и юркнул за один из тюков с торфом. Спар либо не заметила, либо решила оставить всё как есть. Судя по царившей атмосфере, скорее всего, второе.
Спар плавно обошла колонну и приблизилась к королеве.
— Ваше величество, могу я сказать?
Королева нахмурилась.
— В чём дело, Сигрид? Я бы хотела поговорить с дочерью, и ты знаешь об этом.
Спар поёжилась и уставилась в пол.
— Драконы…
— Что опять?
— Они что-то замышляют.
Толи подошла поближе, оставив Петал в стороне, не сводя взгляда с наставницы. Внимание девочки обострилось, потому что она поняла, что её смутило. Спар была слишком напряжена.
Королева громко вздохнула.
— Только не начинай снова. У тебя есть доказательства?
Спар подняла голову, и Толи отшатнулась, чуть не сбив с ног младшую сестру, до того её поразило выражение лица охотницы. Петал сделала несколько шагов вперёд, подталкивая сестру, словно они были связаны невидимой нитью.
Спар встала во весь рост.
— Я видела одного. Издалека.
— И всего-то? Просто ранняя пташка.
Спар помолчала и сдержанно кивнула.
— Они забрали слишком многое — кровь наших охотников, кровь вашего мужа. — Спар подняла вверх обожженную ладонь. В свете ламп сверкнула ороговевшая кожа. — Им нельзя доверять ни в коем случае. Никогда. Вот моё доказательство.
Толи не могла отвести взгляд. Отчаяние пригвоздило её к полу, когда она смотрела на уродливые шрамы. Петал старалась почти не дышать.
Нужно было что-то предпринять. У Толи перехватило дыхание, когда она подошла к трону.
— Спар права, — сказала она. — Драконам нельзя верить. Они нападут вновь.
Складки в уголках глаз королевы дрогнули, и Толи почувствовала укол раскаяния. Мама казалась очень уставшей.
— Послушайте, — произнесла она. — Вы обе! Мы жили с драконами бок о бок сотни, может быть, даже тысячи лет. И ни разу за всё это время…
— Они и прежде похищали людей, — прорычала Спар.
Королева побарабанила пальцами по подлокотнику трона.
— Наши законы гласят, что мы должны оставаться в укрытии, прятаться в лесу или скалах, когда драконы просыпаются и когда они возвращаются, чтобы сбросить чешую. Действительно, некоторые по неосмотрительности погибали. Те, у кого хватило ума рисковать жизнью, вопреки здравому смыслу нарушая законы. Конечно, это ужасно…
— Мы ведём себя как жалкая дичь. Разве удивительно, что они так к нам и относятся?
— За всё это время они лишь раз открыто напали на королевство.
— Мы просто знаем лишь об одном нападении, — перебила её Спар.
Королева сжала губы.
— Пусть так. Пусть «знаем лишь об одном нападении». И мы также знаем, почему они это сделали.
Петал кивнула:
— Они были голодны. Бизоны были больны…
У Толи затряслись руки.
— Мы тоже голодаем! Но мы принесли им дань. А они убили отца! И посмотри, что они сделали со Спар! Как у тебя хватает духу оправ…
Ледяной голос королевы, от которого потухли бы самые раскалённые угли, перебил её:
— Прекрати, Анатолия.
Она поднялась и подошла к Спар, взяв её руку. Наставница хотела вырвать ладонь, но королева всё же осмотрела раны.
— Ожоги всё ещё причиняют тебе боль, — сказала она утвердительным тоном.
— Каждую секунду, — ответила Спар упавшим голосом. — И я слышу её. Матерь драконов. Я слышу её шёпот у себя в голове.
— О чём это она? — шёпотом спросила Петал у Толи.
Толи лишь покачала головой и покрепче прижала к себе сестру.
Королева долго не отпускала руку наставницы, рассматривая увечья.
— Я поговорю с целителем. Может быть, Петал поможет собрать травы для болеутоляющего бальзама.
Петал бросилась вперёд.
— Я могу! Я точно знаю, где…
Но Спар уже развернулась и, не говоря ни слова, в бешенстве вышла через маленькую дверь.
Королева взглядом пригвоздила Толи к месту и вернулась на трон.
— А теперь мне нужно поговорить с тобой, дочь.
Толи обмерла. В голове крутились сотни бессвязных мыслей, и ни у одной не хватило смелости сорваться с языка. Девочка кивнула.
— Анатолия, в правлении королевством есть гораздо более важные вещи, чем охота. Пора тебе начать обучение.
Слова, как репейник, застряли у Толи в глотке. В голове промелькнули ласковая улыбка отца и то, как в его глазах отражалось сверкание льда тем ранним утром.
Она переступила с ноги на ногу.
— Я не готова.
Королева поджала губы.
— Неважно. Ты должна учиться. Быть наследницей престола — это значит нести ответственность.
Голос принцессы окреп.
— Отец говорил, из меня выйдет отличный охотник. — Она скрестила руки на груди. — Он правда так говорил! Что я стану великим охотником, как и он, и спасу королевство.
Королева нахмурилась.
— Не сомневаюсь, что именно так он и сказал. Отец видел в тебе собственное продолжение. Охота очень важна, но существуют и другие способы стоять на страже королевства. Как наследнице престола тебе придётся в совершенстве их освоить. Тебе нужно знать, как правильно добывать еду и как правильно её хранить. Нужно знать о дубильщиках кожи, ледотёсах, о пряхах и рыболовах…
Толи рассматривала носки своих ботинок. Как объяснить маме, что желание пойти по стопам отца это не просто прихоть и любовь к приключениям? Как она не понимает, что так она готовится к худшему. Драконы слишком много возомнили о себе, и нужно поставить их на место. Народу Галла важно сохранить то немногое, что у них осталось. Хотя бы ради памяти отца.
Снова к горлу подступил ком. Она никогда больше не увидит его добрых глаз. Толи едва слышно попыталась возразить:
— Но отец сказал…
Королева вздохнула, и выражение на её лице смягчилось.
— Что бы тебе ни сказал отец, Анатолия, ты больше не ребёнок.
Она подозвала дочь ближе и, когда та поднялась по двум ступенькам пьедестала к трону, сжала её мозолистые руки в своих ладонях.
— Твой отец любил тебя и гордился тобой. Он верил, ты многого достигнешь. — Она приподняла Толи за подбородок, чтобы встретиться с ней взглядом. — Но он вряд ли стал бы спорить со мной. Ты — моя старшая дочь и должна учиться тому, как править королевством.
Мысли в голове путались, и Толи тщетно пыталась подобрать слова, чтобы переубедить мать. Вряд ли это было возможно. Девочке хотелось закричать прямо матери в лицо, но вместо этого она холодными пальцами отёрла с лица слёзы.
Королева пристально вглядывалась в лицо дочери, словно пытаясь разглядеть, что скрывается в этом молчании.
— Ты могла бы пойти со мной на дароприношение. Могла бы прочитать предание и даже стать судьёй в состязании скульпторов, когда драконы вернутся, чтобы залечь в спячку. Ты бы многое могла сделать…
Толи не подозревала, что отчаяние куда тяжелее злости. Ей казалось, эта тяжесть сейчас её раздавит. Девочка покачала головой. Мать могла попросить её сделать всё что угодно, но только не дароприношение. Она не могла чествовать драконов, отдавать им драгоценные запасы еды. В тот день отец погиб, совершая древний обряд. Неважно, что там рассказывают в сказках. Эти твари не заслужили почестей! А ведь предание их ещё и прославляет.
Но как объяснить маме, что от одной мысли о дароприношении всё внутри у неё сжимается?
Не найдя нужных слов, Толи скрестила на груди руки.
— Нет. От меня толку не будет.
Петал, стоявшая за ней, ахнула.
Взгляд королевы снова посуровел.
— Не будет толку? Не выдумывай. Ты из рода Стронгармов, и ты наследница трона. Ты с малых лет слушала предание. Ты даже во сне можешь пересказать его, а дароприношение…
Кровь отлила от лица девочки.
— Ты меня не заставишь сделать это!
— Анатолия, пора бросить эти выдумки про собственный путь. Лёд никогда не гнётся.
— Лёд никогда не прощает! Я не буду приносить дары драконам. Ни за что.
Королева нахмурилась.
— Не будешь. Хорошо. — Она окинула взглядом Великий зал. — Пендар!
Толи резко обернулась и отступила на одну ступеньку. Щёки её порозовели. Пока они разговаривали, зал наполнился охотниками, рассевшимися вдоль стены. Викс вышел из своего укрытия, чтобы к ним присоединиться. Он слегка кивнул ей, но выражение лица у него было мрачное.
Пендар приблизился, запустив руку в бороду.
— Королева Уна.
Королева слегка склонилась на троне, давая знак хранителю огня, что пора разводить в очагах пламя.
— Приближается рассвет месяца-отца. Будет светло, и драконы очнутся ото сна. Это произойдёт совсем скоро. Дар приготовлен?
— Да, моя королева.
— Целый бизон?
— Да — огромный бык. Мы положили его в хижине мясников, чтобы туша оттаяла.
— Отлично. Раз моя дочь отказывается присоединиться к нам во время дароприношения, меня будешь сопровождать ты. Выбери трёх спутников из числа охотников, чтобы помогать нам. Последняя охота завершена. Сегодня мы прочтём предание и, когда через пару дней месяц-отец поднимется над горой, вынесем дары на лёд. В этом году мы будем осторожнее. У пустоши для приношения даров я протрублю в рог и вернусь в королевство. Ты останешься там, на безопасном расстоянии, и дождёшься их появления.
Пендар кивнул.
— Да, королева Уна.
— А ты, Толи…
Девочка подняла взгляд от пола.
— Да, мама, — прошептала она.
— Теперь, когда последняя охота окончена, пора тебе приниматься за свои обязанности в качестве моей наследницы. В этом году ты будешь читать предание! Я ясно выразилась? Охота может быть частью твоего наследия, но не всем наследием. Твоё поведение наводит меня на мысль, что…
Толи едва сдерживалась, чтобы не разрыдаться. Этого нельзя допустить.
— Пока драконы готовятся к отлёту на юг, Спар может продолжить моё обучение в стенах королевства. Ты не можешь запретить мне!
Она проглотила оставшиеся слова, когда королева медленно поднялась с трона, одной рукой обнимая шею дракона на спинке.
— Я могу поступать так, как считаю нужным, дочь моя. Советую тебе это запомнить.
Сердце Толи, казалось, замерло и притаилось, как пойманный на месте преступления воришка. Девочка попыталась выровнять дыхание.
Петал сделала шаг вперёд.
— Но почему именно сейчас?
— Петал, не перебивай старших, — оборвала её королева, но взгляд от Толи мать отвела.
Петал легонько сжала руку сестры и сразу же отпустила.
Королева отрывисто сказала:
— Пора. Вот и всё. Существуют иные способы служить Галлу, кроме охоты. Мне надоело это повторять, Анатолия. — Лицо матери смягчилось, а голос стал тише. — Я тебе уже говорила, что ты напоминаешь мне её. Мою сестру, твою тётю Рел.
Толи поёрзала на месте. Мама редко вспоминала о своей сестре, но сейчас девочка почувствовала, что может узнать о ней больше, а не только то, что она умерла до рождения племянницы.
— Тебе бы она понравилась. Она тоже хотела стать охотницей. — Королева повернулась к Толи, и её взгляд снова сделался ледяным. — И ей стала. Однажды она отправилась на разведку перед охотой и больше не вернулась.
— Знаю, но я не…
— Я всем сердцем хотела бы исполнить твоё желание. Знаешь, сколько желаний у меня? Я мечтаю, чтобы моя сестра никогда не покидала нас. Хочу облегчить жизнь своего народа. Мне хотелось бы, чтобы твой отец не покидал нас. — Королева выпрямилась. — Но прошлое подобно льду. Оно никогда не поддаётся.
— Отец ни за что не заставил бы меня делать этого, — буркнула Толи. — Он бы понял.
Лицо королевы на мгновенье исказилось от боли, и Толи ужаснулась тому, что сказала. Страх, словно загнанный зверь, прокрался внутрь её, стараясь укрыться в потайном местечке. Если бы мать знала, что она натворила — знала, из-за кого отец лишился жизни, — что бы она сказала? Может, тогда она признала бы, что из Толи получится никудышная наследница. Наверное, мама никогда бы её не простила. И такую трещину нельзя было бы залатать. Никогда. Ничем. Толи подавила взметнувшееся чувство вины. Нет! Слишком дорого обойдётся это признание.
Королева задумчиво провела рукой по спинке трона, словно гладила спину Матери драконов. Её лицо снова стало ледяным.
— Сегодня вечером после трапезы ты прочтёшь предание, а я, когда придёт нужный час, принесу дары. А потом ты будешь сопровождать меня повсюду, чтобы учиться. Мы устроим хранилище припасов в лесу. Мы отправим водяные, ледяные и торфяные команды к стене. Ты поможешь мне судить состязание резчиков и будешь выслушивать просьбы и жалобы на любую несправедливость от жителей королевства.
— Но ведь…
— Молчи. Ты будешь собирать ящериц и личинки жуков. Ты будешь учиться делать лунки для подлёдной рыбалки, чтобы, когда драконы вновь впадут в спячку, ты могла помогать в этом.
Петал кивнула и негромко сказала:
— А ещё, Толи, мы можем вместе выкапывать ледяные коренья в лесу, как и каждый год.
— Но…
— Можешь делать, что тебе вздумается, пока я не вернусь с дароприношения. Потом ты будешь также неотступно следовать за мной, как свет Наи за льдом. — Она собралась уходить.
Толи сделала шаг вперёд, словно намеревалась преградить ей путь.
— Драконы могут проснуться в любое мгновение.
— Именно. Охотничий сезон закрыт. Твой охотничий сезон… тоже.
— А как же Петал? — умоляюще крикнула Толи. — Как же я буду защищать её?
Младшая сестра нахмурилась:
— Я сама могу о себе позаботиться.
Королева ласково ей улыбнулась.
— Никто тебя и не просит об этом, Анатолия. Твоя сестра помнит об осторожности, и она сильнее, чем кажется.
Толи, казалось, выросла на пару дюймов.
— А что, если драконы нападут опять? — Страх подстёгивал каждое слово.
Лицо королевы осунулось.
— А если они нападут вновь, то тогда уже будет совершенно неважно, что я говорила. Но я надеюсь, Толи, ты будешь исполнять свой долг перед королевством до последнего вздоха. Предоставь сражение взрослым охотникам. — Она отёрла руки о чешуйки на платье, словно давая понять, что разговор окончен.
Толи подняла взгляд на картины, висевшие под потолком, слёзы закипали в уголках глаз. Она сжала зубы и, презирая себя за дрожь в голосе, бросила:
— Слушаюсь.
Лишь Спар понимала, что драконам нельзя верить. Неважно, что там плетут в древних легендах. Они просто злобные и мерзкие твари. Почему её мама и все остальные никак не могут принять эту истину?
Разочарование крепло, как мороз, распирая девочку изнутри. Как она может читать предание? Как она может рассказывать своему народу историю, полную преклонения перед чудовищами, убившими её отца? Не может. И дары им приносить тоже не может. А раз у неё не получится ни с преданием, ни с дароприношением, то и королевой быть не получится. Ни сейчас, ни когда-либо.
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Глава 4

Викс знал Толи как свои пять пальцев. И, хотя она и не видела, когда он вышел из зала, друг уже дожидался её у входа в Приют охотников. Наверное, ушёл задолго до неё, чтобы успеть добраться до места, а может, и бежал добрую половину пути, несмотря на скользкие узкие улочки. Бежал к восточному склону утёса, нависавшего над кожелиственными домами.
Мальчик понимал, что после разговора с матерью Толи может пойти только сюда.
В сумеречном небе над домами тускло мерцали звёзды, словно чешуйки на шкуре дракона. У самой вершины утёса яростно завывал ветер.
Толи замедлила шаг, подходя к двум круглым домикам, выстроенным из стволов каменноствольных деревьев и льда.
В первом — Доме памяти — стояли статуи жителей королевства, умерших недавно. Их оставляли там на один драконий цикл, чтобы потом унести в Некрополь, где статуи занимали своё место среди других почивших жителей Галла. Статую мужа королевы уже унесли туда.
Так далеко от стен королевства Толи ещё не забиралась и никогда не видела огромную пустошь, где веками устанавливались статуи предков. Она только знала, что все они обращены взорами на восход Наи и стоят так, пока ветер и мороз не одолеют их, сначала обезличив, а потом обратив в бесформенные ледяные глыбы.
Второй домик назвали Приютом охотников. В ней находились статуи пяти мужчин и четырёх женщин — охотников, которые пали во время последнего злополучного дароприношения. Этот мемориал останется здесь навсегда, чтобы служить напоминанием людям Галла. Для Приюта охотников отец Викса, Белгар Валериан, вытесал вторую статую отца Толи.
Девочка подняла руку, приветствуя Викса. Снег поскрипывал под её шагами.
Мальчик облегчённо выдохнул.
— Так и знал, что ты сюда придёшь. Ты как?
Принцесса пожала плечами.
Викс спрыгнул со ступенек на землю рядом с подругой и подтолкнул её локтем.
— Да ладно тебе. Всё же хорошо.
Толи едва не упала, но не смогла сдержать смех.
Мальчик широко улыбнулся.
— Значит, сегодня вечером ты читаешь предание.
Улыбка на лице Толи погасла.
— Видимо, да.
— Только не рассказывай, что боишься. Ты же знаешь его наизусть.
— Не в этом дело, — прошептала девочка. — Я просто не хочу чествовать драконов. Потому что они не облегчили наши страдания, а, наоборот, сделали всё только хуже.
Викс нахмурился, внимательно посмотрев на подругу. Потом едва заметно кивнул.
— Пошли, — сказал он. — Покажу кое-что. Тебе понравится.
Мальчик скинул сумку с плеча и уселся на ступеньку.
Толи села рядом.
— Что там у тебя?
— Сейчас сама увидишь. — Он вытащил широкий деревянный кубок, украшенный искусной гравировкой — длиннохвостая лиса, преследующая зайца.
Глаза у Толи расширились от удивления. Викс вечно придумывал что-нибудь, чтобы разыграть окружающих.
— Это же кубок Пендара. Что ты опять задумал?
Мальчик ткнул пальцем на внутреннюю поверхность чаши, и девочка разглядела крошечную дырочку на самом дне. Викс перевернул кубок. Оказалось, что отверстие сквозное. Снаружи его закрывала ледяная пробка.
Девочка недоумённо уставилась на друга.
— Ну и что? Объясни.
Викс деловито посмотрел на неё.
— Представляешь, наливает Пендар сюда медовое вино, а оно утекает в ножку, и он подумает, что в кубке мало вина.
Толи, всё ещё не понимая, кивнула.
— Ну, что? Он же просто нальёт больше вина, и всё.
Хотя вокруг не было ни души, мальчик наклонился к ней ближе и заговорщически прошептал:
— А то. Вот тут-то и начинается самое веселье. Он снова перевернул кубок и показал на второе, совсем крошечное, отверстие.
— Понимаешь, ещё одна порция вина вытеснит излишки во вторую трубочку, которую я как раз доделал. Раз… и вино летит прямо в лицо Пендару!
Толи уставилась на мальчика.
— Как ты умудрился сделать такую тонюсенькую трубочку?
Викс пожал плечами.
— Проделал в сосульке.
— В самой тоненькой? Как, интересно знать.
— Запросто. Капельки горячей воды и немного терпения.
Толи улыбнулась краешком губ.
— Он же заметит.
— Ага, заметит. Пендар будет думать только о медовом вине.
— Допустим. Но он же будет вне себя. Помнишь, как он злился, когда ты подпилил его стул?
Викс едва не покатился со смеху.
— Точно. А я почти забыл.
Толи уже не сдерживала смех.
— А вдруг… вдруг… его лицо станет таким же багровым как в тот раз, — еле смогла произнести она сквозь смех.
Когда девочке наконец удалось перевести дыхание, горло уже болело от ледяного воздуха. Зато она согрелась, и казалось, что лёд, сковавший её душу, растаял.
— А если серьёзно, Викс. Пендар будет ждать подвоха. Ты же всегда донимаешь его на празднике чтения предания.
Мальчик улыбнулся.
— Конечно, он будет ждать, но до такого ему не додуматься!
Толи повертела кубок в руках, восхищаясь искусной работой.
— Ты прав, он ни за что не догадается. Ты просто гений.
Викс даже покраснел от похвалы. Он вытянул руку вверх и отломил сосульку с крыши здания. В другой он держал небольшой нож.
— У каждого должно быть хобби. Моё — доводить Пендара.
Толи фыркнула, а Викс, закончив выстругивать одну сторону, перевернул сосульку и принялся за вторую. Щёки мальчика раскраснелись.
— Тебе в этом году придётся судить состязание резчиков?
— Наверное, — вздохнула Толи. — Выбора у меня нет.
Разговор с Виксом оттеснил все скопившиеся неприятности, но напоминание о вечере снова заставило её содрогнуться, как от холода.
Мальчик толкнул её плечом.
— Тогда сделай доброе дело! Если будешь судить, не выбирай скульптуру отца, а то он возомнил о себе невесть что. На стене и так почти одни его творения. — Викс понизил голос, подражая раскатам низкого отцовского голоса: — «Викс, резчикам присуща мудрость. У них должно быть тонкое чутьё. Сердца резчиков никогда не обманывают».
Девочка прыснула, но получилось не очень весело.
Друзья помолчали. Через минуту карие глаза Викса снова уставились на неё.
— Помнишь, когда мы впервые начали играть вместе?
Толи кивнула.
— Если под словом «играть» ты имеешь в виду «удирать от диких лис, которые застали нас в лесу, когда мы собирали личинки жуков», то да. Такое не забудешь.
Викс слегка улыбнулся.
— Точно. Правда, мы собирали трутовики, но в остальном ты не ошиблась. Зато мы тогда спасли шкуры друг другу. Разве нет?
— Нам было по семь лет.
Друзья немного помолчали. Викс сострогал ещё льда с самого края сосульки, потом подтолкнул Толи локтем.
— Согласись! Шкуры-то спасли.
Она толкнула его в ответ.
— Спасли-спасли.
Мальчик убрал едва заметный заусенец со спины крошечной фигурки песца.
— Ну, вот и славно, — прошептал он.
Викс поднял фигурку вверх и повернул к свету, чтобы оба они могли полюбоваться его творением. Потом поднялся и аккуратно усадил лису на крышу приюта, где прежде висела сосулька.
— Ну что, готова? — спросил он.
Толи нахмурилась и поднялась со ступенек, отряхнув снежинки с одежды.
— Как никогда.
Принцесса потянулась, подняла руки вверх, а потом развела в стороны, словно хотела обнять все звёзды в небе над Айрой. Ветер уже доносил насыщенный аромат жарящегося на открытом огне бизона. Толи так долго просидела на морозе, что всё тело закоченело. Даже переживания, которые терзали её так долго, казалось, замёрзли.
— Чувствую, что Раска приготовила сегодня кислый соус из лишайника и черники.
Очутившись в Великом зале, Викс незаметно поставил кубок Пендара к кубкам других охотников. Толи прошла в самый конец зала и села во главе длинного стола. Чаши с варёными личинками жуков уже стояли на столах, и девочка бросила одну в рот, жмурясь от потрясающего вкуса.
Музыканты уже собирались в зале. Появилась Мистра Фен. Её смуглая кожа почти светилась в сумрачном полумраке. Она затянула чёрные, как уголь, волосы узлом и настраивала костяную скрипку. Банта Ре прижал гигантский барабан к своему не менее гигантскому пузу и с самым важным видом выстукивал какой-то ритм. Он подошёл к Мистре поближе, и в полумраке его лицо казалось бледнее Наи.
Толи обвела взглядом зал, надеясь увидеть маму и понять, в каком та настроении. Королева уже заняла своё кресло во главе другого стола. По обе стороны от неё были отведены места для Петал и Толи. Сегодня мама, как и всегда, когда читали предание, надела красное чешуйчатое платье. Лицо королевы казалось непроницаемым, так что нельзя было угадать её мысли и чувства. Толи поняла, что и пытаться бессмысленно.
В зал входили всё новые и новые гости, вокруг теперь слышались радостные голоса людей, которые наконец-то оказались в тепле. Какая-то парочка взялась за руки и закружилась в такт музыке. Почти все, в том числе и Толи, недоумённо уставились на них. Мимо девочки галопом проскакал Викс, уморительно высоко задирая колени. Когда он снова очутился рядом, то шепнул ей:
— Хватит кукситься! Пошли со мной.
Толи покачала головой, но не смогла сдержать улыбку, когда мальчик подхватил Петал, оттаскивая девочку от её подруги Уиллы.
Принцессе положено трепетать перед своим первым чтением. Она должна показать своему народу, кем она для них станет. Но вместо этого тело налилось тяжестью, словно тоже протестовало против чтения. Ещё год назад Толи бы пришла в восторг от такого предложения — возможности приободрить жителей Галла. Но сейчас при одной мысли об этом её бросало в дрожь.
Предание она знала наизусть. Но прославлять драконов, рассказывать всем собравшимся легенду об их появлении в этом мире казалось до ужаса нелепым. Особенно потому, что отец не услышит этого. Потому что всё, что от него осталось, это отголоски смеха на задворках памяти Толи.
Кружившаяся в танце Петал в своём тёмно-синем платье казалась лоскутком неба. Свет масляных ламп играл на чешуйках, украшавших наряд сестры. Младшая принцесса схватила двух друзей за руки и потянула их за собой. Это было так весело, что скоро почти все жители закружились в весёлом хороводе. И лишь в сердце Толи саднила неутихающая боль. Сможет ли она когда-нибудь веселиться вместе со всеми?
От всей этой кутерьмы и задорных криков с потолка посыпалась пыль. В дальнем углу зала в тусклом свете показалась седоволосая Раска.
— Ужин готов, — крикнула пожилая женщина через плечо, и этот возглас прозвучал как призыв к бою.
Толи вздохнула и пошла к своему месту рядом с мамой. У королевской семьи был отдельный стол недалеко от очага. Отсюда можно было видеть весь зал.
Маленький мальчик принёс на их стол приборы. Для всех остальных это было знаком, что можно подходить к столам, взять свою порцию и найти местечко за длинными обеденными столами. А те, кому не повезло, устраивались прямо на полу. Зал наполнился чавкающими звуками, довольными вздохами, утробным ворчанием и звонким стуком ножей по тарелкам.
Молчание, повисшее между королевой и её дочерью, казалось, стало ещё плотнее от гомона, царившего в зале. Взрослые сидели, тесно прижавшись друг к другу, а дети уселись поближе к котлам, стоявшим посреди комнаты. Толи сосредоточенно прислушивалась к завываниям ветра снаружи, но всё же заметила Пендара, который почти с головою влез в тарелку.
Петал едва могла усидеть на своём месте, переводя обеспокоенный взгляд с матери на сестру и обратно. Королева сурово посмотрела на старшую дочь.
— Сегодня, Анатолия, ты прочтёшь предание, — произнесла мать и поднялась, чтобы снова наполнить свою тарелку. — Слышишь? Никаких отговорок.
Когда королева отошла, Толи почувствовала на себе взгляд младшей сестры. Девочка избегала взгляда Петал, но всё же не могла не заметить, как та переложила свой кусок мяса в её тарелку.
— Петал, ты должна сама это съесть. Мне хватит.
— Нет. Это твоя порция! Ты же не хочешь, чтобы во время чтения у тебя заурчал живот?
Петал не сдавалась, Толи всё же проглотила небольшой кусок и не смогла сдержать улыбки. Младшая принцесса долго молчала, придумывая, что же сказать сестре. Толи почти почувствовала, как она тщательно взвешивает каждое слово.
Петал откашлялась.
— А ты можешь научить меня охотиться?
Толи, не дожевав, уставилась на сестру.
— Охотиться?
— А что такого? А ты пока сможешь помочь маме. У меня получится. — Петал скрестила руки на груди, и на её щеках проступил румянец. — Это ты думаешь, что у меня не получится.
Толи отпила воды из кубка, пытаясь подобрать слова, чтобы не обидеть сестру. Она встретилась с ней взглядом.
— Это моё предназначение. А вот тебе… по-моему, это совсем не подходит
Петал поджала губы.
— Не моё, значит?
— Именно. Вряд ли тебе понравится и вряд ли… получится.
Толи тут же пожалела о том, что сказала.
— Значит, я попрошу Спар научить меня, если ты не хочешь. Спорим, из меня выйдет отличная охотница, — упрямо заявила младшая сестра.
Толи озадаченно посмотрела на неё.
— Послушай, — начала она, едва сдерживая нарастающее раздражение. — Ты даже паучка раздавить боишься!
— Пауков мы не едим, — огрызнулась сестра.
— Ну да, ну да. Поэтому ты и не наступаешь на них. Потому что мы их не едим.
— Да ты просто бесишься, потому что знаешь, что мне наверняка разрешат, если я попрошу.
Толи вздрогнула, как от удара.
— Конечно, разрешат. Ты же младшая, тебе можно делать всё что хочешь.
— Уверена? — гневно переспросила Петал.
Королева вернулась на своё место и с громким стуком поставила тарелку на стол.
— О чём спор?
— Толи говорит, что из меня получится никудышная охотница.
— Я этого не говорила!
— Зато подумала.
Королева почесала кончик носа.
— Толи, но ведь твоя сестра никогда не училась охоте.
— И я про то же.
— Петал, а давно ты хочешь стать охотницей?
Девочка прикусила губу.
— Не помню. Какая разница?
Мать мягко опустила ладонь на макушку дочери.
— После того как я запретила Толи этим заниматься, или раньше?
Петал вздрогнула, потом на одном дыхании выпалила:
— Я просто хочу помочь. И у меня всё получится, если мне разрешат!
Толи фыркнула.
— Ой, да ты посмотри на своё платье.
— Я бы не стала ходить в нём на охоту. Я же не дура!
Оглушительный вопль с противоположного конца зала прервал их ссору. Все подпрыгнули на месте, и Толи увидела Пендара, лицо которого было залито медовым вином. Струйки стекали по бровям и по бороде. Он уставился на кубок, как на страшного зверя. Охотники весело хохотали, а Викс победоносно крутанулся на месте.
Пендар стряхнул с лица капли вина, отчего они разлетелись во все стороны, и получил весомый тычок от Люки, на которую они попали. Охотник перевернул кубок и подозрительно уставился на ледяную пробку, видневшуюся в ножке. Потом так же подозрительно посмотрел на Викса.
— Ой, — прошептала Петал, обхватив руку сестры.
С диким рёвом Пендар кинулся на мальчишку. Викс ловко перепрыгнул скамью и бросился наутёк.
Королева только вздохнула.
— Нужно отвлечь Пендара, — сама себе сказала Толи.
— Предание, — одними губами произнесла сестра. — Начинай прямо сейчас!
«Ну что ж, раз этого не избежать, то всё равно когда», — решила старшая принцесса и, не раздумывая больше, поднялась и стукнула кубком о стол.
— Общий сбор! — крикнула она. — Сядьте ближе, чтобы услышать предание — сказание наших предков о сотворении мира!
Пендар замер, потом развернулся, чтобы усесться на своё место, сквозь зубы пообещав Виксу, что он ему ещё это припомнит. Мальчик тоже вернулся за стол и благодарно посмотрел на подругу.
Гомон начал стихать, теперь почти все собравшиеся смотрели на принцессу, а у неё внезапно пересохло в горле. Мать слегка наклонилась вперёд и взглянула на дочь со смесью негодования и гордости. Люка силой заставила Пендара сесть, а Раска едва заметным движением поворошила угли в очаге.
Толи шла к главному котлу, стараясь по пути умерить своё сердце. Огонь потрескивал, отбрасывая причудливые образы на стены. Раска протянула ей кубок с водой. Девочка отпила и закашлялась.
«Ты же помнишь каждое слово наизусть, — сказала она самой себе. — Переживать не о чем». Но как ей было читать предание после того, что совершили драконы? Пусть мама наказывает её, но Толи просто не сможет этого сделать. Девочка прикрыла глаза, чтобы сердце перестало так сильно биться. Дети сели ближе к огню, плотнее укутавшись в меховые накидки.
Наступила полная тишина.
— Давным-давно на Айре, во всём нашем мире, было намного теплее. В те времена почти половина планеты была покрыта тёмными водами, которые называли океаном. Но однажды Нае наскучили суровые правила, установленные отцом.
Толи нараспев произнесла имя почитаемой лунной дочери — Наааяяя, вскинув руки вверх, словно на неё пролился её благословенный золотистый свет.
— Нае наскучила ледяная вселенная и звёзды с их молчаливым мерцанием. — Девочка посмотрела на мать. — Под ними простиралась бесконечная водная гладь, а лунной дочери так хотелось поговорить по душам хоть с кем-нибудь, кто не станет её поучать.
Толи попыталась представить себе океан. Она захотела поделиться с народом образом, возникшим в её голове, чтобы и они прониклись могуществом этой стихии.
— Представьте себе лёд, — вдруг заговорила она, отвлекаясь от выученного наизусть текста предания. — Вспомните эти бескрайние до блеска отполированные просторы, такие чёрные, чернее самой тёмной ночи, что даже свет Наи не отражается в них.
Кто-то из слушателей улыбнулся и закивал.
Толи задержала дыхание, а потом продолжила:
— А теперь представьте, что эти просторы шевелятся, как живые. Вздымаясь то вверх, то вниз. Они так суровы, что могут в одно мгновение поглотить вас. Вот каков был океан — единственный собеседник Наи.
Мальчик, сидевший у самых ног принцессы, слушал её с открытым ртом, и его восторженный взгляд придал Толи сил.
— Из ночи в ночь, — продолжила принцесса, — Ная предавалась мечтам. Ей грезились мы — люди. Нае представлялось, что она одна из нас. Все её мысли были только об этом. Ей казалось, что она слышит наши разговоры, понимает наши горести и чаяния. Слушает истории об отваге и доброте, которые люди рассказывают ей, несмотря на пропасть между нами. Нае казалось, что это её семья. Поэтому одинокое пробуждение было для неё особенно горьким.
Толи посмотрела на огонь. Языки пламени с жадностью набросились на торфяной брикет, вгрызаясь в него, как мелкие хищники. С незапамятных времён народ Галла слушал предание именно в это время года. Она вдруг поняла, какая ответственность лежит на ней, и словно почувствовала этот тяжкий груз на плечах. В царившей вокруг тишине были слышны только гул пламени и ворчание ветра.
Петал, сидевшая далеко от неё, ободряюще кивнула сестре. Толи живо припомнила, как в детстве они замирали у ног матери и старались не пропустить ни слова, воспринимая историю своего народа как великий дар.
Девочка возвысила голос, и он эхом прокатился над головами собравшихся.
— Поэтому, когда месяц-отец в очередной раз погрузился в сон в дальнем краю Айры, она решила, что не будет больше терпеть одиночество и сотворит создания из своих снов.
— Она пролила свет на волны и спрятала свою мечту в самом сердце океана. Дни и ночи она неустанно согревала воды своей любовью, своим светом, показывая ростку путь наверх. И едва забрезжили первые лучи месяца-отца, как воды океана расступились и в небо взметнулась чёрная скала. Широкий утёс, тянущийся к свету Наи.
— Тот самый утёс, который укрывает наше королевство, — прошептала темнокожая девочка дрогнувшим голосом, хотя уже не в первый раз слушала эту историю.
— Тот самый, — согласилась Толи, улыбнувшись. — А следом возникла королева. Первая королева Галла. И её глубокие синие глаза служили напоминанием о том, что она вышла из океана.
— Первая из рода Стронгармов, — выкрикнул мальчик с красными обветренными щеками. Собравшиеся согласно загомонили.
— Да. Это была моя далёкая прабабушка. С тех пор каждый раз, когда заканчивался сезон месяца-отца, Ная творила новых людей, скрывая их от взора отца под надёжной защитой горы.
У Толи перехватило дыхание и в глазах на миг потемнело. Сердце отчаянно колотилось в груди. Она старалась отвлечься, припоминая, что же было дальше. Чтобы выиграть время, она многозначительно посмотрела на слушателей.
Белгар Валериан, отец Викса, словно почувствовав её растерянность, поднялся со своего места. Впрочем, может, он просто хотел покрасоваться перед окружающими. Его смуглая кожа по цвету едва отличалась от кожелиственного фартука резчика и почти сливалась с бородой.
— Что и говорить. Ная была славным художником, вроде меня! — громко заявил он и снова уселся на своё место. Товарищи похлопали его по спине.
«Спасибо», — мысленно поблагодарила резчика Толи, потому что вспомнила продолжение истории.
— Величайшим художником, — подтвердила девочка. — Ная хотела, чтобы в её королевстве не было двух похожих людей. Кого-то она сделала высокими и стройными, как лунный луч, а кого-то широкими и приземистыми, как трутовик. Она сотворила мужчин и женщин. В ход шли базальт, песок и ракушки. Она трудилась, выбирая цвета и формы, а также таланты и отличительные черты для каждого нового жителя.
— Точно. Тебе, например, вручила веснушки, — громко заявил Викс.
— Именно. А вот дать тебе совесть, видимо, забыла, — весело огрызнулась принцесса, и Викс широко улыбнулся в ответ. Толи начала получать удовольствие от собственного рассказа.
— Затем она сотворила лес, — подсказал кто-то.
— Верно. Только не перебивайте меня.
Слушатели рассмеялись.
— Затем она сотворила лес и населила его зверями и птицами. Говорят, что в те далёкие времена деревья были раскидистыми и широкими. И такими высокими, что дотягивались до самого неба, чтобы Ная могла обнимать их. Теперь лунная дочь была не одинока.
— Пока однажды месяц-отец не заметил охотящихся людей, — снова перебил её Викс.
— Именно, — проворчала Толи, принимая из рук Раски кубок с водой. На лице пожилой женщины сияла улыбка.
Толи оглядела зал.
— Впрочем, если вы все знаете, что случилось дальше…
Дети недовольно загомонили, требуя продолжения.
— Хорошо. Итак, месяц-отец был в гневе. Вне себя от ярости он замахнулся и зашвырнул Айру в самый дальний конец вселенной, чтобы больше не встречать её на своём пути. Зашвырнул подальше от солнца и звёзд.
Воцарилось молчание.
— Воды океана, лишённые тепла солнца, застыли, и мир Наи оказался на краю гибели. Но деревья не захотели погибать, и Ная научила их, как обратиться в камень. Как оставаться снаружи холодными и суровыми, а внутри сохранить животворящую силу. Так возник каменноствольный лес. Ная научила свой народ, как скрываться от пронизывающего ветра, где искать топливо, и подарила каменноствольным деревьям кожаные листья, из которых можно было строить дома. Но планета умирала. Она слишком остыла. А без тепла нет жизни.
Толи замолчала, намеренно затягивая развязку. Губы принцессы дрогнули, когда маленькая девочка тронула её за коленку.
— А что потом?
Толи сделала глубокий вдох. На висках выступили капельки пота.
Она вспомнила, что в детстве так же верила и внимала каждому слову. Верила, что предание должно заканчиваться дароприношением. Потому что так они — люди — выражают свою благодарность и драконам, и Нае, которая их сотворила. Но теперь девочка сомневалась в истинности предания. Хуже того, она сомневалась, что должна заставлять верить в это свой народ. Не могла Ная сотворить существ, которые будут уничтожать её детей.
— Продолжай, — едва слышно попросила девочка.
Толи тяжело вздохнула и заговорила:
— А потом Ная ещё раз заставила дно океана подняться. Так возникла Драконья гора. Лунная дочь дохнула на неё, и гора стала полой изнутри. Внутри горы пролегла тропинка к самому сердцу Айры.
— А потом она сотворила драконов, — дрогнувшим голосом прошептал какой-то мальчишка, устроившийся почти у самого огня. Его мать, сидевшая позади, дала сыну лёгкий подзатыльник.
Толи снова вздохнула. Сейчас ей придётся подтвердить его слова. Рассказать, как прекрасны и свирепы драконы. Сказать: «Да, она сотворила их». Но произнести это вслух было выше её сил.
По-прежнему не глядя на мать, Толи произнесла:
— Сотворила. Ниспослала. Нарекла. Наверное, это известно самим драконам, но только не мне.
Слушатели стали тихонько переговариваться. Некоторые согласно кивали, другие хмурились. Толи слышала, как какая-то женщина объясняет мужу, что принцесса впервые читает предание и в следующий раз обязательно справится лучше.
Толи откашлялась. Пора заканчивать.
— С тех самых пор у месяца-отца появилось второе имя — луна драконов. Когда он занимает своё место на небосклоне, просыпаются и они. Тогда люди вынуждены искать приют в тени утёса. И лишь когда драконы возвращаются из дальних полётов и забираются в сердце горы, только тогда месяц-отец оставляет свою дочь и её народ в покое. Они снова свободны и могут охотиться на льду.
Люди начали вставать и покидать Великий зал. В этот момент тяжёлая рука опустилась на плечо Толи, и она резко обернулась.
Мама пристально смотрела на неё.
— Не могу сказать, что мне нравится, как ты переиначила конец, Анатолия, но вижу, жители довольны, что смогли поучаствовать в твоём рассказе.
— Ты… ты разочаровалась во мне?
Королева Уна нахмурилась.
— У каждого рассказчика своя манера. Уверена, со временем ты станешь вести рассказ не хуже прочих. Мне всё ещё кажется, что ты могла бы отправиться на дароприношения вместе со мной. Вдвоём мы оставим подношение на льду и вернёмся в королевство, а Пендар проследит, чтобы всё прошло гладко. Я прошу тебя хотя бы попытаться.
Толи отрицательно покачала головой, и сердце её сжалось, когда она увидела печаль на лице матери.
— Пусть будет так, — кивнула королева и направилась к выходу.
— Мама, постой. Пойми же…
Выражение на лице матери, когда она замерла в дверях, показалось суровым и каким-то чужим.
— У меня есть обязанности, которые я должна исполнять, Анатолия. Однажды ты поймёшь меня.
Королева вышла, а Толи так и осталась стоять, не понимая, почему людям так трудно услышать друг друга, даже если они стоят рядом.
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Народ наш не может существовать без драконов. Так же, как не может познать их. В чём-то они подобны льду. Огромные. Непреклонные. Пугающие.
Но быть может, однажды мы прозреем.
Среди прочего о драконах нам известно, что выше всего они почитают могущество, силу и преданность. Стоит кому-то из них показать слабость и неуверенность, как он становится для сородичей ничем. Пустым местом. Это грозит бесчестьем или смертью.
Меня преследует смутное подозрение, что красоту и прочность чешуйкам драконов придаёт внутренняя сила этих созданий Наи.
(Из дневника королевы Ларат. Прапрапрабабушки королевы Уны)


Глава 5

Вечерние хлопоты шли к концу, когда Толи заметила, что наставница вернулась. Спар неуклюже протиснулась сквозь двери зала, пряча руки за спиной. Охотница поймала взгляд своей подопечной, и на её лице появилось странное выражение, которое с натяжкой можно было назвать улыбкой.
Толи очень устала за день, но улыбающаяся Спар привела её в замешательство, потому что охотница никогда не улыбалась. Может быть, размолвка с королевой так выбила её из колеи?
Девочка поспешила к Спар.
— Что случилось?
Толи была почти уверена, что впервые видит такое торжественное выражение на лице наставницы. Она даже поёжилась от её взгляда.
— Спар? Всё хорошо?
Наставница протянула ей свёрток.
— Твой подарок на день рождения. Поздновато, конечно, но мне хотелось вручить его после твоей первой охоты.
Толи отрицательно покачала головой. Сердце в груди сжалось в комок.
— Нет.
Спар недоумённо воззрилась на неё.
— Нет?
— Я не заслужила подарка. Я спугнула бизонов! Я промахнулась.
Наставница вздохнула.
— Такое может случиться с каждым, Анатолия.
— А в тот день, когда отец… — Девочка не договорила.
На лице Спар мелькнуло и тут же исчезло неясное выражение. Она покачала головой.
— Даже у самых страшных ошибок есть свои истоки. Но нельзя отступать, ни в коем случае. — Шершавыми пальцами охотница приподняла подбородок Толи и посмотрела ей прямо в глаза. — Ты никогда не сдаёшься.
Глаза девочки горели от нахлынувших слёз, но она лишь кротко кивнула.
Наставница отошла на полшага.
— Прими это, — сказала она, поднимая обожженную руку. — Кто знает, может, твоя жизнь скоро изменится. Так же, как внезапно может измениться погода. — Спар снова протянула подарок. — В этом ты будешь выглядеть как истинная королева, которой рано или поздно обязательно станешь.
Губы девочки дрогнули.
— А ещё он поможет оставаться незаметной на льду, — пояснила Спар, разворачивая свёрток в плащ. Толи заворожённо смотрела на белоснежный наряд.
— Поздравляю с двенадцатым днём рождения, Анатолия.
Люди появлялись и исчезали, убирая зал, чтобы закрыть его на ночь. Они украдкой бросали понимающие взгляды на принцессу и её наставницу. Похоже, о подарке, кроме Толи, знали все.
Девочка приняла плащ из рук Спар. С изнанки он был подбит мехом, а снаружи обшит белыми драконьими чешуйками, которые мерцали в тусклом свете. Такие встречались не чаще, чем растаявший снег. Толи слышала только об одном белом драконе — Матери драконов.
— Где ты их достала? — ахнула Толи, держа в руках почти невесомый наряд. Она провела пальцем по гладким и нежным чешуйкам.
— Я собрала их в лесу и на льду. — Спар помолчала. — На это ушло несколько лет, ведь Матерь драконов редко покидает гору. — Наставница хмыкнула, заметив недоумённое выражение на лице подопечной. — Чего ты так удивляешься? Матерь драконов тоже линяет, как и все остальные твари. Ну что, ты довольна подарком?
Толи кивнула, накинув плащ на плечи. Она набросила капюшон на голову. Под тяжестью чешуек он не сваливался назад.
— Замечательный, — прошептала она. — В нём я буду совсем незаметной! Если королева разрешит мне вновь отправиться на охоту, я смогу спрятаться где угодно.
— Когда-нибудь так и будет, а до тех пор он станет служить тебе защитой.
Толи внимательно посмотрела на Спар.
— Хочешь сказать, когда драконы нападут на нас?
Перед глазами девочки снова возник образ отца, его полные ужаса глаза. Спар никогда и словом не обмолвилась о том, что тогда произошло, а вот теперь дарит ей самый замечательный на свете подарок. Толи едва могла говорить.
— После всего что случилось, я думала, ты разочаруешься во мне.
Спар пристально посмотрела на девочку.
— Это не так, но с этой минуты я хочу, чтобы ты всегда носила этот плащ. Неважно, охотишься ты или нет.
— Конечно! Он замечательный. Спасибо. — От избытка чувств Толи сделала то, что никогда раньше не делала. Она обхватила наставницу за шею и крепко обняла. Охотница ахнула. Но когда чёрные чешуйки на одежде Спар коснулись пальцев принцессы, то их холод немного охладил пыл девочки, и ей вдруг показалось, что она снова совершила непростительную ошибку.
Неловкая пауза затянулась, но потом Спар ласково похлопала ученицу по спине. Девочка опустила руки, её щёки пылали.
Спар откашлялась.
— Тебе пора. Королева давно смотрит на нас, а твоей сестре явно не терпится что-то тебе сказать.
Толи обернулась и только тут заметила мать, которая стояла в полумраке в дальнем конце зала и беседовала с Раской.
Спар отошла, чтобы перекинуться парой слов с последними охотниками, покидавшими зал. Петал уже была рядом с сестрой. Она провела рукой по мягкой подкладке.
— Толи, ты неотразима.
Старшая сестра широко улыбнулась.
Бледные пальцы Петал почти слились с драконьими чешуйками, когда она погладила их.
— Он даже прекраснее, чем я думала!
Толи уставилась на сестру.
— Так ты тоже знала?
Петал хихикнула. Её синее платье колыхнулось в тусклом освещении.
— Прости.
Толи перевела взгляд на маму, а когда вновь посмотрела на Петал, то поняла, что та внимательно наблюдает за ней.
— Ну, пошли же, — наконец сказала младшая сестра и за руку потащила её в конец зала.
Раска смотрела на приближающихся девочек, и, когда королева обернулась, они были уже совсем рядом. Она поправила косичку старшей дочери и печально посмотрела на неё.
— Мне тоже не хватает твоего отца. Наверное, эта тоска подобна тоске Айры по далёкому солнцу. Но скорбь нам ничем не поможет.
Толи едва не заплакала от накатившей боли, но, прежде чем успела ответить, заметила, что королева уже не смотрит на неё. Девочка поняла, что мама смотрит вслед скрывшейся за дверями Спар.
— Я знаю, ты сердишься на меня, Анатолия, и не жду, что ты расскажешь мне обо всём, что у тебя на душе. Может быть, позже ты доверишься мне. — Королева провела ладонью по лицу дочери. — Но я прошу тебя какое-то время держаться от Спар подальше. Дай ей побыть наедине с самой собой. Если тебе потребуется совет, то обратись к Пендару. Отпусти Спар.
Королева сделала шаг назад, взяла дочь за плечи и пристально посмотрела на неё своими бездонными голубыми глазами.
— Поклянись.
Толи поморщилась, но кивнула.
— Нет. Скажи это вслух.
Девочка бросила отчаянный взгляд на сестру, потом снова посмотрела на мать. Сквозь зубы она наконец произнесла слова, которых та ждала от неё.
— Я буду слушать Пендара. Обещаю.
— Отлично.
Мать неслышно вышла из зала, оставив Толи наедине с сестрой, всё ещё сжимавшей её руку.
Толи низко опустила голову, когда мать скрылась из виду. Подарок Спар был последним лучом надежды. Но мама ни за что не согласится ещё раз отпустить дочь на охоту, а значит, никогда Толи не сможет защищать своё королевство с оружием в руках, как её наставница, убившая дракона. Внезапный порыв ветра сорвал с губ девочки горький вздох.
Петал накрыла её руку маленькой ладонью.
— Толи, не волнуйся! Со Спар всё будет хорошо. Обещаю. Я помогу собрать травы для лечебного отвара, который ей нужен.
Но дело было не только в наставнице. Во всём остальном тоже, хотя Толи и не отваживалась признаться в этом даже себе самой. Она крепилась, чтобы сестра ничего не заметила, но выражение лица её выдавало.
— Думаю, мне просто нужен глоток свежего воздуха, — произнесла Толи, отстраняя сестру.
— Я с тобой.
— Нет! Мне… мне нужно побыть одной.
— Ладно, — кивнула Петал, отступая на шаг назад.
«От меня одни неприятности. — Толи почувствовала укол раскаяния, когда выходила из зала. — Но Петал поймёт, что сейчас меня лучше не трогать».
Снаружи воздух был прозрачным и чистым, значит, скоро пойдёт снег. А там, за стеной, свирепствовал холод. Толи с благодарностью посмотрела на высокий утёс, который нависал над залом и разбросанными вокруг домишками. Он защищал народ Галла от ярости ветра.
Луна-дочь уже скрылась на ночь за горизонтом. От неё остался лишь серебристый шлейф, придававший всему вокруг мертвенно-бледный оттенок. Кожелиственные круглые хижины, казалось, съёжились на морозе, и лишь свет нескольких фонарей согревал их, струясь на багряные, коричневые и золотистые стены и крыши.
Ветер, нарушая царившую тишину, со свистом проносился сквозь костяные колокольчики у дверей домов.
Толи закрыла глаза и снова открыла, чтобы полюбоваться, как ветер развеет облачко пара от её дыхания. Она хотела выдохнуть ещё одно, побольше, но застыла на месте, услышав далёкий пронзительный крик Раски.
Секунду спустя девочка припустила по узким улочкам туда, откуда доносились крики. Двери домов распахивались, появлялись встревоженные жители. Они сразу же задирали головы к небу. Толи свернула за угол, поскользнулась на гладком льду и едва не сбила с ног Пендара, который, топоча, как бизон, вывернул из-за соседнего домика. Люка на бегу вытянула руку и не дала девочке упасть.
Толи застыла на месте, не сводя глаз с Раски.
Всхлипывающая женщина тыкала пальцем в небо, где уже виднелись первые проблески сияния месяца-отца, драконьей луны. Всё больше и больше людей высовывалось из домов. Некоторые выходили на улицу перед мастерскими и амбарами, пытаясь понять, что произошло.
Толи, прищурившись, посмотрела туда, куда указывала Раска. В тёмном предутреннем небе таяла крошечная фигурка. Девочка успела разглядеть синие чешуйки. Дракон что-то сжимал в когтях. И в эту секунду у неё всё похолодело внутри. Потому что крылатый монстр утащил не что-то, а кого-то.
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Глава 6

— Он появился внезапно, — сквозь рыдания рассказывала Раска. По её морщинистым щекам текли слёзы. — Я своими глазами видела. Королева Уна, как всегда, стояла у самого края стены и смотрела вдаль. Она не успела даже позвать на помощь, а я ничем не смогла ей помочь. — Голос старухи совсем стих. — Ничем.
Толи забыла, как дышать.
Петал за её спиной ахнула и расплакалась.
Немолодая женщина, стоявшая рядом, мертвенно побледнела и покрепче ухватила сына за руку.
Пендар уставился на кухарку.
— Неужели драконы осмелились похитить королеву?
Толи, словно в тумане, едва расслышала его вопрос.
— Все внутрь, быстрее! — приказал советник собравшимся.
Петал протянула руку сестре, но та отстранилась. Голос Пендара ещё не успел стихнуть у неё в голове. Жители королевства спешили укрыться, многие плакали, окликали детей. И почти все не сводили глаз с неба.
Толи резко развернулась и пошла прочь. Ноги сами несли её. Петал что-то кричала ей вслед, но сейчас скорее можно было остановить сердце принцессы, чем её саму. Она шагала прямо к Южным воротам, мысленно умоляя Наю указать, где искать маму. Кровь звенела у неё в ушах.
Она услышала шаги Пендара за секунду до того, как он обхватил её твёрдой рукой и прокатился на ногах вперёд, отрывая девочку от земли.
— Принцесса, прошу тебя! Одумайся! Твоя смерть ничем не поможет.
Толи отчаянно пыталась вырваться из крепких объятий. Она лягалась и слышала, как Пендар вскрикивает от боли, но при этом он не ослаблял хватки.
— Пусти! Пендар, пусти меня! Я не позволю им забрать маму! Я…
— Они уже забрали её, дитя. С этим ничего не поделаешь.
Толи простонала, как от боли, по щекам её потекли слёзы, но Пендар держал крепко, и она, обессилев, повисла на руках охотника.
— Теперь они забрали у нас всё, — тихо произнесла она.
Пендар развернул её к себе и обнял.
— Я знаю, принцесса. Знаю. Но подумай — они её не убили. Королева жива. Не представляю, чего они хотят, но она нужна им живой.
— Зачем? Зачем они это сделали?
— Не могу ответить на твой вопрос, но, если Ная будет к нам благосклонна, мы обязательно это узнаем. — Советник отпустил девочку. — А теперь пойдём. Нужно провести собрание в Великом зале.
Ярость и отчаяние боролись в сердце Толи, отгоняя все мысли прочь. Охотники, снаряжённые для схватки, уже ждали у входа в зал. Мимо них прошла Люка, и Толи видела, что мужчины, встретившись с ней взглядом, сурово качают головами.
— Я не дам им уйти, принцесса, — произнесла Люка. — Если этот дракон вернётся, я сама с ним расправлюсь.
Толи вздрогнула.
У дверей она увидела рыдающую Петал. Рядом стоял Викс, и его лицо, на котором обычно сияла улыбка, было непривычно печальным. Толи сняла плащ и накинула его на плечи сестры.
— Иди внутрь, — прошептала она ей. — Ты же замёрзнешь.
— Толи, тебе он нужнее! Ты сама можешь замёрзнуть, — запротестовала Петал, пытаясь вернуть плащ, но старшая сестра упрямо скрестила на груди руки.
— Не замёрзну, потому что сейчас закиплю от гнева. А ты посмотри на себя. Ты так трясёшься, что скоро язык прикусишь.
Петал кивнула, укуталась плотнее в плащ и снова уставилась на ту точку в небе, где скрылся дракон. Внутрь она так и не пошла.
Викс переступил с ноги на ногу.
— Чем… чем я могу помочь?
Но Толи была так же растеряна, как и он. Она тоже задавалась этим вопросом, вот только ответа найти не могла.
Петал схватила мальчика за руку.
— Придумала! Мясной бульон.
— Ты о чём?
— Мясной бульон. Он поможет собраться с мыслями и придаст нам сил.
Толи ошарашенно уставилась на сестру.
— И нечего на меня так смотреть. — Петал упёрла руки в боки. — Силы нам не помешают, да и Раске будет чем заняться. — Девочка уверенно кивнула. — Вот увидишь!
Глаза сестры сияли, она быстро развернулась и скрылась в дверях Великого зала.
Новые и новые люди входили внутрь. Через открытые двери Толи видела, как сестра подхватила кухарку под руку и увлекла к котлу.
Из тумана внезапно появилась Спар.
— Это правда? — почти прорычала она.
Толи не смела поднять на неё глаза. Это было выше её сил. Сначала по вине девочки погиб отец, а теперь они лишились королевы.
Викс протянул руку, словно хотел заслонить подругу, но Толи сделала шаг вперёд.
Но ответил охотнице Пендар:
— Да, правда. Дракон похитил королеву.
Глаза наставницы яростно вспыхнули.
— Собирай охотников. Мы отправимся следом за ним.
Пендар едва не онемел от услышанного, но всё же твёрдо ответил:
— И не подумаю.
Спар сперва непонимающе уставилась на советника королевы, а потом её лицо исказилось от нахлынувшей ярости. Она вплотную подошла к Пендару.
— Что значит — и не подумаешь?! Ты хочешь сказать, что собираешься просто…
Пендар мрачно посмотрел на наставницу с высоты своего роста.
— Я хочу сказать, пускаться в погоню сейчас бессмысленно.
Губы Спар растянулись в ядовитой усмешке.
— А что ты предлагаешь? Бросить её на произвол судьбы?
Пендар фыркнул.
— Нет, конечно же.
Перепалка была в самом разгаре, когда появилась Петал с подносом, на котором стояли кубки с дымящимся бульоном для всех собравшихся. Толи показалось, что тело перестало её слушаться. Хотелось закрыть глаза и забыть обо всём.
Внезапно она почувствовала на плече тяжёлую руку Пендара и невольно прислушалась к спору.
— Да ты сама подумай! Если им вдруг захотелось пообедать или убить королеву, то они бы так и сделали. Что им мешало? Но ведь они забрали её живой. Я тебе снова повторю, что не знаю, чего они добиваются, но они похитили её с какой-то целью.
Спар скрипнула зубами.
— Ну да, и поэтому ты предлагаешь сдаться на их милость? Предлагаешь отдать им самое драгоценное, что у нас осталось. — Янтарные глаза наставницы пылали, как раскалённые угли. — Нужно напасть немедленно! Перебить драконов и вернуть королеву Уну!
Толи подошла к охотнице ближе, но не сводила взгляда с советника.
Петал, державшая в руках поднос с кубками, побледнела.
Пендар схватил Спар за руку, и его голос теперь больше походил на рык.
— Чушь! Хочешь погибнуть, тогда делай это в гордом одиночестве.
Петал закусила губу, а Толи, которая уже успела взять один из кубков, уронила его, услышав, как наставница резко назвала её по имени. Горячий бульон растёкся по льду.
— Послушай меня, принцесса, — прошептала Спар. — Королева похищена, значит, ты становишься действующей королевой. Скажи нам своё решение. — Наставница прищурилась. — Хочешь ты вернуть мать или нет?
У Толи пересохло во рту.
— Конечно, хочу, — едва слышно произнесла она.
— Тогда приказывай.
— Анатолия, — лицо Пендара осунулось, — не совершай глупостей. Послушай! Мы обязательно всё выясним. Во время дароприношения я поговорю с ними.
Дароприношение.
Девочка до боли стиснула кулаки. Она уже была готова приказать Спар готовить сани, но мягкий, как первый снег, голос сестры остановил её:
— Помни. Ты обещала.
— Не понимаю…
— Понимаешь. Ты обещала… маме.
Толи вспомнила последний разговор с матерью, и плечи её опустились. Ведь она не просто обещала маме, она обещала королеве, что будет слушать… Пендара. Пендара!
Толи зло посмотрела на сестру.
— Я думала, ты уже ушла.
Поднос дрогнул в руках Петал.
— Не сбивай меня! Я собственными ушами слышала, как ты обещала маме. Что ты будешь слушаться…
Толи беспомощно посмотрела на наставницу, и сердце её сжалось в крошечный комок. Спар никогда ей этого не простит. Едва сдерживая слёзы, принцесса произнесла глухим голосом:
— Хорошо, Пендар. Мы поступим, как ты сказал.
Лицо Спар потемнело, а Пендар изумлённо уставился на Толи.
Больше девочка ничего не смогла сказать. Мысли путались, как клубок шерсти, словно проваливаясь в пустоту. Она слышала своё дыхание, но совсем не чувствовала биения собственного сердца. Будто оно закоченело на морозе.
В полузабытьи Толи развернулась и вошла в зал.
Внутри собрались почти все жители, люди стояли небольшими группами. Некоторые плакали, другие переговаривались приглушёнными голосами. Тревога, как снежный буран, клубилась в воздухе. Толи било мелкой дрожью, она никак не могла совладать с собой. Ни на кого не глядя, девочка почти бегом направилась через весь зал к высокой лестнице, которая вела в их с Петал комнату под самой крышей. Сейчас ей было необходимо остаться одной.
Викс догнал её.
— Ты в порядке? — И сам ответил на свой вопрос, едва заметив, как подруга поджала губы. — Что я несу. Конечно, не в порядке. Видела бы ты лицо Спар, когда ты согласилась с Пендаром. Разрази меня град! Ты ведь и так видела…
Девочка громко всхлипнула.
— Ой! Прости, я совсем не то хотел сказать. Просто не слушай меня. Да нормально она выглядела. У неё всегда такое лицо. Уверен, она всё поймёт.
Викс налетел на кого-то, едва не упал, но Толи не сбавила шага.
Мальчик, прихрамывая, снова догнал её.
— Прошу, Викс, уходи.
Толи торопливо прошла мимо котлов, трона, где обычно восседала мама.
Викс откашлялся.
— Толи, послушай. Насчёт твоей мамы…
— Не хочу об этом говорить.
Они дошли до нижней ступени лестницы.
— Понимаю. — Мальчик почесал подбородок. — Слушай, но, может, тебе всё-таки чем-нибудь помочь? Воды принести. Или оружие достать?
Толи выпрямилась, глаза её сжались в узкие щёлочки.
— Я верну её, — произнесла она таким тоном, что Викс понял, подруга не шутит. — Не знаю как, но верну.
Повисло неловкое молчание, потом мальчик наконец произнёс:
— Только не вздумай отправляться сегодня. Послушай, как завывает ветер!
— Слышу, — процедила принцесса сквозь зубы.
Она успела подняться наверх.
— Помни, что всегда можешь на меня рассчитывать, — крикнул снизу Викс.
Толи помедлила, а потом закрыла за собой дверь.
Голова раскалывалась. Конечно, ей надо бы вернуться в зал, поддержать свой народ, но это было выше её сил. Она никак не могла собраться с мыслями. Должно быть, дракон утащил маму в гору. Она, наверное, сейчас там.
Так хотелось укутаться в темноту и провалиться в сон. Представить, что всё это ей лишь привиделось. Но даже в оглушительной тишине комнаты всё вокруг кричало о маме. Девочка подошла к единственному крошечному окну, сделанному из толстой льдины. Из него она видела бескрайние снежные просторы. Что понадобилось драконам от королевы Стронгарм? Пендар прав. Они могли бы попросту убить её, но не сделали этого. Почему? Что они задумали?
Под окном блестела крыша Великого зала, покрытая чешуйками дракона, искрились снежинки на устремлённом в небо шпиле. От самой Южной стены далеко-далеко, а потом ещё дальше тянулись ледяные пустыни. Тысячи миль льда до самых гор. На фоне неба ясно выделялся мрачный силуэт Драконьей горы. Там притаилась Матерь драконов, и что бы она ни замышляла, Толи обязательно это выяснит.
Девочка коснулась пальцем ледяной поверхности, и капелька, согретая её теплом, скользнула вниз. Теперь она, Толи, управляет всем королевством. Мама рассчитывает на неё. Девочка сжала кулаки.
— Собрать брикеты с торфом, — едва слышно произнесла Толи. — Проверить кладовые с Раской — о чём же ещё говорила королева?
Но Толи почти ничего не могла вспомнить. Надо было прислушиваться к словам мамы. В глазах мерцало в такт биению сердца, словно она слишком долго смотрела на лёд. Наверное, так и было.
Если бы она приняла сторону Спар, сейчас бы они уже были в пути. Девочка мысленно собрала сани. Покормила и запрягла песцов. Запаслась провизией и оружием…
Толи сильнее сжала зубы. Но ведь она сама дала обещание маме, и Петал не даст об этом забыть. Мама попросила поклясться, что дочь будет слушаться советника, и она поклялась.
В ушах до сих пор звучали слова королевы: «Прошу тебя какое-то время держаться от Спар подальше».
Что ж, придётся слушаться Пендара. Какое-то время.
Из щелей в полу тянуло холодом. Девочка стянула меховое покрывало и закуталась в него, подойдя ближе к огню. Здорово, что у них в комнате есть свой очаг. Настоящий камень был огромной редкостью, потому что трудно было добывать его из-под мёрзлой земли. И пусть он едва согревал комнату, но это тепло было особенно ценным.
Толи пожевала губу и подбросила брикет торфа в огонь. А мама, наверное, там совсем замёрзла, если только она… Толи отогнала страшную навязчивую мысль.
— Она жива, — вслух произнесла девочка, убеждая саму себя. — Пендар так сказал. Значит, так и есть.
Танцующее пламя отражалось в окне на фоне неба. Нужно проверить торфяницу, потом убедиться, что у них достаточно ледяных блоков для талой воды. После дароприношения им потребуется основательный запас и того и другого.
Дароприношение.
Не будет Толи кланяться драконам. Она так решила, и точка, а Пендар пусть поступает, как ему вздумается. Девочка легла на кровать и уставилась на огонь. Их с Петал кровати стояли у дальней стены изголовьями друг к другу. Они были выструганы из каменноствольных деревьев и на ощупь казались жёсткими и холодными. С трёх сторон кровати были закрыты пологом, чтобы уберечь сестёр от сквозняков, и лишь одна сторона, которая была ближе к огню, оставалась открытой.
Огонь потрескивал и внутри Толи, прогоняя все мысли. Хотелось сделать что-то прямо сейчас.
Во время бессонных ночей Толи часто разглядывала картинки, нарисованные Петал, которыми сестра украсила свой полог. Она уже помнила их наизусть. Вот стадо бизонов, ночное небо, а вон там летящий дракон… Тревога донимала её. Как жестокая вьюга, выла в самом сердце.
Сначала раздался лёгкий стук, а потом отворилась дверь и в комнату проскользнула Петал. Прижавшись спиной к двери, она посмотрела на сестру.
— Что же нам теперь делать, Толи? — Дрожь в голосе девочки выдавала её волнение.
– Нам ничего. Я сама найду способ вернуть маму.
Петал присела на край кровати сестры.
— Можно я сегодня буду спать рядом с тобой?
Толи приподняла руку, и младшая сестра, свернувшись клубочком, прижалась к ней. Между ними, как тень, легли чёрные волосы Петал.
Голос Толи стал мягче.
— Мы вернём её. Я на всё готова ради этого.
— Я тоже хочу помочь.
Толи промолчала. Чем тут может помочь младшая сестра?
Петал уставилась на неё широко раскрытыми глазами и ухватилась за края покрывала.
— Почему они не убили её?
Толи закрыла глаза.
— Не знаю.
Петал ничего не ответила, и по тому, как она шмыгала носом, Толи поняла, что сестра едва сдерживает слёзы. Девочка попыталась подобрать слова, чтобы утешить её, но ни одного не приходило на ум. Поэтому она просто покрепче обняла сестру. Вскоре Петал тихонько засопела, прижавшись к Толи, и старшая сестра смогла наконец немного расслабиться и заснуть.
Её разбудил вой ветра. Он не просто выл, ветер скулил, как покинутый всеми ребёнок.
Толи лежала в темноте, вспоминая всё, что произошло, и её терзало желание хоть что-нибудь предпринять. Наконец она решилась и осторожно поднялась с кровати. Петал казалась сейчас такой безмятежной, и Толи огорчилась, что это мгновение так мимолётно.
Ная всё ещё скрывалась за горизонтом, и на фоне зеленоватых проблесков света, предвестников скорого появления месяца-отца, выделялась чёрная Драконья гора.
Толи решила, что прокатится в санях — недалеко, просто чтобы развеяться. Если она вернётся до восхода Наи, никто и не заметит, а если повезёт, то, может быть, ветер нашепчет ей верное решение.
Кожелиственная одежда плотно облегала тело. Толи взяла лежавший на кровати сестры плащ, сняла со стены лук и посмотрела в окно. Совсем скоро наступит новый сезон, и северное сияние вновь заиграет на небе радужными красками.
Девочка бесшумно спустилась вниз, торопливо пересекла Великий зал и юркнула в резные двери, с порога окунаясь в морозный воздух. Вокруг царило мерцание — небо искрилось звёздами, а дома и земля под ногами покрылись тонкой паутиной изморози. Вот-вот танец северных огней озарит небо, отражаясь в зеркальной глади льда.
По тропинке, ведущей к главным воротам в Южной стене, девочка быстрым шагом добралась до квадратного здания, где содержали ездовых песцов. Снаружи простирались бесконечные ледовые поля, занесённые снегом. Толи посмотрела на статую мамы, и сердце её невольно сжалось.
С трудом открыв тяжёлую дверь стойла, девочка радостно улыбнулась, когда навстречу ей бросились белые лисы. Они старались лизнуть её в лицо, прыгали и отталкивали друг друга, чтобы на них первыми надели упряжь. Песцы выросли среди людей и были умными и преданными созданиями. Они нетерпеливо виляли хвостами, пока Толи запрягала их, и, как только девочка заняла своё место в санях, лисы, выпуская клубы пара из пастей, ринулись к воротам. Они рвались вперёд, и Толи понимала их как никогда.
Когда сани выехали за ворота, Толи уселась на первую скамеечку и натянула капюшон на голову, ощутив пальцами податливые, тёплые чешуйки. Осталось укутаться потеплее и помчаться по бесконечным льдам.
— Но!
За ледяной аркой, которую называли Южными воротами, свет звёзд падал на лёд холодными голубыми, как глаза, искорками. Толи, когда она пролетала мимо в санях, показалось, что лёд наблюдает за ней, и она поёжилась под этим суровым взглядом. Мир снаружи был огромным и совершенно чужим. Здесь, за пределами королевства, мысли свились в клубок и перешёптывались под звёздным небом.
Стоит очнуться полярному сиянию, следом проснутся драконы, а значит, они буду ждать дароприношения от королевства Галл. Но в этом году им придётся поголодать, Толи об этом позаботится.
Девочка забралась так далеко, насколько осмелилась. От сильного ветра болело лицо и слипались ресницы. Толи прислушивалась к его завываниям, но так и не услышала ответа, как же ей спасти маму. Пендар предлагает подождать, а какой в этом толк? Она обещала, что будет слушаться его, но неясно было, как долго ей придётся это делать.
Конечно, Толи могла запастись провизией и отправиться в путь в одиночку. Можно попытаться проникнуть в гору и отыскать королеву. Вот только что делать дальше?
Толи вглядывалась вперёд сквозь укутывавший её туман. Что тут такого особенного? Нужно пересечь ледяную пустыню, пробраться в горы, прокрасться мимо драконов, отыскать маму и вдвоём проделать обратный путь. Только-то. Плечи девочки поникли. И ещё постараться сделать так, чтобы тебя не зажарили и не съели.
Толи натянула поводья, и упряжка песцов повернула обратно к королевству. Глупо рассчитывать, что ветер подскажет ей верное решение. Нет от него никакого прока. Надо вернуться домой, посоветоваться с Пендаром и тогда решать, что делать.
На обратном пути Толи заметила, что на востоке сгустились тёмные тучи. Хорошо бы успеть вернуться до снежной бури. Можно, конечно, подстегнуть песцов, но они измотаны быстрой ездой. Лучше переждать буран и дать им передохнуть. Заодно появится больше времени, чтобы хорошенько подумать.
Они как раз проезжали мимо ледяных пещер. Толи давно в них не заглядывала, но там можно было укрыться от ветра и дать передышку лисам. Вдруг буря пройдёт стороной или просто быстро закончится.
Пещеры находились в полумиле от королевства и оттуда были не видны из-за высоких стволов каменноствольных деревьев, которые склонялись над ними, как любопытные великаны. Длинные туннели пролегали прямо под лесом. Большинство пещер было не больше сотни футов в длину, но самые длинные выходили на поверхность на другом краю леса. Когда ветер проносился у входа в туннели, они гулко отзывались, словно приглашая случайного путника войти внутрь. Если случались особенно сильные бури, лёд у разверзнутых пастей входов дрожал и гудел, будто хотел отпугнуть все опасности.
Толи натянула поводья, и песцы замедлили бег, пока совсем не остановились в сотне ярдов от одной из пещер. Её пасть ощерилась сотнями ледяных сосулек. Девочка заглянула внутрь, а потом достала из саней факел, зажгла его от глиняной чаши с углями, которую непременно брали с собой все, кто отправлялся в поездку по льду.
Девочка завела песцов внутрь, чтобы защитить от ветра. По стенам и сводчатому потолку заиграли блики света от факела. Они словно приглашали Толи пройти внутрь, и она сделала несколько опасливых шагов вперёд, пристально вглядываясь в расступающуюся темноту.
Её неотступно преследовала собственная двойная тень. Девочка ушла совсем недалеко, когда заметила на снегу красную искорку. Когда начнётся полярное сияние, то в небе будет с избытком красного цвета всевозможных оттенков, но на снегу красный цвет может быть только каплями крови. А это значит, что кто-то погиб здесь.
Девочка едва слышно подобралась ближе.
Прямо под грудой наметённого ветром снега вдруг мелькнул огонёк, отразившись от стен. Толи с бешено колотящимся сердцем протянула руку и смела снег. Под ним скрывался продолговатый крупный камень, сверкавший, как настоящий самоцвет. Толи никогда не видела таких раньше. Она подошла к нему вплотную.
Когда весь снег был расчищен, девочка смогла рассмотреть находку. Камень был длиною не больше её локтя, но она смогла поднять его лишь двумя руками. Подняв его повыше, Толи увидела, что изнутри камень сверкает и переливается.
Принцесса слышала, что людям иногда удаётся найти самоцветы, но это случалось в лесу, а не в пещерах. Иногда от каменноствольных деревьев могли отпочковаться камни, но всегда чёрного цвета. Девочка пристально разглядывала находку, и поверхность затуманилась от её тёплого дыхания, так что пришлось покрепче обхватить камень и протереть перчаткой.
Вдруг самоцвет вздрогнул и едва не выпал из её рук. Толи инстинктивно прижала его к себе крепче и ахнула, потому что оттенок камня вдруг поменялся. Толи нахмурилась. Камни не дрожат и не меняют цвет, такого просто не бывает. Она поднесла самоцвет к глазам.
Там, внутри, кто-то пошевелился.
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Редко случаются новые выводки нашего племени.
И в каждом лишь первенца три обретают.
Прозвания древние – Фрост, Стоун и Скай.
Из наречённых одна власть завоюет,
А две остальные ей в подчинение поступят.
Прочие же останутся с одним именем вовсе
И слугами станут при Матери новой.
Да будет так во веки веков.

(Трактат о драконах)


Глава 7

Самоцвет дрогнул ещё раз, вес переместился на один край, но Толи крепко держала находку. Она склонила голову и пригляделась. Сначала принцесса увидела мерцающие чешуйки, а потом золотистый глаз уставился на неё. Продолговатый зрачок сузился. Девочка вскрикнула, отбросила камень, и он, взметнув в воздух облако снежной пыли, скрылся в сугробе.
Откашливаясь, Толи ошеломлённо уставилась на то место, где скрылась эта штука. В голове вертелось одно-единственное слово: дракон. Дракон. Дракон. Дракон. Дракон.
Она поёжилась, с опаской приблизилась. Ветер яростно завыл, когда девочка снова взяла камень в руки. Изнутри на неё укоризненно смотрел золотистый глаз.
Девочка, затаив дыхание, погладила гладкую поверхность самоцвета. Под ней, если приглядеться, можно было рассмотреть чешуйки, длинный хвост и нечёткие очертания драконьей мордочки.
Первой жёсткой мыслью было оставить камень… яйцо в пещере. Пусть околеет на холоде. Да и что с ним делать? Куда девать? Драконы наверняка захотят получить свою пропажу обратно. Захотят ведь?
Внезапная догадка заставила Толи зажмуриться. Драконы захотят вернуть детёныша. А вдруг этот камень поможет вернуть маму? Принцесса достала сумку. Пришлось повозиться немного, потому что она намертво примёрзла к саням. Толи трясущимися руками уложила самоцвет внутрь, укрыв сверху мехом и какими-то шкурами. Надо отнести его Спар. Толи, конечно, обещала слушаться Пендара, но если он ничего не узнает про драконий самоцвет, то ничего и не скажет. Только Спар знает, как поступить с находкой.
Девочка осторожно высунула руку наружу, потом выглянула из пещеры сама. Буря ещё не началась. Толи уставилась в небо, как будто хотела отыскать ответ, откуда тут взялся драконий самоцвет.
— Почему они тебя не ищут? — вслух спросила она, и собственный голос в утреннем тумане показался особенно громким.
Девочка осеклась. А вдруг ищут? Наверняка ищут.
Больше медлить нельзя. Нужно выбираться отсюда. Сейчас же.
Толи сильнее закуталась в плащ, натянула капюшон и только потом остановилась, поражаясь своей глупости. Её саму в этом плаще не заметят, но сани им не укроешь.
Девочка спрятала сумку с камнем поглубже под сиденье, чтобы не выпал по дороге. Она покажет его Спар. Вместе они решат, что делать. Сердце бешено колотилось, когда Толи запрыгнула в сани и натянула поводья. Теперь важно поскорее добраться до безопасного королевства.
В пути девочка попыталась привести мысли в порядок, но они разлетались, как снежинки на ветру. Детёныш дракона. Она нашла ещё не вылупившегося детёныша дракона! Раньше драконьи самоцветы никогда не попадались ей на глаза. Откуда он взялся в пещере и почему лежал совсем один? Толи не знала, как драконы ухаживают за своими детёнышами, но почему-то была уверена, что не бросают вот так в ледяной пещере на произвол судьбы.
Песцы замедлили бег и заскулили.
— Но! Но! — крикнула Толи, поднимаясь в полный рост. Они едва успели отъехать от пещеры. До Южных ворот добираться не меньше получаса, а ведь нужно скорее отыскать Спар. Девочка нахмурилась, когда белые лисы замерли, прижимаясь друг к другу и скуля от страха.
Мурашки пробежали по телу Толи. Впереди были лишь туман да первые проблески зари. Она вылезла из саней и сделала несколько осторожных шагов, переводя взгляд то на песцов, то на туман, и никак не могла понять, что же так встревожило животных.
Толи склонилась над первой лисой в упряжке.
— Что такое, девочка? — Принцесса потрепала лису по холке, чтобы подбодрить её. — Слушай, — прошептала ей в ухо Толи. — Мне тоже страшно, но задерживаться нельзя. Нам нужно домой. Понимаешь?
Лиса присела на задние лапы и глухо зарычала, но девочка и сама уже почувствовала резкий запах. Отчётливый электрический запах, совсем как тогда, когда она видела отца в последний раз.
Послышался шелест крыльев, и Толи подняла глаза в небо.
Два дракона, один крупный и чёрный, а другой поменьше и зелёный, кружились над ними, высматривая что-то. Девочка инстинктивно закрыла голову руками.
Чёрный дракон зашипел. Значит — самка.
Зелёный захихикал и спикировал вниз, опускаясь слева от саней и отрезая дорогу к лесу.
— Сестра, — произнёс зелёный. — Оно нас заметило. Уже пора начинать бояться за свою жизнь?
Песцы поджали хвосты, когда чёрная драконица опустилась на землю так близко, что сани подпрыгнули на месте. Чешуйки по краям её крыльев мерцали в предрассветных сумерках. Огромными сапфировыми глазами чудовище уставилось на девочку.
— Я — Крала Фрост, перворождённая своего выводка. А это — Драл, мой брат-близнец. Назови своё имя.
Слова застряли в горле, и, лишь когда драконица рассмеялась, девочка едва смогла пролепетать:
— Т… Толи. Анатолия Стронгарм, перворождённая королевства Галл.
На морде чёрной Кралы появилось выражение, отдалённо напоминающее улыбку. Её испещрённый острыми зубами рот казался таким страшным, что она едва поняла, что сказала драконица.
— Я была права, брат мой, — прошипела она. — Это одна из них. Ещё и перворождённая. Таких они называют принцессами.
— Что вам нужно? — осипшим голосом спросила Толи.
Дракон-брат склонил голову и прищурился на песцов. На какое-то мгновение Толи показалось, что он хочет их сожрать, и в ушах зазвенело от прихлынувшей крови. Девочка стояла не шелохнувшись и, лишь усилием воли заставив себя быть внимательной, заметила, что у Драла есть перья. И у него их было больше, чем у сестры. Широкий воротник вокруг шеи и длинный зелёно-медный гребень вдоль хребта, трепетавший каждый раз, когда дракон делал вдох.
Крала вытянула голову и оттолкнула Драла.
— Мы здесь не за этим, брат. Эти мешки с костями только завязнут у тебя в зубах. Ими не насытишься.
Драл пристально посмотрел на сестру, но отступил.
— Что нам нужно? — От хриплого голоса драконицы Толи начала бить дрожь. Крала обернулась на брата. — Спроси лучше, чего нам не нужно! — Она снова кашлянула и склонилась, чтобы лучше рассмотреть девочку. — На самом деле мы ищем… кое-что.
Было ясно, что эти двое могут искать только одно, но пусть лучше они испепелят её на месте, чем она отдаст им самоцвет. Сердце сжалось в комок, когда она вспомнила отчаянный вопль отца, маму в когтях дракона. Пусть то, что им нужно, у неё в санях, она будет отпираться до последнего. Ни за что Толи не станет помогать драконам.
Внутри девочка кипела от гнева, но понимала нависшую над ней угрозу. Всё тело напряглось, дыхание сбилось, и Толи изо всех сил старалась сохранять спокойствие, заставляя себя не смотреть под скамейку, куда она спрятала драконий самоцвет. Лицо её оставалось невозмутимым, но на коже проступили предательские капельки пота.
— А что же вы ищете?
— Одну штуковину, — притворно-ласково улыбнулся Драл. — Красный такой камешек. Он принадлежит Матери и…
Крала зашипела и перебила брата.
— Совершенно бесполезный камешек, — произнесла она, стремительно повернувшись к Толи. — Всего лишь памятный сувенир. Признавайся, ты его стащила? — Драконица почти вплотную приблизилась к девочке. — Ты только что проезжала мимо пещер. Камень был там. Он у тебя. Я чую знакомый запах!
Толи не удержалась и бросила взгляд на брюхо саней, где лежал лук, а совсем рядом с ним — самоцвет. Девочка скрестила пальцы. «Держись», — сказала она самой себе, гордо выпрямляя спину.
Толи собрала волю в кулак, чтобы не показать, что дрожит. До лука она дотянуться не успеет, да и против двоих противников ей не выстоять. Драконы прикончат её в мгновение ока, и что тогда будет с мамой и Петал?
Мысли путались. Камень она им ни за что не отдаст. Неважно, как он оказался в пещере и что эта парочка собирается с ним сделать, королевству это не принесёт пользы, а маме тем более. Если бы они знали наверняка, что самоцвет у неё, давно бы отобрали и спрашивать не стали.
— Нет у меня вашего дурацкого камня, — наконец процедила она. — А чуешь ты запах моего плаща. Сама понюхай. — Толи приподняла край одеяния. — На нём чешуйки!
Крала повела носом, и Толи стиснула зубы от негодования.
«Они забрали у меня всё и ещё смеют допрашивать», — подумала она.
— С какой стати мне помогать вам? Где моя мама? Она жива? Немедленно верните её!
Драконица подняла переднюю лапу и небрежно щёлкнула когтями.
— Это всё мелочи.
Толи едва не задохнулась от гнева.
— Но не для меня! Что вы с ней сделали? Где она?
Мама в большой опасности. Может быть, она уже погибла? Может быть, они уже убили её?
По спине девочки побежали мурашки, когда над ней нависла огромная голова драконицы и принцесса почувствовала её серное дыхание.
— Осторожнее, Анатолия перворождённая! Не груби мне, а то я могу и обидеться. — Драконица склонилась ещё ниже, и на лёд рядом с Толи упала дымящаяся капелька слюны. — Не советую меня обижать. — Крала подняла голову. — Твоя мать жива. Мне так кажется. Ата забрала её. Моей королеве взбрело в голову, что ваша королева может оказаться полезной. — Крала ощерилась, сверкнув в полумраке острыми зубами. — Глупости, конечно. Смешные фантазии.
Мама жива! Тяжкий груз свалился с плеч, и Толи едва не лишилась чувств. Она почти слышала, как напрасно убегают драгоценные секунды, а в голове звучала только одна мысль: мама жива! Ещё не поздно! Главное, она жива.
Надо усыпить бдительность этих драконов, и может, они проговорятся ещё о чём-нибудь. Например, о том, что нужно их Матери. Сейчас важна любая мелочь.
— Не понимаю, чем моя мама может быть полезна драконам.
Крала выпустила в небо столп раскалённого пламени.
— Тут ты права. Ничем. Наша Матерь совершает непростительную ошибку. — Она склонила голову, презрительно оттопырив нижнюю губу. — Сама подумай, какой прок от таких жалких мешков с костями, как вы?
Крала изогнула змеиную шею и зарычала.
— Матерь драконов спятила, если решила, что нам, драконам, могут помочь такие жалкие козявки!
Толи задрожала всем телом, когда второй дракон — Драл — издал ответный рык, от которого содрогнулся лёд под ногами. Она силой заставила себя оставаться на месте.
— Если Матерь считает, что мы можем принести пользу… — задумалась Толи, заметив, что говорит вслух, только когда слова царапнули язык. Она не договорила и склонила голову. — Если она хочет, чтобы мы ей помогли, почему сразу так и не сказать?
Крала стремительно, как падающая звезда, вытянула голову. Толи попятилась, споткнулась и упала на спину. Огромная драконица склонилась над ней и пристально посмотрела в глаза. От этого взгляда внутри принцессы всё похолодело.
— Мы драконы, — низким голосом прошипела Крала. — Мы никогда и никого ни о чём не просим. Мы просто берём то, что нам нужно! Раз это нужно нам, значит, это наше. Тут Матерь драконов поступила правильно. — Драконица отстранилась, давая Толи подняться.
— Твоя королева — самая могущественная из всех людей, — продолжила Крала. — Захватим её, захватим власть. Пока она у нас, весь ваш народ у нас в лапах.
— При чём здесь власть? — воскликнула девочка. — Зачем Матери драконов понадобилась наша преданность?
Толи отпрянула, потому что зубы драконицы клацнули у самого её лица.
— Мне не нравится твой тон, — задумчиво протянула Крала. — Но, судя по твоим вопросам, с мозгами у тебя туго. От мешков с костями нельзя ждать многого. Слишком много чести — отвечать такой козявке.
— Были ли мы правы, когда совершили то, что задумали? — обратился к сестре Драл, выпуская облачко дыма.
Толи уцепилась за последнее замечание дракона. Что значит «мы совершили»? Что такого натворили Драл и Крала?
Они явно были невысокого мнения о людях, особенно о Толи. Надо воспользоваться этим, только осторожно. Эта парочка уверена, что девочка не представляет опасности. Для них она всего лишь мешок с костями. Они уверены, мозгов у неё не больше, чем у камня. Толи выровняла дыхание. Если она будет вести себя тихо, то, может, они вообще забудут о том, что она здесь. Может, она услышит что-то, что поможет спасти маму.
Крала расхохоталась.
— Я всегда права! Мешки с костями до смерти боятся нас, а нам нет никакого дела до них. Меня оскорбляет даже предположение, что они могут быть полезны! Глупость!
Толи снова вздрогнула, потому что теперь над ней склонился Драл, внимательно её рассматривая.
— Не пойму, почему Матерь хочет заключить мир с этими существами? А ты понимаешь, сестра?
— Понимаю? — яростно зашипела Крала. — Что тут понимать! Разве нам нужны козявки, которые расплодились по всей Айре? Которые решили, что могут указывать нам, что есть, а что не есть?!
Крала приблизилась ко второму дракону. От неё буквально веяло отвращением и смертельной ненавистью.
— Поверь мне, брат! Это решение Матери будет стоить ей жизни. Всё просто. Я прикончу её и займу своё законное место.
Толи затаила дыхание. Крала хочет править драконами! Девочка заметила, как при словах сестры глаза Драла на мгновение расширились и в них промелькнул ужас. Девочка задумалась, что могло так напугать дракона, но не стала долго над этим размышлять. Главное ясно: Крала хочет избавиться от Матери драконов любым способом.
Толи пожевала губу. Оставалось надеяться, драконица не обманула и мама жива. Крала уверяла, что драконы не просят о помощи, но вот Матерь думает иначе. О чём же она хотела попросить королеву Галла?
Девочка взглянула вверх и замерла. Драконы перестали переговариваться. Теперь Крала выжидающе смотрела на брата, а Драл пристально рассматривал Толи. Несмотря на мороз, девочку прошиб пот, когда морда дракона приблизилась к ней.
— Ответь мне, — проревела Крала. — Разве я не Фрост? Так как же нам поступить, брат?
Драл осклабился, обнажая два ряда острых зубов.
— Может, слопать всех этих козявок, и всё? Начнём вот с этой.
У Толи кровь застыла в жилах, когда чёрная драконица откинула голову и захохотала.
— И всего-то? Да эти мешки с костями просто завязнут у нас в зубах, брат. Хотя, может, стоит и попробовать, чтобы насладиться их воплями… Но торопиться не надо. Эти козявки не единственные. Не стоит заранее привлекать к себе внимание.
Толи никогда бы не поверила ни единому дракону, а этим двоим доверять можно было меньше всего. Они только что размышляли, не сожрать ли всё королевство на завтрак. Впереди много дел — добраться до дома, придумать план по спасению мамы, но если она разозлит Кралу прямо сейчас, то дальше эта парочка будет спорить уже над её обглоданными костями.
— А что, разве драконы ещё не проснулись? Почему только вы ищете этот камень?
Драл выдохнул облачко дыма.
— Мы просто ранние пташки. Но скоро к нам присоединятся и остальные.
Толи задумалась, а сколько ещё драконов, как Крала, решили, что Матерь драконов спятила и ей… напекло голову?
— Тихо, брат, — зашипела драконица. — Хватит! Мне надоело рыскать тут. Если хочешь, можешь полакомиться этим двуногим мешком с костями, а вон те четвероногие малявки пойдут на закуску.
Не выдержав напора горячего дыхания дракона, от которого трепетала одежда, Толи отступила на несколько шагов.
— Ты уверена, Анатолия перворождённая, что не видела того, что мы ищем? — ещё раз уточнил Драл.
Крала обошла его кругом, боднула головой и выпустила струю пламени вдоль хребта брата.
— Драл! Забудь ты про этот камень! Забудь, тебе говорю. Скоро скорлупа треснет от холода и его развеет по ветру. Нам не найти его! Никогда!
Интересно, раз камень так важен для драконов, почему Крала не хочет его искать? Почему она против помощи сородичей? Драконица сказала, что она Фрост. Это звучит очень знакомо. Какая-то мысль вертелась в голове, но Толи никак не могла её ухватить.
Глаза зелёного дракона вспыхнули, а зрачки превратились в узкие щёлочки.
— Сестра, — рявкнул он. — Ты сама обещала, что мы вернём его! Ведь Матерь подозревает, что это Бола сговорилась с кем-то и стащила самоцвет, а мы…
— Нет! Мы его не вернём! Я вообще больше не хочу возвращать этот камень. Не нужна нам новая первородка.
— Но, сестра…
— Я сказала: нет! Матерь драконов поверит всему, что я скажу, а значит, и остальные тоже. Этот камень нам больше не нужен. Пусть лучше он замёрзнет и рассыплется в пыль!
Толи наконец-то смогла сделать вдох. Так это они украли самоцвет! Драконы сами спрятали его в пещере, и им почему-то очень хочется, чтобы Матерь заподозрила кого-то другого.
О чём бы там Матерь драконов ни хотела договориться с королевой Уной, это очень не нравилось Крале.
Толи украдкой посмотрела на песцов. Они сбились в кучку и тряслись всем телом, стараясь держаться от драконов подальше. Её собственное сердце уже устало трепетать от страха, но иногда ударялось о грудную клетку так сильно, что девочка даже пощупала, нет ли там синяка.
«Во время охоты было так же, — подумала девочка. — В тот момент, когда я поняла, что промахнулась». Толи закрыла глаза, постаралась хоть на мгновение забыть о драконах и привести сердцебиение в норму.
— Сестра, ты посмотри! Что творится с этим существом?
— Просто перворождённая старается взять себя в руки, — ехидно прошипела драконица, и девочка оценила её знание людей.
«Пора выбираться отсюда», — решила Толи и открыла глаза.
— Значит, Матерь драконов отправила вас на поиски красного камня?
Крала наклонилась к ней.
— Именно, — подтвердила она. — Всё так, как ты и сказала.
— А тебя она отправила, потому что ты её…
— Сестра, — рявкнула Крала.
— Прислуга, — брякнул Драл.
Чёрная драконица резко развернулась и куснула брата до крови. По плечу зелёного дракона потекла тоненькая красная струйка.
— И то и другое, — продолжила Крала, снова поворачиваясь к Толи. — Мы все служим Матери. Мы все… преданы ей.
Толи нахмурилась. Преданность последнее слово, которым бы она описала драконов. Предательство. Это точнее.
Крала, как сказала бы Петал, была не в духе.
Голос принцессы прозвучал мягко, даже смиренно:
— То есть Матерь драконов не ваша родная мама?
Драл не спускал с сестры глаз, но всё же выпустил струйку дыма.
— Это вроде титула… как королева или императрица. В каком-то смысле она мать всем нам.
— Но не родная.
— Матерь была третьерождённой в нашем выводке, — прорычал Драл, его белые клыки оттеняла зелёная кожа. Дракон посмотрел на Толи. — Мы готовы заплатить за камень. Если он отыщется, мы заплатим тебе. Щедро заплатим. — Дракон посмотрел на сестру. — Нам очень нужно вернуть его.
— Брат, ты тратишь время впустую. Мы его не найдём.
Драл наклонился, почти касаясь головой льда.
— Мне горько ссориться с тобой, сестра, но я найду этот камень и верну его туда, откуда мы его взяли. — Он посмотрел на Толи. — Мы принесём тебе еды в обмен на камень, если ты или другие жалкие козявки его обнаружат.
Девочка покачала головой.
— Не понимаю…
Крала вздохнула, выпустив язычок пламени.
— Если тебе вздумалось поболтать с ней, говори медленнее. Она тебя не понимает.
— Мы. Принести тебе. Еда. Много.
— Какой еды?
— Да что тебе за дело какой? — прошипела Крала. — Брат сказал, что принесёт, но от меня ты ничего не дождёшься!
Может, Толи только показалось, но она услышала раздражение в голосе зелёного дракона:
— Я дам тебе столько еды, чтобы твой народ не голодал в сезон, когда вы прячетесь от нас. Эту жертву я принесу… искренне.
Толи прищурилась.
— Если вы запасаете достаточно еды, чтобы не голодать, когда впадаете в спячку, почему вы сами не едите её?
— Я сказал «принесу». Я не сказал, что она у меня уже есть.
Крала расхохоталась, низко опустив чешуйчатую голову. Её синие глаза недобро смотрели на девочку.
— Брат, она считает себя умной. Хитрая козявка. — Драконица обернулась к брату. — Пошли! Забудь ты про этот камень.
Драл промолчал и заковылял по льду поближе к сестре. Когда они оба стояли рядом, то неба за их мощными фигурами почти не было видно. Толи едва не зажала нос от резкого драконьего запаха.
— А моя мама? — спросила Толи, с вызовом вскидывая голову, хотя сердце по-прежнему замирало от страха. — Что будет с нашей королевой?
Крала сделала шаг назад.
— Смышлёная малышка. Даже удивительно для такого мешка с костями. Узнаешь со временем, но только не от нас.
Драконица развернулась, сделала несколько грузных шагов и поднялась в воздух.
— С чего вы взяли, что я буду помогать вам? — Девочка повернулась к Дралу.
Тот ухмыльнулся:
— Потому что мы мудры и сильны.
Его медно-зелёные перья проволочились по льду, когда он взлетал. Драконы уже скрылись в тумане, но до Толи по-прежнему доносился его мерзкий смех.

Глава 8

Толи сама бы ни за что не догадалась, что держать драконьего детёныша нужно в тепле, если бы два дракона не проболтались об этом, решив, что у девочки туго с мозгами. Иногда хорошо, если тебя недооценивают. Спар с детства внушала ей, что внимание всегда должно оставаться цепким, даже если страх накрывает с головой. Благодаря её выучке Толи смогла многое узнать про драконов. Гораздо больше, чем они про неё.
Пока она разговаривала с Кралой и Дралом, буря, которую она заметила издали, успела добраться и до пещер. Удивительно, но тела драконов прикрывали девочку от ветра. Теперь, когда крылатые чудовища улетели, ледяной шквал обрушился на сани. Песцы попятились. Ветер трепал одежду девочки. Из-за сплошного тумана было не видно, взошла Ная или нет. Луна-дочь уже должна была подняться над линией горизонта, но ветер дул навстречу, поэтому Толи засомневалась, смогут ли они добраться домой.
Можно было перевернуть сани, укрыться под ними вместе с песцами и переждать, пока буря утихнет и небо прояснится. Или развернуть песцов и добраться назад, в пещеру, до которой было рукой подать.
Толи решилась и развернула упряжку к пещере.
Она думала над тем, что сказал Драл. Ясно, что они с сестрой украли самоцвет, потому что сердиты на Матерь драконов. Но кое-что оставалось непонятным. Драл был уверен, что Матерь захочет получить свой камень назад, но зачем тогда его похищать, если тут же принесёшь обратно? Крала, наоборот, хотела бросить драконьего младенца замерзать в снегу, а её братец противился этому. Толи поняла, что самоцвет очень нужен драконам. Есть какая-то тайна, и её можно использовать в своих целях.
А что, если самой вернуть камень? Что они дадут взамен? И вернёт ли драконья королева маму, если Толи сама вручит ей самоцвет и расскажет про предательство Драла и Кралы?
Как бы там ни было, с камнем в руках она сможет спокойно проникнуть внутрь горы и отыскать там королеву Галла.
Толи подняла голову и пристально посмотрела на Драконью гору. Наверное, этот не самый удачный план, но лучше такой, чем никакого.
«Это не мирные переговоры, — уговаривала себя Толи, останавливаясь у входа в пещеру. — Это сделка, чтобы вернуть маму».
Оказавшись внутри, девочка развела костёр и положила сумку рядом с собой. Огонь немного согрел воздух в пещере, и стены приобрели глянцевый блеск. Толи так и подмывало ещё раз взглянуть на самоцвет, и, как бы она ни старалась забыть о нём, взгляд против воли устремлялся к сумке.
Наконец она сердито склонилась над ней и вынула камень из меха, в который он был укутан. Внутри снова блеснули красные чешуйки. Толи поджала губы. Интересно, а детёныш слышит её? Девочка заметила, что золотистый глаз всё время следит за её движениями. Значит, дракончик точно её видит.
Интересно, о чём он думает? Вдруг он боится её не меньше, чем она боится драконов?
Толи ещё немного поглазела на самоцвет, потом опять укутала его, а сама устроилась на меховой накидке у огня.
Она не могла представить, сколько нужно ехать до Драконьей горы. Принцесса никогда не забиралась так далеко в ледяные пустоши, не видела Некрополя, где статуи давно покинувших этот мир предков встречают рассвет Наи. Никогда не ночевала на льду. Ну и пусть. Всё равно она, как только вернётся в королевство, соберёт всё необходимое и отправится в путь.
Если рассказать Пендару, то, быть может, он передумает и позволит отправиться на спасение королевы? Если поделиться со Спар, то возьмёт ли наставница её с собой?
Нет, нельзя так рисковать. Нельзя надеяться на удачу. Лучше сохранить самоцвет в тайне, хотя бы ненадолго, до того момента, когда никто уже не сможет её остановить. Драконы вновь нанесли удар, но в этот раз она устояла и не свалилась в снег без сознания.
Снаружи сверкнула молния. Огонь задрожал, отбрасывая тени на гладкие блестящие стены. Девочка вновь взглянула на самоцвет, словно он мог ответить на её вопросы.
— Драконы убили моего отца, — сказала Толи вслух и пошевелила кончиком стрелы угли в костре. — Они похитили королеву, мою мать, так что не воображай, что я спасаю тебя. Я делаю это ради мамы. — Девочка ещё раз посмотрела на сумку, и слова застыли у неё в горле.
Самоцвет покрылся мелкими трещинками, словно морозными узорами. Толи вскрикнула и отпрянула назад, прижавшись спиной к ледяной стене. И тут каменное яйцо развалилось на части, и крошечный, не больше руки, дракончик выскользнул наружу. Новорождённый поспешно встал на ноги, отряхнулся и распушил влажные красные и золотистые перья на холке.
Потом зашипел на девочку.
Вернее, зашипела. Толи почему-то сразу поняла, что это «она».
Девочка так сильно тряхнула головой, что на секунду перед глазами всё расплылось. Такого не бывает!
Дракоша подбежала к ней, расправив крылья, а потом снова их сложила.
— Не подходи, — прошипела Толи, сильнее прижимаясь к стене.
Малышка замерла и склонила голову, как будто прислушивалась к чему-то очень далёкому. Она взлетела и вцепилась когтями в потолок, теперь её голова оказалась рядом с девочкой, и маленькая драконица посмотрела на неё вверх тормашками. Воздух наполнился резким электрическим запахом.
Толи подскочила и больно ударилась о потолок пещеры. Часто дыша, она поспешно отошла в сторону, но дракоша, стремительная, как ветер, не отставала и следовала за ней по пятам. Она догнала девочку и вцепилась лапами в её ногу, но уколы маленьких когтей боли не причиняли.
Толи выругалась и запрыгала на одной ноге, стараясь стряхнуть дракошу.
— Отцепись! Слезь с меня!
Малышка засеменила поближе к огню. Глаза её были широко открыты.
— Не подходи ко мне!
Дракоша встрепенулась и распахнула крылья. Они уставились друг на друга. Маленькая драконица снова встрепенулась, и по её крыльям скользнул лучик света. Она подмигнула Толи.
Девочка нахмурилась. Если эта мелочь погибнет, то маму уже не вернуть. Она махнула дракоше рукой.
— Ты замёрзнешь! А ну, залезай обратно.
Малышка просеменила к сумке, отбросила в сторону скорлупу самоцвета, юркнула внутрь и зарылась в мех так, что наружу торчала только алая голова. Золотистые глаза укоризненно смотрели на Толи.
Девочка едва не показала дракоше язык.
— Думаю, ты уже проголодалась, — сказала Толи вполголоса и потёрла руками об одежду. — По-моему, вы вообще ненасытные создания.
Принцесса, пятясь, добралась до саней, стоявших у входа в пещеру.
— Боюсь, что еды совсем мало. Прости, но тебя у меня в планах не было. Поэтому просто посиди пока на месте.
Толи заторопилась. Сани стояли у входа так, чтобы укрыть песцов от ветра. Хорошо, что внутри всегда есть запас провизии. Ничего особенного — немного вяленого мяса и грибов, но это уже что-то.
Едва Толи склонилась над санями, как услышала свой внутренний голос: «А вдруг она на тебя нападёт?» Девочка застыла на месте. Она раздумывала, стоит ли взять нож, лежавший на самом дне саней. Толи пожала плечами, но нож всё-таки взяла, заткнув его за голенище сапога. Дитя льда должно быть готово ко всему.
Малышка задремала или только притворялась, что спит. Толи какое-то время рассматривала дракошу, потом положила немного еды в сумку и закрыла её. Малышка внутри недовольно зашипела.
— Тише ты. Я не могу бросить тебя здесь, чтобы забрать на обратном пути, — сердито сказала девочка. — Тебя могут найти раньше, и что мне тогда делать?
Одной рукой девочка взяла в руку сумку, а другой зажала нос, почувствовав электрический запах. Да уж, оказывается, сохранить в тайне дракошу, даже такую маленькую и милую, будет не так-то просто.
«У меня не получится», — подумала Толи, упёрлась лбом в кулак и покачала головой. Было в этом жесте что-то успокаивающее. Словно кто-то другой успел подхватить её во время падения.
Толи выглянула наружу. Тучи разошлись, и Ная взошла. Пора выдвигаться.
Девочка закинула сумку с дракошей за плечо и, вздохнув, спрятала её под тёплый плащ. Малышка с довольным урчанием завозилась внутри, устраиваясь поудобнее. Девочка забралась в сани и помчалась к стенам королевства, но её не покидало ощущение, что она проиграла спор, который даже не начинала.
Толи подстёгивала песцов, так что сани быстро домчали её до Южных ворот. Девочка оставила их снаружи. А сама поспешила к Великому залу. Нужно скорее собраться для долгого путешествия по льду. Может быть, в своей комнате она сможет хоть ненадолго спрятать дракошу.
Толи остановилась и, запрокинув голову, посмотрела в расцвеченное сиянием небо. Страшно подумать, что может случиться. Если маленькая драконица выберется на свободу, то наверняка нападёт на кого-нибудь. Или кто-то просто случайно наткнётся на неё, и что тогда? А вдруг Петал обнаружит малышку? Нет уж. Дракоша должна всё время оставаться на виду, нельзя оставлять её одну.
— Где ты была? — услышала девочка резкий окрик.
— Спар…
— Ушла и никому ничего не сказала. Куда? — Наставница не дала ей договорить.
— Да что такого? Просто… просто решила прогуляться до пещер, чтобы…
Спар прищурилась и ткнула пальцем в утреннее небо.
— Ты забыла, какое сейчас время года?
Девочка проследила за её жестом. В небе смыкались и размыкались красные и синие полосы света, волнами накатывая с одного края неба на другой. Мрачный силуэт Драконьей горы отчетливо вырисовывался на фоне ядовито-зелёного света месяца-отца, драконьей луны, отбрасывая зловещую тень на лёд.
— Время драконов, — прошептала Толи. Теперь уже наверняка все драконы проснулись. Девочка поёжилась. Где-то там, вдали, драконы мучили маму. Вспышки, раскалывавшие небо на части, ложились на лицо Спар.
— Иди за мной, — резко бросила наставница. — Нам надо поговорить.
Толи не двинулась с места. Нет времени на разговоры. Надо скорее собраться в дорогу и бежать. Быстрее преодолеть ледяную пустыню, пока все драконы не отправились на поиски. Но, с другой стороны, именно Спар знает лёд, как никто другой. Если рассказать наставнице о своей находке, то она может дать дельный совет.
— Всё витаешь в облаках? — Спар начала медленно закипать. — Всё ещё воображаешь, что драконы просто пригласили королеву на чашечку чая и скоро она вернётся?
— Нет! Спар, послушай!
Охотница вплотную подошла к своей подопечной.
— Если королева жива, то она сейчас внутри горы. С ней!
— Ты говоришь про Матерь драконов? — уточнила Толи.
— Именно. Они похитили нашу королеву — значит, объявили нам войну.
Спар развернулась и нервно зашагала по снегу. Она ожидала, что Толи последует за ней.
— Я… я не могу пойти с тобой прямо сейчас.
— Что же тебе мешает?
— Толи! — морозный воздух содрогнулся от голоса Пендара. — Ради Наи, дитя, где ты была? Я искал тебя повсюду!
Спар поджала губы, в её глазах вспыхнули злые искорки.
Толи сделала пару шагов назад. Сердце бешено колотилось.
«Ная, умоляю, пусть драконы поспят хотя бы ещё немного!»
— Чего тебе, Пендар? — процедила наставница сквозь зубы.
— У меня есть план.
— План? У тебя?
«У меня тоже есть план, — подумала Толи. — И первый пункт в нём: вытащить дракошу из королевства». Девочка силой заставила себя остаться. Если Пендар придумал что-то стоящее, то, может, и уходить не придётся. Может, всё образуется?
— Что ты придумал? — спросила Толи.
Спар фыркнула.
— Принцесса, поверь, что бы он ни придумал, это не стоит и слушать. Я слишком хорошо его знаю.
Пендар не обратил на неё никакого внимания.
— Дароприношение состоится завтра на рассвете. Если нам не вернут королеву, то я вместе со Спар и несколькими охотниками отправлюсь на встречу с драконами. Мы, как и прежде, отдадим им дары, а потом я потребую ответа.
Спар расхохоталась. Так оглушительно, что у Толи едва не сдали нервы. Девочка покачала головой и медленно отошла от спорящих.
— Твой план… ждать и просить милости? — прошипела охотница.
Двух дней на простое ожидание у Толи не было. Не было и одного дня. Маму нужно спасать прямо сейчас.
Пендар сделал шаг в её сторону.
— Пойми же! Нам пока ничего неизвестно. Нельзя принимать скоропалительных решений. Всё королевство на кону.
Толи больше не вслушивалась в его слова. До Драконьей горы не меньше двух дней пути. Пусть Пендар ведёт свои переговоры, к тому времени она будет уже далеко отсюда.
Спар была мрачнее тучи. Казалось, что она вот-вот закипит от гнева. Кожа на шрамах натянулась и блестела на морозе, а чёрные как уголь волосы выбились из косы и рассыпались по плечам.
— Твой план — полная чушь! — прорычала она. — Я уже сказала. Решение может быть только одно: собрать лучших охотников, отправиться к горе и убить Матерь драконов. Покончить с ней раз и навсегда!
Толи замерла, услышав последние слова наставницы. Не может же она всерьёз думать, что они выиграют в этой битве?
Смуглая кожа Пендара теперь совсем потемнела от ярости.
— Ты спятила, — рявкнул он.
— Мы проиграем, — едва слышно произнесла Толи. — Спар, ведь там не только Матерь. Там сотни, может быть, тысячи драконов!
Глаза Спар пылали, как раскалённые угли.
— Да, Анатолия, мы можем погибнуть, — прошипела она. — Но и эта змеюка сгинет вместе с нами!
У Толи дух перехватило от удивления. Похоже, и Пендар был ошеломлён не меньше.
Медленно покачав головой, он отвернулся от охотницы.
— Прости меня, принцесса, но такова суровая правда. Любой, любой, кто отправится в горы, вряд ли вернётся оттуда живым. Послушай меня! Мы совершим дароприношение…
— Нет! — в один голос воскликнули Спар и Толи.
— Нам нужно время, чтобы принять решение. Нужно узнать больше… — умолял Пендар.
Руки Спар сжались в кулаки.
— Никаких даров в этом году! — буркнула наставница. Она обошла Пендара и потянулась к Толи, как будто хотела взять её за руку.
Девочка отпрянула, потому что сумка под её плащом зашевелилась. На шее проступила пульсирующая вена, и Толи прикрыла её рукой, чтобы не выдать своё волнение. Пора уходить отсюда.
— Пойми, — продолжала Спар, наступая на принцессу. — В тот самый миг, когда драконы похитили королеву, решение уже было принято! За нас, — наставница ещё раз властно протянула руку к своей подопечной. — Теперь ты действующая королева, Анатолия! Не хочу больше слышать об обещаниях, которые ты дала своей матери. Некоторые обещания даются, чтобы их нарушать.
— Нет, — мягким, как едва выпавший снег, голосом перебил наставницу Пендар.
Толи боком попыталась отступить к Великому залу, стараясь не поворачиваться спиной к шедшим за ней по пятам Спар и Пендару.
— Анатолия, — начал советник королевы. — Ты не посмеешь так поступить! Это будет смертным приговором нам всем. Ты обещала матери слушаться меня. — Пендар повернулся к Спар. — Не понимаю, что с тобой происходит. С тобой творится что-то неладное. Ты как будто не ведаешь, что творишь.
— Мне пора, — прошептала Толи, и снег хрустнул под её ногами. Дракоша снова принялась шебуршиться в сумке, у девочки перехватило дыхание. Надо поскорее выбираться отсюда, пока малышку не заметили.
— Недоумки! — рассвирепела Спар. — Слышать больше не хочу ни про какие обещания! — Наставница ткнула обожжённым пальцем в сторону принцессы, и, встретившись с пылающим взглядом Спар, Толи застыла на месте. — Я сделаю всё, чтобы ты осталась жива! — прорычала Спар. — Но ты не должна снимать этот плащ. Запомни! Не смей его снимать. Чешуйки оградят тебя от жаркого пламени.
— Я…
— Оградят. Но, я надеюсь, Ная будет благосклонна и тебе не пригодится мой совет. — Охотница перевела дух, приложила ладонь ко лбу, и стало видно, как трясутся её руки.
Толи ничем не могла ей помочь. Надо уходить. Дракоша вот-вот проснётся, но девочка не могла вот так вот бросить свою наставницу.
— Ты ведёшь себя так из-за ран? — едва слышно спросила Толи.
Пендар нахмурился.
— Они причиняют тебе боль? — спросил он.
Толи подошла к наставнице и положила руку ей на плечо. Оно было жёстким, как камень. Спар быстрым движением отстранилась.
— Может ли лёд прощать?
— Никогда, — шёпотом ответила Толи, искренне надеясь, что от этого станет легче.
— Может ли лёд забывать?
— Никогда! — Девочка отвечала так, как учила её Спар, но мысли самой Толи были о другом. Если не поторопиться, то ночь застигнет её в пути, а если дракоша захочет вылезти из сумки прямо сейчас…
— Можно ли сломить лёд?
— Никогда. Скорее он сломит тебя.
Спар провела рукой по шрамам на лице.
— Отлично. Значит, ты поймёшь меня.
— Что она должна понять? — буркнул Пендар.
Спар не ответила. Взгляд её был направлен вдаль, в сторону Драконьей горы. Когда она снова обернулась и испытующе посмотрела на Толи, в глазах её сверкали молнии.
— Если ты не решаешься убить эту тварь, тогда это сделаю я, — сказала Спар и мгновение спустя добавила: — Это мой долг.
Толи едва смогла вымолвить:
— Убить кого? Дракона, который похитил маму? — раньше девочка никогда не видела Спар такой. Пендар прав. С наставницей что-то не так. Может быть, от ран и горя она потеряла разум? — Нельзя… нельзя просто так убивать драконов. Да и как ты узнаешь, кто из них это сделал?
Спар оскалилась:
— Значит, перебью их всех до одного.
Толи отрицательно покачала головой. Ненавидеть драконов это одно. Защитить от них свой народ, спасти маму, спасти всех, кто ей дорог, — так она сможет отомстить за смерть отца. Это её долг. Но соваться прямо драконам в пасть… Ради чего? Чтобы извести их всех, молодых и старых? Стереть их с лица Айры? Это будет не возмездие, а убийство. А после от холода погибнут все жители Галла: мужчины, женщины, дети…
Девочка покрепче обхватила лук рукой. Всё. Пора. Дракоше явно наскучило сидеть в сумке. Спар прикончит её в ту же секунду, как увидит, и тогда Толи лишится той маленькой власти над драконами, которую приобрела. Девочка посмотрела на двух взрослых людей, и её ошеломила внезапная мысль. Она может никогда их больше не увидеть.
Толи запомнила их такими: Спар, с непреклонным взглядом и упрямо вздёрнутыми плечами, и Пендара, ласково смотрящего на неё сверху вниз. Толи отвернулась. Каблуки её ботинок, как барабанные палочки, выстукивали дробь по твёрдому насту, когда девочка поспешила к Великому залу. Они оба дороги ей, но хватит терять время, слушая бессмысленные угрозы и смехотворные обещания. Теперь жизнь мамы зависит только от неё. Толи осталась один на один с этой бедой.

Глава 9

Толи едва не бегом добралась до Великого зала. Нужно незаметно проскользнуть в свою комнату, собрать всё необходимое для путешествия через ледяную пустыню. Главное успеть, пока дракоша не решила вылезти наружу… Мысленно девочка уже прикинула, что возьмёт с собой. Сменные вещи, обязательно еду и воду, кожелиственные ягдташи[3], пропитанные животным жиром. Они надёжно защищают всё, что в них хранится, от сырости и холода. Брикеты торфа. Что ещё? Оружие. В санях большой запас дубинок и копий, но нужно обязательно взять с собой нож. А ещё запас тлеющих углей.
Толи распахнула двери Великого зала, и её оглушили царившие там тишина и спокойствие. Уютно и радостно потрескивал огонь. Весь народ был занят своими повседневными утренними делами.
Раска уже расставляла чаши с жареными личинками жуков, чтобы люди могли подкрепиться, не отрываясь от работы. В это время года луна светила всего лишь несколько часов и прохлаждаться без дела никому бы не пришло в голову.
Толи быстрым шагом направилась к лестнице в свою комнату. По пути она не удержалась и схватила одну личинку из чаши. Дракоша что-то заворчала в сумке под плащом. Девочка обмерла. «Только не просыпайся, — мысленно умоляла она. — Лежи смирно».
Но малышка никак не успокаивалась. Всё пропало! Она, наверное, проснулась и теперь хочет есть. Толи начало казаться, что ей никогда не выбраться из королевства. Девочка огляделась. Интересно, драконы тоже едят личинки? И спросить-то не у кого.
У входа в кладовую появилась Раска с ещё одной чашей прожаренных личинок. Когда пожилая женщина отвернулась, Толи незаметно схватила горсть перламутрового лакомства и насыпала в сумку. Может, это отвлечёт дракошу.
Девочка попятилась, но малышка зашипела и снова принялась ёрзать. Толи едва не подпрыгнула на месте и громко захрустела личинками, чтобы заглушить звук.
Принцесса едва не столкнулась с появившимся из боковой двери Виксом. Мальчик нёс охапку торфяных брикетов, чтобы пополнить торфяницы. Толи молча отступила в тень колонны.
Следом за Виксом появилась Петал в одном из своих любимых нарядов: кожелиственное платье, отороченное перьями и чешуйками, которые девочка сама собрала в прошлом году, после линьки драконов.
Когда они приблизились, Толи всем телом вжалась в колонну. Как только друзья прошли мимо, она опрометью взлетела по лестнице.
Дракоша кувыркнулась в сумке и, легко открыв её, выбралась на свободу. Девочка на мгновение потеряла равновесие и чуть не упала. Толи резко обернулась и успела заметить кончик красного хвоста. Самой дракоши не было видно — она притаилась где-то высоко под самой крышей.
«Нет, только не это! Куда она собралась?»
Сердце девочки, казалось, сейчас выскочит из груди.
— Марш на место, — прошипела она, бросая взгляд на сестру и Викса, гревшихся у огня. — Нельзя, чтобы нас заметили.
Друзья не обратили на них внимания, но это ненадолго. Толи затаила дыхание и присмотрелась. Из-под крыши на неё уставились два золотистых глаза.
— Спускайся, — едва слышно прошипела девочка, указывая на пол.
Дракоша взмахнула алым хвостом, шелестя чешуйками, прокралась по балкам и, ухватившись за колонну в дальнем конце зала, соскользнула вниз. Нависла над чашей, когтистой лапкой сгребла личинки и захрустела ими, так что лишь крошки панцирей посыпались вниз. Когда Раска увидит весь этот бардак, то придёт в бешенство.
Толи стиснула зубы и попыталась привлечь внимание маленькой драконицы.
— Толи, — окликнул заметивший её Викс. — Ты как там оказалась? Я думал, что ты не теряешь времени и тренируешься со Спар.
— Спар немного… не в себе! — отозвалась девочка, краем глаза заметив, что дракоша ловко перебралась на другую колонну и теперь очутилась прямо за спиной мальчика. Малышка посмотрела на Толи, подмигнула и одним махом опустошила чашу с личинками, набив чешуйчатые щёки.
Петал, стоявшая рядом с Виксом, нахмурилась:
— По-моему, Спар как раз всё себее и себее с каждым днём.
— Да нет же, я хотела сказать, что она немного того.
— И я про то же, — согласно кивнула младшая сестра.
Толи заметила, что теперь огненный вихрь добрался до чаши за спиной Петал. Девочка потянулась вперёд, словно хотела поймать её, но, заметив подозрительный взгляд Викса, опустила руку. Дракоша уже исчезла.
Гром и град!
Толи попыталась принять самый невозмутимый вид.
— А вообще-то даже здорово, что ты здесь, — снова подала голос Петал. — Ты уже знаешь? Пендар собирается вести с ними переговоры. С драконами то есть. Сразу после дароприношения. Он собирается узнать у них, зачем они забрали маму. По-моему, ты можешь помочь ему подобрать нужные аргументы, — сказала Петал и многозначительно посмотрела на Викса.
Толи помрачнела. Она бы очень хотела поделиться с друзьями своим планом. Но это невозможно. Во-первых, потому что они постараются её отговорить, а во‑вторых, сейчас Толи могла думать только о неуловимом драконе под крышей. Поэтому она просто промолчала.
Да и какая разница, что придумал этот Пендар? Она всё равно отправится к горе. Так быстро, как сможет.
Толи попробовала улыбнуться, но в этот миг заметила дракошу, мелькнувшую в полумраке под потолком, — и улыбка не получилась. Но стоило присмотреться, как малышки уже и след простыл.
Куда делось это несносное создание?
Петал умоляюще посмотрела на старшую сестру.
— Викс тоже должен пойти с вами на дароприношение! Скажи ему, что я права! Если одеть его нормально, он будет казаться старше. Заодно плащ свой заштопает.
Мальчик гордо вскинул голову и потеребил косички.
— И не мечтай! Сама выпендривайся, сколько хочешь, а у меня рваный плащ — часть образа.
Петал фыркнула.
— Это, по-твоему, образ? Главное, что ты отправишься туда со всеми, а потом всё мне расскажешь. — Она бросила виноватый взгляд на сестру. — Если Толи туда не пойдёт, то только ты сможешь рассказать, как всё было на самом деле. А чтобы охотники взяли тебя с собой, ты должен выглядеть старше. Возьмём старый плащ отца. У меня в корзинке есть немного чёрных чешуек, если их пришить, то мне кажется…
— Мне не надо выглядеть старше. Просто я должен быть уверен в себе. Моя одежда так потрёпана, потому что я много времени провожу в мастерской, и из-за охоты, а ещё…
— Знаю, — перебила его Петал. — Допустим, ты выглядишь внушительно, Викс, но…
Сверху послышалось шипение, и Толи резко крутанулась на месте, заметив ускользающий блеск чешуек. Вон она, за троном! Дракоша семенила по полу. Толи успела спуститься вниз и двинулась ей навстречу, чтобы перехватить. Стараясь выглядеть так, словно ничего не происходит, девочка мимоходом подбросила в огонь брикет торфа. Она уже почти добралась до дракоши и едва не схватила вёрткую малышку, но та успела заметить последнюю чашу с личинками и живо метнулась к ней. С самым невинным видом драконица смахнула содержимое себе в пасть, а потом принялась карабкаться по колонне.
Толи оставалось только наблюдать, как проворная малышка проползла прямо за спиной Петал, спустилась вниз и выпустила небольшой язычок пламени на платье девочки. Подол тут же занялся. Едва дракоша успела юркнуть под лавку, как Петал воскликнула:
— Моё платье!
Викс ещё ничего не успел сообразить, а Толи уже бежала к бочке с водой.
Огонь опалил перья на платье Петал, и воздух наполнился противным запахом жжёного. Толи набрала ведро воды и окатила сестру с ног до головы.
Петал ошеломлённо уставилась на неё.
— У тебя платье горело, — пояснила Толи, хотя этого можно было и не объяснять.
Викс нахмурился и почесал в затылке. Потом помешал угли в очаге.
— Наверное, искра отлетела, — задумчиво протянул он. — Хорошо, что всё обошлось! Но вы слышали этот странный звук?
Толи покачала головой, а Петал ничего не ответила, огорчённо рассматривая испорченный наряд. Перья на нём пожухли и потемнели. Под глазами девочки проступили чёрные круги.
— Пойду переоденусь, — мрачно сказала она. — Ты, — она ткнула пальцем в Викса, — никуда не уходи! Я с тобой ещё не договорила.
Викс, сражённый её решительным тоном, торжественно кивнул.
Толи хотела что-то сказать, но прикусила язык, потому что дракоша острыми коготками вцепилась в её ногу, под плащом забралась вверх и устроилась у неё на плече.
От неожиданной тяжести девочка едва не потеряла равновесие и упала бы, если бы Викс не ухватил её за руку.
Его карие глаза удивлённо уставились на неё.
— Что с тобой? Ты в порядке?
Толи облегчённо выдохнула и кивнула.
— Да. Всё хорошо, — сказала она, натянуто улыбаясь. — Столько всего навалилось. Мне просто надо побыть одной.
Мальчик удручённо посмотрел вслед подруге, когда она пятясь поднялась по лестнице.
Напоследок, прежде чем открыть дверь в комнату, Толи успела заметить разъярённое лицо Раски, которая, появившись в зале, заметила беспорядок на полу и пустые миски.
Толи пришлось ждать, пока Петал переоденется и отправится на поиски Викса, прежде чем зайти в комнату. Насытившаяся малышка мирно спала, калачиком обернувшись вокруг шеи Толи. Такая тёплая и безобидная.
Толи поспешно собиралась, перебежками унося припасы в сани, стараясь, чтобы её никто не заметил.
На это ушли почти все ясные часы Наи. Последней она уложила чашу с углями, которые достала из очага в комнате. В другое время ей бы и в голову не пришло покидать королевство под вечер, но сейчас всё было не как обычно.
Толи задержалась в дверях и в последний раз окинула комнату взглядом. Что ж, час настал. Она уходила, чтобы совершить невозможное — пересечь ледяную пустыню и заключить сделку с Матерью драконов.
Толи могла погибнуть. Её мог погубить лёд. А если не он, то драконы. Девочка закусила губы. Так не хотелось бросать Викса и Петал и уж совсем не хотелось умирать. «А может, не стоит торопиться? — вдруг услышала она внутренний голос. — Вдруг Пендару удастся договориться с драконами на дароприношении? Вдруг они вернут маму?»
Толи припомнила мерзкий смешок Кралы и поняла, что эти двое не будут ждать. Девочка расправила плечи. Нет уж. Хватит этих детских игр и притворства, пусть и во спасение. Она спасёт всех или погибнет, стремясь сделать это.
Мама должна вернуться на своё законное место на троне. Толи едва могла дышать, когда затворила за собой дверь.
Прощаться с друзьями она не стала. Когда у тебя под плащом спит дракон, может произойти всё что угодно. Сердце сжалось, когда Толи представила, как обидятся и разозлятся Викс и Петал. Они будут в ярости, но выбора нет. Она им всё объяснит, когда вернётся.
«Если вернусь», — мысленно поправила она себя.
Но был кое-кто, с кем она должна была попрощаться. Отдать последний долг перед отъездом.
Толи покинула зал через главные ворота и поспешила по узким тропинкам, петлявшим меж домов и амбаров, к восточной части королевства. Снег искрился, а значит, нужно было торопиться.
Девять статуй немым полукругом стояли в Приюте охотников. Отец в центре, по бокам по четыре фигуры. Толи снова подумала, что лёд так и не смог передать отцовские черты лица. Его глаза при жизни были зелёными, как и у неё, с вечной задорной искоркой… Таким он запомнился ей, но статуя его обаяния не передавала.
Девочка помнила папины растрёпанные волосы и жёсткую бороду. Она помнила его голос, когда он склонялся над кроватью, чтобы пожелать ей спокойной ночи. Ещё маленькой она сидела только на его коленях, а не на маминых. И так было, пока она не повзрослела. Отец укрывал её одеялом и заботливо подтыкал его. Он усаживался на край кровати, и они рассказывали друг другу, как прошёл день, делились сокровенными мыслями, задавали вопросы и сами же отвечали на них, иногда заговариваясь до полуночи.
— Пап, а куда можно приехать по льду? — спросила однажды Толи, запуская пальцы в его бороду. Отец плотнее укутал её мехом и ответил:
— По льду можно ехать долго-долго. До бесконечности. Сначала до Драконьей горы, а потом всё дальше и дальше.
Она посмотрела на раскрашенный полог и нахмурилась.
— И только?
Лицо отца стало серьёзным.
— Ты неправа, дочь. Про лёд нельзя говорить «и только». — Он погладил Толи по щеке. — К нему нужно относиться с осторожностью, как и ко всем опасным существам. Лёд непредсказуем. Он жесток, как драконы, и переменчив, как буря. Свои секреты он хранит даже крепче, чем они все.
Девочка тряхнула головой, отгоняя воспоминание. Она положила руку на ледяную ступню статуи. Холод обжёг кожу, но Толи не убрала ладонь.
— Я должна была послушать тебя, — горько прошептала она и закрыла глаза.
В тот день в комнате родителей было очень тепло. Огонь мирно потрескивал в очаге. Отец посмотрел на неё сверху и опустил руки на плечи.
— А если что-то пойдёт не так? — спросила дочь. — Почему именно ты всегда должен приносить дары?
Отец немного отстранил её, в его глазах сверкнули знакомые искорки.
— Всё будет, как и всегда. Драконы никогда не причиняли нам зла, дорогая. И они прилетят в любом случае. Я должен вести своих охотников. Это моя обязанность перед твоей матерью, и я должен исполнить её.
Лучик света упал на чёрные чешуйки на его одежде, окрасив их в глубокий синий цвет.
— Я могу пойти с тобой.
— Ты останешься здесь, — твёрдо сказал отец, и девочка знала, что его не переубедить.
Толи не смогла объяснить, откуда возникло это тягостное ощущение, это предчувствие скорой беды.
Девочка заслонила собой дверь.
— Я тебя не пущу!
— Анатолия, прекрати.
— Тебе нельзя туда.
— Толи, я помощник королевы и должен выполнять свои обязанности. В этом году мало бизонов. Мы едва смогли собрать дань, но для нашего народа ничего не осталось. Твоя мама исполняет свою роль. Я должен исполнить свою.
Анатолии хотелось, чтобы её ноги приросли к полу, когда отец подхватил дочь и поднял вверх. Девочка постаралась стать тяжелее самого тяжёлого камня, когда он ласково отстранил её от двери. На глаза навернулись слёзы, а сердце защемило от боли, когда отец крепко сжал её в объятьях. Она почувствовала терпкий морозный запах. Потом он поставил дочь на пол и ушёл.
Нужно было ждать в комнате, как и сказал папа. Может быть, он остался бы жив. Но Толи не послушалась. Она пошла за ним, он заметил её, и эта заминка стоила ему жизни.
Они принесли дары, хотя охота в том году не задалась. Почему драконы напали? Все решили, что чудовища были просто голодны, но Толи чувствовала, что это не единственная причина.
Принцесса сморгнула слёзы. Холод одолевал её.
— Папа, прости.
Девочка убрала руку и пошла к Южным воротам.
Ветер трепал её косички. Она слышала далёкое завывание пещер. Эти завывания то затихали, то набирали силу, словно причитания близких по умершему человеку.
Толи поёжилась.
На королевство надвигался густой туман. Он спускался с вершин огромного утёса, как водопад. Снег кружился, запорошив всё вокруг. Если бы Толи не знала дороги, то запросто могла заблудиться.
— Снова эта проклятая буря, — выругалась Толи.
Девочке не терпелось отправиться в путь. Пока она теряет здесь время, мама там борется за жизнь. И с каждой минутой шансы, что она вернётся на свой трон, где ей и положено быть, тают, как снег в тепле.
Толи была готова мчаться по ледяным просторам, противостоять холоду даже без света Наи, но уже на полпути к Южным воротам она поняла, что не покинет сегодня королевства. Снег заполнил всё пространство вокруг. Он порошил ей глаза, хлопьями засыпал голову. Если она уйдёт сейчас, то ни за что не доберётся до Драконьей горы. Спар учила её не терять хладнокровия и продумывать каждый шаг. Отправляться в такую бурю всё равно, что быть похороненной заживо. Опять непредвиденная задержка.
Сгибаясь под ветром, Толи дошла до стойла. Дракоша пошевелилась, устраиваясь поудобнее. Может, она учуяла песцов, хотя они вроде даже не почувствовали её. Девочка взяла кожелиственное полотно с полки и поспешила к саням, которые оставила у Южной стены. Если не укрыть их, то к утру, когда кончится шторм, их занесёт так, что от обычного сугроба и не отличишь.
Толи обернулась и сквозь ворота увидела Спар, которая прошла совсем близко от неё. За плотной завесой снега наставницу едва можно было различить, но девочка всё равно прижалась к углу здания, не спуская глаз со Спар. Та шла, низко опустив голову, прикрывая лицо рукой. Девочка заметила, что губы Спар шевелятся, как будто она разговаривает с кем-то.
Когда за наставницей захлопнулась дверь, Толи выскользнула с обратной стороны стойла. Она так долго вглядывалась сквозь пелену снега, что глаза заболели, а в висках начало стучать.
— Если ты натворишь чего-нибудь, — прошипела девочка дракоше, — я прикажу Раске сварить из тебя суп!
Дракоша только глухо пророкотала в ответ. Конечно, никакого супа из неё не получится, особенно если Толи хочет увидеть маму живой, но маленькой драконице об этом знать необязательно.
Девочка ясно понимала, что не сможет далеко уйти, если отправится прямо сейчас. Ветер разорвёт в клочья и её, и песцов, а мороз довершит начатое. Проглотив обиду, она развернулась и поспешила назад к Великому залу.
Лёд не сломить. Скорее он сломит её. Надо переждать бурю, но в эту минуту казалось, что даже пещеры своими стонами призывают Толи отправляться немедленно. Сию секунду. Пока ещё не поздно…

[image: ]

Глава 10

Всё вокруг погрузилось в вечернюю тишину, лишь за стенами королевства не утихала яростная буря. Толи сердито помешала угли в очаге. Она понимала, что другого выхода у неё нет. Конечно, можно отправиться прямо сейчас, когда снаружи свирепствует вьюга, и потом вместе с маленьким драконом и семью песцами заночевать под санями в открытом поле, надеясь на чудо. Но всё же лучше провести эту ночь в своей постели. Сердце защемило, когда девочка вспомнила про маму. Как она там в эту непогоду? Она напугана? Или думает, что все смирились с её потерей?
Толи подбросила новый брикет торфа в огонь. Нет, королева Галла так просто не сдастся.
Дракоша мирно посапывала, клубком свернувшись на подушке. Толи представила, как умилилась бы Петал при виде крошечного создания, уткнувшего голову под крыло, но для Толи эта малышка оставалась драконом — таким же свирепым и опасным, как взрослые особи.
Принцесса несколько раз стукнула по брикету кочергой, и он разломился, рассыпаясь яркими голодными искрами.
Пока дракоша в их комнате, не могло быть и речи, чтобы Петал спала здесь. Толи объяснила сестре, что должна побыть в одиночестве. Петал, утомлённая, бледнее обычного, согласилась без лишних вопросов. Наоборот, младшая сестра решила, что будет неплохо, если она проведёт ночь в комнате матери.
— Вдруг я увижу её во сне, — сказала она с надеждой. Было бы здорово, если бы Петал проснулась утром и загадочным образом узнала, что мама жива и здорова.
Толи смотрела вслед удаляющейся сестре, и сердце её сжималось от жалости.
Пока Петал была в комнате, Толи укрыла дракошу ворохом одеял. Было очень кстати, что усталая малышка спала без задних ног.
Толи уселась на кровать и сердито посмотрела на неё.
— Не буду я спать с драконом в одной постели, — мрачно буркнула девочка. Она взяла малышку на руки, такую тёплую и безмятежную, и переложила её под кровать.
Дракоша возмущённо пророкотала что-то, когда Толи свалила её на пол, а сама легла и укрылась одеялом.
«Может, спрятать её под одеялом?» — подумала Толи.
Девочка распахнула глаза, когда услышала царапанье когтей по каменноствольному изголовью.
Дракоша быстрее молнии взлетела вверх и устроилась на подушке.
— Уйди. Проваливай, — прорычала Толи, спихнула дракошу с подушки и постаралась лечь так, чтобы для маленькой проныры не осталось места.
— Друг, — внезапно прошипела малышка.
Толи застыла на месте. Этого не хватало. Теперь она ещё и разговаривает!
Спустя пару минут девочка снова почувствовала, как когти дракоши коснулись её. Упорная малышка. Толи снова её оттолкнула.
Дракоша подождала ещё немного, потом опять вскарабкалась на кровать и клубком свернулась на подушке у самой головы принцессы. Она вытянула крыло, и перья пощекотали кончик носа девочки.
Толи проворчала что-то неразборчивое, отпихнула нахалку и сгребла всю подушку себе. Дракоша нахохлилась и, усевшись поодаль, выжидающе смотрела на девочку.
Глаза принцессы закрылись сами собой.

Когда Толи проснулась, то обнаружила, что уткнулась лицом в ворох перьев, что подбородок упирается в голову дракоши, а свою длинную шею существо положило ей на грудь. Дракоша безмятежно дышала, наполняя воздух вокруг острым запахом электричества.
Толи почувствовала, как бьётся сердце дракона, и первым порывом было скинуть с себя это существо, но она сдержалась.
Пора в путь. Наконец-то.
Но не успела Толи додумать эту мысль, как дверь распахнулась, и в комнату ворвался смеющийся Викс.
— Просыпайся, засоня! Пошли насобираем…
Мальчик не договорил и замер на пороге.
Толи вскочила на ноги, стараясь заслонить дракошу.
— Викс! Это не то, что ты подумал.
А Викс всё ещё стоял, как будто его оглушили дубинкой, и переводил взгляд с Толи на дракошу и обратно. Он поднял руку и ткнул пальцем в малышку.
— Хочешь сказать, это не дракон?
— Не кто? — раздался голос Петал, которая показалась за спиной мальчика. Она уставилась на дракошу и вопросительно посмотрела на сестру.
— Толи?
— Ну ладно. — Толи примирительно подняла обе руки. — Это то, что вы думаете. Почти. Но вы не понимаете.
Дракоша, не обращая внимания на протесты девочки, уселась ей на плечо и лукаво уставилась на Толи блестящими глазами, как бы спрашивая: «Ну вот и объясни им, как ты до этого докатилась?» Кончик хвоста малышка обернула вокруг шеи принцессы наподобие ожерелья. Гладкие чешуйки приятно согревали кожу. Дракоша шумно фыркнула.
Петал подошла поближе.
— Толи, — прошептала она. — На тебе сидит дракон!
Младшая сестра постояла немного, а потом, как и Викс, скрестила руки на груди.
— Постой. А откуда он взялся?
— Слушайте, вы оба! Вчера ранним утром, ещё до рассвета, я отправилась на лёд. А там я нашла самоцвет. Потом он неожиданно треснул. И так тут появился дракон. Понятно? Вот и славно.
Петал моргнула.
Викс приподнял одну бровь.
— В общих чертах.
— Не волнуйтесь, я скоро от неё избавлюсь.
Петал подошла поближе и протянула руку, чтобы погладить хвост дракоши, потом радостно посмотрела на старшую сестру.
— Это она? Такая славная, — сказала сестра. — И такая тёплая.
Дракоша приподняла голову, и в её золотистых глазах мелькнуло недовольство.
— Петал! — предупредительно воскликнула Толи.
— Понял, — сказал Викс. — Нужно привести сюда Пендара. Он скажет, что с ней делать.
— Нет! — воскликнула Толи, и дракоша угрожающе выгнула шею, готовая в любую секунду выпустить в мальчика струю пламени. — А ты сиди смирно, — прикрикнула девочка на малышку, когда Викс попятился. Дракоша фыркнула и, нахохлившись, поудобнее устроилась на плече.
Петал не сводила взгляда со старшей сестры.
— Толи, что происходит?
— Викс, закрой дверь.
Мальчик послушался.
— Ну и? Дверь закрыта, теперь выкладывай всё начистоту.
Петал подошла к дракоше и прижалась лицом к её чешуйчатой мордочке.
— Ты такая славная, — нежно сказала она, погладив хвост малышки. — Ты, наверное, самое милое существо на свете.
Толи едва не онемела от такой сцены.
— Ты что, сюсюкаешь с драконом?
— Да ты только посмотри на неё!
Дракоша довольно заурчала.
Петал рассмеялась.
— Вот и она согласна. Какие у тебя золотые глазки! Ты такая очаровашка. Толи, как ты её назовёшь?
Викс так высоко задрал брови, что казалось, они сейчас окажутся на затылке. Он посмотрел на старшую принцессу, и на его лице было ясно написано, что он не отстанет, пока не получит ответы на все вопросы.
— Не собираюсь я никак её называть! Это тебе не лисёнок. Вообще никакой не питомец. Это дракон! Опасный!
— Ты преувеличиваешь. Нет в ней ничего опасного. Она вон у тебя на голове спала, и твои волосы не растрёпаннее, чем обычно. Мне кажется, после такого она достойна собственного имени.
Толи, сдаваясь, подняла руки.
— Чудесно. Тогда придумай имя сама. Только не очень-то к ней привязывайся. Я собираюсь вернуть её драконам в обмен на маму. Ты ещё не забыла, кто это?
Лицо Петал исказилось от боли, и Толи почувствовала укол раскаяния.
— Пойми, они нам не друзья! И никогда ими не станут.
— Друзья, — сказала дракоша, опустив голову в ладони Петал.
Толи так и застыла на месте. Ну вот опять. Она с ними разговаривает.
— Она же ещё совсем ребёнок, — вздохнула Петал. — Она не убивала папу. И она не… не похищала маму.
— Что ж, — Викс подошёл поближе к девочкам, в любую секунду ожидая неприятностей, — по-моему, Петал права…
Младшая сестра победоносно посмотрела на старшую.
— Двое против одного, — заявила она. — Мы назовём её Руби!
Толи обеими руками вцепилась в косички, чтобы случайно не вцепиться в сестру и не трясти, пока та не придёт в себя.
— Руби, может, ничего и не натворила. Зато её сородичи принесли нам много горя. Петал, я собираюсь использовать её, чтобы вернуть маму. Точка. И хватит её гладить. Вы оба! Сейчас на меня легла ответственность за всё королевство, а ещё я твоя старшая сестра, значит, на мне двойная ответственность.
Петал нахмурилась.
— Толи, может, хватит всё время оберегать меня? Это уже слишком. — Петал склонила голову набок. — Тебе самой нужна защита.
Девочка положила руку на мордочку задремавшего дракона, и Руби пошевелилась во сне.
— Я, Викс и Руби просто уверены в этом.
Толи хотелось ответить что-то резкое, но она не придумала что.
— Итак, — вмешался Викс, — ты отправляешься на Драконью гору, чтобы вернуть маму?
— Да. Я уже объяснила. Неважно, чего это будет мне стоить.
Уголки губ Викса опустились так низко, что казалось, сейчас просто свалятся с лица. Он сунул руку в карман и достал личинку жука. Потом поднял лакомство вверх и помахал им в воздухе. Ноздри дракоши расширились, и она широко распахнула глаза. Её узкие зрачки стали размером с небольшое блюдце, когда она увидела, что мальчик держит в руках. Викс наблюдал, как дракоша водит головой из стороны в сторону следом за его рукой, не сводя глаз с лакомства.
Мальчик подбросил личинку в воздух, и Руби метнулась вперёд, ухватив её прежде, чем личинка упала на пол.
Викс едва успел отскочить.
— Ого!
— Как молния, правда? — спросила Толи с непонятной гордостью. Ведь она-то к стремительной реакции дракоши не имела никакого отношения.
— Угу. Быстрая малышка, — согласился Викс и посмотрел на подругу. — Ты ещё что-то скрываешь от нас?
Толи задумалась.
Петал пристально уставилась на сестру.
Наконец мальчик не выдержал:
— Давай уже, выкладывай!
Вздохнув, Толи рассказала, как встретила двух драконов-близнецов, Кралу и Драла. О том, что они искали Руби и что предложили взамен, если она отыщет камень. Когда девочка договорила, в комнате воцарилась тишина.
— Хорошо, — наконец сказал Викс, не спуская взгляда с дракоши. — А почему тогда все драконы её не ищут?
— А может, ищут? — шёпотом спросила Петал.
— Не думаю, — хмуро ответила Толи. — Мне кажется, эти двое её и украли.
Петал покачала головой.
— Как, ты сказала, она назвала себя?
— Крала. Крала Фрост.
Младшая сестра уставилась на старшую изумлёнными глазами.
— Это как в той балладе, которую нам рассказывала мама. Помнишь?
— Какая ещё баллада?
Петал сложила руки на груди и встала прямо перед сестрой.
— Редко случаются новые выводки нашего племени…
Викс ухмыльнулся.
— Ага. Припоминаю. Там что-то про то, что остальные в выводке должны повиноваться, и что-то там, и что-то там. И вообще, что такое «выводок»?
Толи скорчила недовольную гримасу.
— Драконы не рождаются по одному. А выводок — это когда на свет появляется сразу много драконов.
Петал вздохнула.
— Именно. Правда, такое случается нечасто. Не помню точно. Может быть, раз в пятьдесят, а то и в сто лет… Драконы живут долго.
— То есть выводок — это все братья и сестры, появившиеся в один год? — уточнил мальчик.
Петал кивнула.
— Но только три драконицы, вылупившиеся первыми, могут претендовать на власть. Они возглавляют выводок, станут знатью. И только самая сильная из них сможет стать Матерью драконов. Но необязательно, что в новом выводке найдётся кто-то, кто бросит ей вызов. Мама уверяла, что нынешняя Матерь правит уже несколько поколений. Она правила ещё при нашей прапрапрабабушке.
Толи теребила косички, распутывая спутавшиеся волосы.
— Видимо, так и есть. Драл сказал, что Матерь драконов — это титул. Так они называют своих королев.
Петал кивнула.
— Затем несколько драконов появились от другой матери.
— Как ты запоминаешь всю эту ерунду? — буркнул Викс. — Готов поспорить, ты запомнила всю историю.
Петал закатила глаза и продолжила:
– И в каждом лишь первенца три обретают прозвания древние — Фрост, Стоун и Скай. Из наречённых одна власть завоюет, а две другие ей в подчинение поступят. Прочие же останутся с одним именем вовсе. И слугами станут при Матери новой. Да будет так во веки веков.
Петал упёрлась руками в бока.
— Толи, ведь мы и так про драконов знаем немного. Хоть это ты могла вспомнить. Ничего в голове не звякнуло?
— Может, и звякнуло, — огрызнулась Толи. — Только где-то очень глубоко.
Викс ухмыльнулся.
— Значит, Крала — перворождённая. Так что если кто в их выводке и осмелится бросить вызов Матери драконов, то это она. То есть потом Крала сможет занять её место?
Петал кивнула.
— Видимо, первородство для них играет важную роль, но если Крала — сестра нынешней Матери драконов, то, значит, не она бросила вызов прежней Матери и одолела её. Мама говорила, что действующая королева Скай — третьерождённая. Я так понимаю, что любая из первых трёх дракониц, появившихся на свет в новом выводке, может претендовать на место Матери. Одна из них… ну, наверное, просто занимает место предыдущей.
Мальчик кивнул.
— Точно. Они дерутся насмерть за это право.
Толи нахмурилась.
— Получается, они сражаются с собственной мамой за престол.
Петал мрачно кивнула.
— Правда, иногда новой Матерью драконов может стать тётя или племянница, или… сестра предыдущей.
— Фу. — Викс делано содрогнулся. — Это ужасно.
Толи ехидно улыбнулась, глядя на Петал.
— Ну что, ты по-прежнему считаешь Руби невинным птенчиком?
Её сестра вздохнула.
— Раз те двое драконов, что ты встретила, украли Руби, то, скорее всего, потому что она из Фростов. Если бы я была драконицей, и если бы собиралась бросить вызов Матери, и если бы не сомневалась, что победа будет за мной, и при этом понимала, что следующего выводка ждать лет пятьдесят или сто…
Толи кивнула.
— Тогда похищение перворождённой малышки стало бы для Кралы отличным способом сломить Матерь и захватить власть.
Младшая сестра нахмурилась ещё сильнее.
— Значит, Крала не сомневается, что именно она должна стать следующей королевой. Она… хочет убить Матерь драконов.
Толи вздрогнула, потому что Руби после этих слов ощерилась и впилась когтями ей в плечо. Сердце девочки бешено колотилось. Она отцепила малышку и усадила её на кровать.
— Наверное, ты права. Либо она попытается избавиться от неё другим способом. Крала заявила, что, похитив нашу королеву, Матерь драконов показала свою слабость… и дряхлость. А ещё она говорила Дралу, что в похищении камня обвинят других драконов.
— Теперь понятно, почему ты не отдала им самоцвет, — вмешался Викс. — Я вообще не представляю, как можно так отважно стоять лицом к лицу с одной такой тварью, не говоря уж о двух.
— Можно подумать, у меня был выбор, — слабо улыбнулась Толи.
Петал кивнула.
— Молодец, что не поверила им. — Она повернулась к сестре. — И ты придумала отличный план. С Руби на руках у нас больше шансов вернуть маму.
Викс подошёл ближе.
— И ты думаешь, Матерь драконов станет с тобой разговаривать?
— Надеюсь, — ответила старшая принцесса.
— Что ж, это в любом случае лучше, чем план Пендара. Главное, чтобы нас не прикончили на месте.
— Меня, — поправила Толи. — Ты хотел сказать, чтобы меня не прикончили на месте. Вы двое остаётесь здесь.
— Ну уж нет! — в голос воскликнули друзья и сердито посмотрели на принцессу.
Викс фыркнул.
— Толи, мы идём с тобой, без разговоров.
Толи охнула, потому что Руби вновь вскарабкалась ей на плечо и колечком обернулась вокруг шеи. Младшая сестра попыталась снять дракошу, но малышка вцепилась мёртвой хваткой. Петал вздохнула и сдалась.
— Мы пойдём все вместе, — сказала она.
— Я уже сказала: нет!
Викс нахмурился.
— А почему, собственно? Твоя сестра права. Мы можем пригодиться.
— Я и одна справлюсь. Не хочу впутывать вас в это. Вы же можете погибнуть!
Лицо Петал исказилось.
— Она и моя мама тоже. И я могу помочь! Уверена в этом!
— Нет. Я не хочу переживать за всех сразу! Королевству нужна королева, и я собираюсь вернуть её. Одна. Если всё получится и я вернусь с ней, то всё будет по-старому. Я обязана доказать маме, что из меня выйдет замечательная охотница. Тогда мы с Виксом сможем снова тренироваться, а ты… а ты заниматься тем, чем ты там обычно занимаешься.
Толи осеклась, потому что только сейчас осознала, что никогда не интересовалась, чем живёт и о чём мечтает младшая сестра. А вдруг Петал и не хочет, чтобы всё было как раньше? Со стороны она всегда казалась такой счастливой и… миролюбивой, предоставленная своим любимым занятиям, но вдруг это только видимость? Вдруг ей захотелось чего-то большего? Толи тряхнула головой, отгоняя ужасную мысль. Но, как бы там ни было, Петал не нужно в это втягивать. Это очень опасно.
Викс шумно вздохнул, и Толи вернулась в реальность.
— Ну да, — фыркнул мальчик. — Ты собираешься в одиночку доставить малышку к Драконьей горе, чтобы там обменять на свою маму. Воистину, план, достойный восхищения, о величайшая из королев! Ты всё продумала до мелочей.
— Умолкни.
— И не подумаю, — огрызнулся Викс и расправил плечи.
Петал тёрла ладони так, словно хотела стереть их в кровь.
— Послушай, я могу готовить. Я… я соберу травы, которыми можно будет вылечить песцов, если они поранятся. Я могу присматривать за Руби. Прошу тебя! Я пригожусь!
— Толи, не глупи. Мы тебе поможем, — поддержал подругу Викс.
Старшая принцесса скрестила на груди руки.
— Послушайте, вы оба! У меня есть дракоша, если Крала вернётся или, что хуже, нашлёт на королевство целую стаю драконов, они погонятся за мной, и я смогу увести их подальше от Южной стены. Кроме того, — продолжила Толи. — Я больше не могу ждать ни минуты. Я отправляюсь сегодня. Прямо сейчас! Сани уже собраны.
Викс под пристальным взглядом Руби принялся шагать из стороны в сторону.
— Я отправлюсь с тобой, а Петал может остаться. Она всё объяснит Спар и Пендару.
— Так просто вы от меня не отделаетесь! — захныкала Петал. — И вообще, почему ты не рассказала обо всём Пендару? — вдруг спросила она.
Толи покачала головой.
— Я думала об этом, но он хочет ждать, хочет договориться с драконами на дароприношении. Пендар просто спрятал бы малышку до лучших времён. Кроме того, я не знаю, что замышляют Крала и Драл. Не хочу лишиться последнего шанса вернуть маму. Дракошу нужно поскорее доставить домой и отдать только самой Матери драконов, никому другому. Мы даже не знаем, сколько драконов на стороне Кралы и Драла. И я отвечу вам раньше, чем вы спросите, почему я не рассказала Спар, — вздохнув, продолжила Толи. — Поверьте, мне очень хотелось это сделать. Но она бы прикончила Руби на месте. И, если на то пошло, я действующая королева. Это мой долг. Если кто и должен пожертвовать собой, то это именно я.
Викс насупился.
— Не замечаешь, что у тебя тут куча нестыковок?
Петал обернулась и обхватила холодными пальцами руки сестры. Она посмотрела на неё умоляющим взглядом, но Толи не сдавалась.
— Только я должна нести ответственность, если что-то пойдёт не так. Я и никто другой.
Сестра стала белее самого белого снега. Чёрные волосы тучей взметнулись вверх, когда она резко развернулась и быстро пошла к двери.
— Знаешь, необязательно так рьяно нас опекать, — сказала Петал на удивление ровным голосом. — Викс умеет многое. И я тоже. Так что не переживай за нас.
Толи уставилась на неё.
— Постой, я же не об…
Петал жестом оборвала её.
— Помнишь, когда ты захотела научиться охоте, мама не стала тебя останавливать. Она даже сама подобрала тебе наставницу. И когда сказала, что тебе пора обучиться королевской мудрости, не спрашивала, готова ли ты. Не стала уточнять, хватит ли у тебя мозгов… или способностей. Разве не так?
— Петал…
— Именно так! Потому что она верила в тебя! А ты не можешь поверить, что младшая сестра и лучший друг смогут встать с тобой плечом к плечу. Хотя бы для того, чтобы тебе было не так одиноко в пути. Что ж. Пусть будет так. Я сдаюсь. Хочешь идти в одиночку? Иди.
Петал развернулась и, не оглядываясь, спустилась по лестнице.
Викс посмотрел на Толи, но взглядом с ней встречаться не стал.
Щёки девочки пылали. Нельзя же лишиться всех сразу.
Викс повернулся, но, прежде чем выйти за дверь, глубоко вздохнул.
— Будь осторожна, Толи, — сказал он на прощание.
И ушёл.
Страх стиснул грудь Толи. Хотелось окликнуть их. Девочка со слезами на глазах смотрела на дверь. Наконец она смогла проглотить комок в горле и начала набирать угли в чашу.
— До встречи, — прошептала она.
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Мы все дураки. И тут уже ничего не поделаешь.
Белгар Валериан


Глава 11

Обычно даже ранним утром у жителей королевства было много хлопот, но сегодня взошёл месяц-отец, и люди толпились на улицах, рассматривая всполохи красных, зелёных, золотистых и синих оттенков, радужными волнами прокатывавшихся по небу. С земли казалось, что это чьи-то грёзы.
Толи, поглощённая своими мыслями, смотрела себе под ноги, шагая по утоптанной тропинке к Южным воротам.
Едва она прошла вдоль Великого зала, из-за угла показалась Раска, напугав девочку. Старуха стиснула руку Толи так сильно, что если бы не драконьи чешуйки на перчатках, то обязательно остались бы синяки.
— Смотри, — тихо сказала ей кухарка.
Толи посмотрела туда, куда указывал узловатый палец старухи, и успела заметить низко над каменным хребтом блестящие чёрные перья. Девочка пробежала несколько шагов вперёд, надеясь рассмотреть, не Крала ли это, но дракон уже скрылся из виду.
— Наверное, отправились на охоту, — сказала Раска, подхватывая Толи за локоть.
Девочка едва не похолодела от ужаса. Раньше драконы никогда сюда не залетали. Значит, они что-то ищут. Или кого-то. Толи содрогнулась от этой мысли.
Голубые, почти прозрачные глаза Раски были широко открыты.
— Их перья так шелестят, как будто шепчут что-то, — дрожащим голосом прошептала она, вглядываясь в небо. Её морщинистые руки дрожали. — Только представь, сколько их сейчас там рыскает, — вздохнула старуха и только тут заметила, как одета Толи. — Ты что, собралась за стену? И думать забудь.
— Да я так… пособираю что-нибудь в лесу.
— Ты что, не видела, кто только что пролетел, девочка? — Раска упёрлась в бока костлявыми руками. — И не для леса ты одета! Так одеваются, когда собираются уехать куда-то далеко.
— Да нет, правда! Я только до леса и обратно.
— Ну да. А наставница направилась туда же, прихватив с собой лучшее снаряжение. Тоже, наверное, решила шишек пособирать.
— Ты о чём? Зачем Спар отправляться на лёд?
— Хороший вопрос, девочка. Я тоже задаю его себе. Но Пендар сказал, что её сани исчезли, а вместе с ними и сама Спар.
Сердце Толи гулко стукнуло. Не к добру наставница отправилась в одиночку по ледяной пустыне. Девочка сглотнула.
Раска пристально смотрела на неё, подозрительно прищурив глаза. Толи поморщилась, и кухарка нахмурилась ещё больше. Теперь морщины на её лице напоминали трещины на льду.
— Так, — сказала она, и брови её сомкнулись над переносицей. — Понятно. Что ж, тогда я приготовлю напитки — сладкий чай и компот из кислого лишайника. Получится достойное угощение.
Теперь настала очередь Толи удивляться.
— Достойное для чего?
Раска распрямила плечи. Она не мигая смотрела прямо в лицо Толи.
— Готова спорить на свой последний зуб, ты отправляешься на лёд. Боюсь, что это будет конец Стронгармов. — Она развернулась, чтобы пойти обратно в Великий зал, но остановилась и бросила через плечо: — Поэтому всё, что я могу, это приготовить твой любимый напиток — в твою честь.
— Готовь побольше! — крикнула Толи ей в спину. — Я обязательно вернусь!
Если Раска и услышала её, то не подала виду.
Дверь за ней захлопнулась.
Толи поспешила к Южным воротам. Интересно, всё-таки это Крала была там, над утёсом? А если и так, то чего она хотела? Может, Драл уговорил её продолжить поиски самоцвета, а может, Раска права и драконица просто охотилась. А может, искала именно Толи…
Но, как бы там ни было, чем раньше она покинет королевство, тем скорее доберётся до горы. И мамы. Принцесса ускорила шаг. Раска наверняка поделится своими подозрениями с Пендаром. Если не поторопиться, то он попробует остановить её.
Толи откинула материю, накрывавшую сани, запрягла песцов. Зелёный свет месяца-отца отражался на поверхности льда неровными пятнами. Теперь всё вокруг будет залито этой зеленью, пока драконы не улетят на юг. И всё это время Ная будет едва видна.
Разговор с Виксом и Петал не шёл из головы. Она уже соскучилась по ним. А ведь Петал может обидеться навсегда. Да и Викс тоже. Но Толи была уверена, что поступает правильно. Она смахнула последние сомнения, как налипшие снежинки. Провизия, которой она запаслась, казалась скудной, но этого должно хватить.
Руби выкатилась из капюшона плаща, плюхнулась на дно саней и встала рядом с Толи, наступив ей на ногу когтистой лапкой.
— Друг, — прошипела она, моргая золотистыми глазами. Толи отогнала внезапный прилив нежности.
Дракоша склонила голову.
— Еда.
Толи нахмурилась и вытащила из кармана кусок вяленого бизоньего мяса.
«Ещё немного, — подумала принцесса, — и слова «друг» и «еда» будут означать для тебя одно и то же».
Девочка вздохнула.
— Ладно, держи.
Дракоша по её ноге добралась до руки, схватила кусок мяса и устроилась на плече, озирая окрестности. Толи вывела сани на лёд. Они были тяжелее обычного из-за дополнительного запаса еды, и песцам пришлось потрудиться, чтобы разогнать их по льду.
Прошло несколько часов. Королевство осталось далеко позади, затем скрылся и горный хребет. К тому времени когда закат Наи посеребрил небо, лес высоченных каменноствольных деревьев стал казаться лишь тоненькой ниткой на горизонте.
Низкие тяжёлые облака окутали небо. Северное сияние едва виднелось за ними, напоминая далёкие вспышки молнии. Скоро погода совсем испортится.
Из-под покрывала донёсся приглушённый голос:
— Может, пора остановиться и перекусить?
Толи вскрикнула и едва не вывалилась из саней, потому что резко натянула поводья, останавливая упряжку. Она обернулась, хватаясь за нож. У задней скамьи послышалась какая-то возня, а потом оттуда появилась Петал. Руби метнулась к девочке и ласково потёрлась об её руки.
Толи раскрыла рот и тут же захлопнула.
— Я бы тоже не отказался от чего-нибудь съестного.
Викс с самым невинным выражением лица выбрался из-под одеял.
— Вы что тут делаете?!
Петал погладила дракошу по голове.
— Мы решили, что отправимся вместе с тобой. Мы не позволим тебе поехать к драконам без нас.
Толи вцепилась в косички, едва сдерживая гнев.
— Я же сказала, чтобы вы сидели дома!
— А мы не послушались! — огрызнулась Петал.
Викс пожал плечами.
— Ага. Мы решили, что всё равно поедем. Наши жизни — нам и решать.
Гром и град!
С одной стороны, Толи была рада, что эти двое увязались за ней, но она слишком хорошо знала, чего это может стоить. Отец уже заплатил за любовь к ней. Девочка попыталась придумать, как отправить друзей назад в королевство.
Она посмотрела на сестру.
— Не хочу видеть тебя здесь!
Лицо Петал исказилось, как от удара, и Толи тут же пожалела о своих словах. Всё равно они не помогли, младшая принцесса нахмурилась и скрестила руки на груди.
— Это грубо, — отрывисто сказала Петал. — И ты забыла, как готовишь? Мало того что себя отравишь, так ещё и Руби в придачу. Кто-то должен этому помешать.
— Во всем есть что-нибудь хорошее, — вставил слово Викс и примирительно похлопал подругу по плечу. — Если Матерь драконов всё-таки вздумает закусить нами, то у неё будет обед из трёх блюд.
Петал обхватила лицо руками, а Толи ошеломлённо уставилась на друга.
— Это называется утешил?
Он пожал плечами.
— Это называется — всё равно тебе никуда от нас не деться.
Толи смотрела то на одного, то на другую, и мысли в голове невообразимо путались. Она целый день мчалась прочь от королевства. Скоро закат Наи. Теперь их отсутствие уже заметили. Пендар, Люка, Раска — все они волнуются и наверняка вне себя от гнева. Едва они увидят принцессу, то тут же запрут в комнате. А тут ещё и Руби с ней… Нет, она не может вернуться.
Толи, осознав, что выбора у неё нет, подняла руки вверх.
— Ладно. Только когда доберёмся до места, от меня ни на шаг. За мной главное слово. Это ясно?
Друзья промолчали.
На фоне неба ясно вырисовывался силуэт Драконьей горы. Теперь она была гораздо ближе, чем утром. Но между ними всё ещё лежала ледяная пустыня. Отсюда было совсем не видно, где же лёд упирается в гору. А над всем этим ядовитым зелёным светом сиял месяц-отец.
— Важный вопрос, — сказала Петал, глядя в вечернее небо, — долго мы ещё будем мчаться сломя голову?
Толи нахмурилась, но проследила за взглядом сестры.
— Не знаю. Наверное, здесь вообще не был никто, кроме Спар. Она добиралась до самой границы. Но, подозреваю, это гораздо дальше, чем кажется.
— Мы уже проехали Некрополь? Я старалась выглянуть из-под одеял, но…
Толи покачала головой:
— Нет, но мы уже близко.
При мысли о бесконечной веренице статуй покинувших этот мир жителей Галла ей стало не по себе. Толи вообще не собиралась нигде останавливаться, а в таком месте меньше всего.
Викс запрокинул голову и посмотрел на танцующие яркие огни. Он указал на небо. К востоку от того места, где скрылась Ная, показались четыре алые звезды.
— Медвекот Наи, — сказал мальчик и указал в противоположную сторону. — А вон там уже можно разглядеть Жнеца. Некрополь расположен к востоку от него. И раз медвекот совсем далеко, то Некрополь совсем близко.
Петал удивлённо уставилась на Толи.
Старшая сестра пожала плечами.
— Видимо, он не всё пропускает мимо ушей.
Мальчик самодовольно ухмыльнулся.
— Видите, как здорово путешествовать вместе со мной!
Затем, словно прочитав мысли Толи, он посмотрел на неё и добавил:
— Скоро закат Наи. Мы остановимся на ночлег?
Девочка покачала головой, жестом приказывая им сесть.
— Ветер стих, — сказала она, протягивая сестре сумку с вяленым мясом и грибами. Потом взялась за поводья. — Будем двигаться дальше, пока совсем не выдохнемся.
Месяц-отец, притаившись за тучами, зорко следил за горой и ледяной пустыней. Песцы резво бежали по льду, и из их пастей вырывались клубы пара. Троица детей забралась так далеко, как почти никто до них не забирался.
Толи пыталась припомнить всё, что знала о путешествии по льду. Главное слушать и слышать. Тогда поймёшь, где таится опасность. Если впереди непроглядная тьма — остановись и пережди под санями. Иначе можешь отклониться от курса на многие мили. Но долго не задерживайся на одном месте. Долгая стоянка — верная смерть.
Не самый приятный совет. Девочка силилась припомнить что-нибудь ещё, а мороз всё сильнее обжигал ей щёки.
Может ли лёд прощать?
Никогда.
Она глубже натянула капюшон, стараясь, чтобы он полностью укрывал Руби от холода. Неужели она только позавчера получила в подарок этот плащ? Казалось, прошла целая вечность. Толи терзалась вопросом, куда же направилась Спар, но тёплый подарок наставницы не давал ей упасть духом.
Викс уселся рядом с Толи на первой скамейке, а Петал устроилась на корме, плотнее закутавшись в меховую накидку. Мальчик легонько толкнул подругу локтем.
— Знаешь, — громко прошептал он. — По-моему, тебе нужно быть поласковее с сестрой.
— Ты о чём?
— Просто ты слишком часто говоришь обидные вещи.
Толи уставилась на него.
— Это неправда!
Викс приподнял бровь и с укором посмотрел на подругу. Перед глазами девочки снова возникло поникшее лицо сестры.
— Ну, если только чуть-чуть, но ты же понимаешь, что я просто хочу уберечь её. А если я буду хвалить Петал, то, наоборот, вселю в неё ненужную уверенность.
Викс уставился на Толи, пытаясь осознать, что только что услышал.
— Ой, — вдруг воскликнула девочка, когда почувствовала, как что-то оцарапало щёку.
Петал сзади тоже ойкнула. Что-то пребольно ударило её, и она посмотрела наверх.
— Град! — воскликнула она. — Останавливаемся?
Толи снова покачала головой:
— Нет. — Она тоже посмотрела на небо. — Если мы будем двигаться, то, может, обгоним непогоду. Доберёмся хотя бы до Некрополя. А там мы найдём укрытие.
Уже давно остались позади самые дальние поля для охоты. Толи знала, что Спар бывала здесь, но сама девочка никогда не забиралась так далеко. Кроме наставницы, сюда приезжала только королева да пара охотников, чтобы установить статуи умерших. Некрополь являлся их последним пристанищем. Их воззванием к потомкам. Статуи на льду должны развеять грусть Наи. Быть запечатлённым здесь — большая честь, но и тяжкое бремя тоже.
Путешественники были уже где-то совсем близко от этого места.
Внезапно гладкий лёд сменился колдобинами и рытвинами. Сани подпрыгивали на них, и дурное предчувствие закралось в душу Толи. Руби выбралась из капюшона и угрожающе нахохлилась. Видимо, она что-то почувствовала. Небо, затянутое тучами, мирно мерцало. Ничто не предвещало опасности.
Сначала послышалось лёгкое жужжание. Толи повернула голову к Виксу и посмотрела ему в глаза. Друг хмуро кивнул. Оба они знали, как жужжат ледовые жуки под толстым слоем льда. Сами они не слышали, но Спар частенько рассказывала об этом.
Толи знала, что взрослые жуки просто огромны. Не меньше локтя в длину. И что краями своих полупрозрачных крыльев они запросто могут порезать руку до кости. Их головы с гигантскими клещами были размером с кулак взрослого человека. И каждая нога — как острейшая пила. Их вид завораживал. Пару месяцев в году они были совершенно безвредны, когда отбрасывали свои челюсти, вгрызаясь в стволы деревьев. Тогда весь лес сверкал причудливыми огнями.
Но здесь, на льду, всё было иначе. Ледовые жуки были озлоблены и жутко голодны. Поговаривали, что их стаи достигают нескольких сотен, а то и тысяч особей.
Спар рассказывала, что однажды укрылась от них под санями во время охоты и своими глазами видела, как жуки набросились на раненого бизона. По её словам, через несколько мгновений от огромного зверя остался голый скелет.
Жужжание усилилось. Руби зарокотала ещё громче. Песцы скулили.
Викс сдержанно кивнул спутницам и поднял дубинку. Жуков не убить стрелой. Их не брало почти никакое оружие. Спар уверяла, что их панцири просто крошатся, осыпая нападающего сотнями мелких осколков. Поэтому в санях и были дубинки.
Викс протянул второе увесистое, украшенное искусной резьбой орудие Толи. Она подхватила его и натянула поводья, чтобы остановить сани.
Петал непонимающе смотрела на них.
— Что происходит?
— Петал, сейчас ты должна в точности исполнить то, о чём я попрошу, — сказала Толи младшей сестре и заметила, как в её глазах плеснул страх.
— Ладно.
Назойливый шум подо льдом редкое явление, но Толи и Викс прекрасно знали, что раз уж услышали его, то бежать бессмысленно. Если насекомых окажется не слишком много, то можно отбиться, иначе придётся укрыться под санями. Но это нападение может затянуться на несколько часов, а если Ная будет не милостива к ним, то и на целый день.
А им нужно двигаться вперёд прямо сейчас.
Толи пошарила под скамьёй и достала ещё один плащ, обшитый драконьими чешуйками, нарукавники и протянула Виксу. Он надел их без лишних разговоров. Вдвоём они выпрягли песцов, разгрузили и перевернули сани. Толи, не давая себе ни минуты роздыха, подоткнула мехом и кожелиственной материей изогнутые серпом сани там, где они неплотно прилегали ко льду. Потом повернулась к сестре.
— Забирайся.
Петал недоумённо переспросила:
— Под сани? Но…
Толи нетерпеливо подтолкнула сестру.
— Просто сделай, как я говорю. Нет времени объяснять.
— Ладно-ладно! Только не толкайся. Иду я, иду.
Толи подозвала лис и тоже завела их под сани. Там они будут в безопасности. Пока они с Виксом живы.
— Если что-то случится с нами, запрягай песцов и возвращайся в королевство как можно быстрее, — крикнула Толи в темноту под санями.
— А…
Но Толи уже заткнула отверстие тканью и хмуро посмотрела на мальчика.
— Не так. Затяни капюшон, чтобы он закрывал шею. И держи локти ниже, чтобы прикрыть бока. — Она проследила, чтобы он сделал, как велено. — Теперь ты готов.
Девочка огляделась. Далеко, насколько хватало взгляда, лёд был испещрён рытвинами. Неясно было, со сколькими жуками им придётся столкнуться. Подо льдом виднелось множество крыльев.
Руби издала пронзительный крик и выгнула спину. Зрачки её сузились, она не сводила взгляда со льда. Толи посмотрела на дракошу, а потом немного отошла от Викса, чтобы можно было как следует замахнуться дубинкой. Викс повторил её движение.
Из-подо льда появился первый жук, а затем ещё один. И ещё, и ещё…
Руби издала низкий клокочущий рык.
Викс замахнулся дубинкой и посмотрел на подругу.
— Сейчас?
Толи покачала головой.
— Ещё нет.
Слух резало от стрекота и скрежетания клешней. Жуки всё вылетали и вылетали из подлёдных туннелей, заполняя всё вокруг.
Руби гневно зашипела и взмыла вверх, яростно молотя по воздуху крыльями.
— Сейчас! — крикнула Толи и замахнулась дубинкой, чтобы нанести первый удар. Потом ещё один. Дубинка молотила по панцирям насекомых, удары больно отдавались в руку. Зато двое жуков своё отлетали.
Где-то высоко над ними Руби выпустила столб пламени, и на землю посыпались обгоревшие тела насекомых.
Но с каждой секундой жуков становилось всё больше. Воздух буквально кишел ими.
Из-под саней раздался испуганный вопль Петал. Толи услышала рычание и чавкающие звуки.
— Петал! — окликнула она.
— Я цела, — отозвалась младшая сестра. Видимо, какой-то жук проник под сани, но песцы прикончили его. Толи подняла дубинку в очередной раз, но промахнулась и упустила особо крупного жука.
Снова вспышка огня, и чёрные жуки посыпались на лёд. Краем глаза Толи успела заметить, что Викс бьётся, как зверь, сшибая насекомых одного за другим. Послышался его сдержанный рык, потому что какому-то жуку удалось цапнуть его клешнями в бок. По одежде расплылось маленькое тёмное пятно.
Гром и град. От запаха крови жуки ещё больше озлобятся.
Насекомые окружили их стрекочущим облаком.
Руби камнем бросилась вниз, изрыгая столбы пламени. Новая партия жуков посыпалась на землю. А некоторых дракоша успела проглотить.
Но силы были неравны.
Толи подбежала к саням и подняла край материи.
— Викс! Сюда!
Мальчик обернулся и снова вскрикнул, потому что ещё один жук полоснул его крыльями. Повторять дважды не пришлось. В два прыжка Викс подбежал к саням и скрылся под ними.
— Руби! — прокричала Толи, следуя за мальчиком. Она придержала край, дракоша юркнула в безопасное убежище, и девочка плотно подоткнула ткань.
— Что случилось? — шёпотом спросила Петал из темноты.
Толи нащупала руку Викса.
— Ты в порядке? — спросила она, пока Руби снова устраивалась на плече.
— Можно сказать и так.
— Они тебя дважды задели. Я сама видела. Прости, я не успела прикрыть тебя.
Викс фыркнул.
— Естественно. Ты же сама в этот момент сражалась.
— Но ты ранен! Надо было нам просто спрятаться. Глупо было пытаться одолеть их.
Девочка почувствовала руку Петал.
— Ты же не знала, что так получится. Ты просто хотела, чтобы мы поскорее добрались до горы.
Толи уткнулась подбородком в колени и почувствовала собственное горячее дыхание.
«Я совершила ошибку, — думала она. — Если бы Викс погиб, это было бы на моей совести».
Друг помолчал, а потом заговорил, причём в его голосе слышалось неподдельное уважение:
— Если честно, не думал, что твоя дракоша кинется мне на выручку.
— Ага. А она кинулась, — тихо согласилась Толи.
Путники прижались друг к другу, скорчившись под низкими санями. Было слышно лишь дыхание песцов и стрекот крыльев. Вскоре они почувствовали, что мороз стал крепче.
Должно быть, Толи задремала, потому что снова увидела лицо отца. Его широко распахнутые от ужаса глаза. Услышала его крик. Это было ровно год назад. Тогда они с Петал навсегда его потеряли… Толи вынырнула из сна и сосредоточилась на дыхании. Постепенно ей удалось успокоиться.
Наконец похолодало так, что жуки вернулись в свои туннели. Было слышно, как они крыльями задевают о сани, но вскоре и эти звуки стихли. Толи не знала, сколько прошло времени, но, когда они выбрались наружу, вокруг царила глубокая ночь. Руби мирно спала, свернувшись калачиком на шее Толи. Дракоша опустила хвост ей на грудь, и от этого почему-то стало легче. Ная уже села. Небо, полное звёзд, пестрело радужными огнями, и лишь зёленый пятак месяца-отца оставался неподвижным. Когда они переворачивали сани, чтобы сложить в них припасы и орудие, Толи заметила влажное пятно на боку Викса и поспешно ощупала ткань.
Друг охнул.
— У тебя всё ещё идёт кровь!
— Да нет. Всё в порядке.
— Ничего не в порядке! У тебя идёт кровь. Дай сюда руку. Вторая рана тоже кровоточит? Я надеялась, кровь остановится. Почему ты ничего не сказал?
— Толи…
— И как долго это продолжается? Сколько мы просидели под санями? — Толи трясло, когда она прижала руку к боку Викса. Она подвела мальчика к саням и силой усадила.
— Толи, — сказала Петал и попыталась взять сестру за руку.
Она отмахнулась.
— Сам подумай. Только представь! Ная уже села, а когда мы услышали жуков, она была высоко в небе… — Толи переполнял гнев. — Представляете, сколько часов прошло?!
Викс попробовал вставить слово:
— Эй, я в порядке.
Петал недоумённо уставилась на негодующую сестру.
— Ничего с ним не случится, — сказала она мягким, как первый снег, голосом. — Я могу зашить рану.
— Что? — Викс вскочил и попятился. — Ни за что! — добавил он, отступая ещё на шаг.
— Ты! Замер быстро! — Толи посмотрела на него так грозно, что мальчик застыл на месте. Но глазами умолял его пощадить.
Толи вдохнула обжигающего морозного воздуха. И от этого на душе стало спокойнее, как от маминой колыбельной. Толи посмотрела на сестру.
— Ты правда сможешь зашить его раны?
Петал кивнула.
— Я уже делала это. Раска меня научила.
Викс скривился.
— Раска — кухарка. Представляю, что вы там сшивали. Наверное, котлеты.
Петал поджала губы, и щёки её вспыхнули.
Толи рассмеялась, но осеклась, когда увидела, что Петал достаёт из кармана свёрток. В нём оказалась костяная игла. Толи недоверчиво посмотрела в спокойные глаза сестры.
— Только аккуратнее с этим! Не хватало, чтобы ты кого-нибудь заколола этой штуковиной.
— А хорошая мысль, — пробормотала Петал и подняла иглу к свету, вдевая сухожильную нить.
Сердце Толи ёкнуло, когда она взглянула на кровавое пятно на одежде мальчика. Его спас её дракон. Её дракоша! Викс был ранен и мог даже погибнуть, выполняя её приказ, а дракоша пришла на выручку.
Девочка погладила мягкие чешуйки на хвосте Руби.
— Может, ты и правда не такая, как остальные драконы, — прошептала Толи, но Руби дремала и, конечно, ничего не услышала.
Викс не сводил взгляда с подруги, стараясь понять, о чём она думает. Потом он опустил глаза на её плечо, где посапывала дракоша, и широко улыбнулся.
— Она спасла меня от жуков. Теперь ты должна спасти меня от своей сестры!
Петал подошла поближе, ожидая решения Толи.
Он сам сказал быть с ней поласковее, припомнила принцесса, наклонив голову набок и посмотрев на мальчика. Она широко улыбнулась и заметила, как улыбка спала с его лица.
— Петал, зашей его раны! Тебе пришла в голову отличная мысль.
— И ты туда же, — ахнул Викс и отступил назад.
— Петал, я тебе доверяю.
Мальчик вздохнул.
— Мы сами впутались в это, — пожав плечами, сказала Петал. — Ты же будешь оставлять повсюду капли крови. И если не обработать рану, ты можешь получить заражение крови.
Толи удивлённо смотрела, как младшая сестра взяла Викса за руку, отвела к саням и усадила на борт.
— Ну же, — сказала Петал. — Я буду аккуратно, обещаю. Ты же собираешься стать суровым охотником.
Викс поморщился от боли, когда девочка сделала первый стежок.
После второго Толи уже стояла рядом и наблюдала.
— Осторожнее. — Она поёжилась, склоняясь над плечом Викса, чтобы лучше видеть.
Петал только вздохнула и продолжила.
— Слушай, зачем такие частые стежки. Делай их реже, чтобы…
— Я поняла.
— Ладно. Прости. Я так, на всякий случай.
Викс морщился, пока искусные пальцы Петал обрабатывали рану.
— Слушай, — снова не утерпела старшая сестра. — Ты не торопись. Можешь помедленнее…
Петал склонилась над раной, чтобы рассмотреть свою работу.
— Решила поделиться своим опытом в кройке и шитье? — сквозь зубы спросила она.
— Не надо ёрничать. Я же просто хочу…
— Готово, — оборвала её сестра и наклонилась, чтобы перекусить нить.
— Фууух.
Викс облегчённо вздохнул, когда Петал отстранилась. Толи вдруг с удивлением обнаружила, что у её сестры получилось очень аккуратно зашить рану. Она ласково улыбнулась Петал, пока та чистила иглу.

Поднимался ветер.
Из-за жуков и раны Викса они потеряли кучу времени. Теперь выбора у них не было. Придётся провести остаток морозной ночи под санями.
Викс, видимо, тоже пришёл к такому же выводу. Он считал торфяные брикеты.
Толи устало опустила голову в ладони.
— Мы разведём костёр и перекусим. Пару часов передохнём. Если нам повезёт, ветер не усилится.
— Да пребудет с нами Ная. Я совсем вымоталась, — вздохнула Петал, вглядываясь в горизонт. — Давайте останемся здесь, — сказала она и указала вперёд. — За статуями ветер не так страшен.
Толи посмотрела в ту сторону, куда показала сестра.
Викс тоже ошеломлённо туда уставился.
— Это же Некрополь.
Толи поняла его без слов и уговорила себя не трогать его, даже не смотреть в сторону мальчика, давая ему побыть наедине со своими мыслями. Вид Некрополя будил в Виксе те же чувства, что и в самой Толи. Мальчик с отцом несколько недель работали над статуей его матери. Теперь она заняла своё место среди почивших предков, вглядываясь в рассвет Наи и подставляя лицо бесконечным ветрам. Статуя отца Толи и Петал тоже была среди прочих.
— Пойдём, — наконец нарушила молчание младшая принцесса.
Толи с болью в груди развернула сани. Они проведут остаток ночи с дорогими их сердцу людьми. Город мёртвых ждёт их.
Держитесь подальше от перевала.
Спар


Глава 12

Статуи предков становились всё больше. Казалось, сани приближаются к толпе людей, засмотревшихся на небо.
Толи остановила упряжку около первого ряда скульптур. Тут стояли те, кто покинул этот мир совсем недавно. Чем дальше вглубь уходили ряды, тем старше становились фигуры. Их было почти не узнать, так их потрепала непогода. Самые первые статуи превратились в обветренные глыбы, в которых трудно было угадать человеческие черты.
Руби зашипела.
Викс не сказал ни слова. Лицо мальчика оставалось спокойным, но в глазах отражалось смятение, царившее у него на душе. Он выбрался из саней и занял себя тем, что достал каменноствольное кострище, чтобы развести небольшой костёр.
Пока Петал готовила суп, Толи бродила среди статуй. Руби дремала у неё на плечах. Животик дракоши поднимался и опускался, приятно щекоча шею.
Статуи молча смотрели на неё со своих платформ. Некоторых Толи узнавала. Вот Роксана-охотница. Они погибла, когда, преследуя бизона, упала и расшибла голову об лёд. Рядом с ней Лазарь — старейший из резчиков, умерший в своей постели несколько зим тому назад.
Проходя по соседнему ряду, Толи вздрогнула и остановилась у статуи Микалии. Этой девочке было всего шесть лет, когда она заболела, и её не смогли вырвать из цепких лап лихорадки.
Где-то совсем рядом должна быть статуя спутника королевы. Толи глубоко вздохнула и продолжила путь. Она часто разговаривала со статуей отца в Приюте охотников там, в Галле. Но это другое. Некрополь был создан лишь для Наи, и все статуи здесь со временем потускнеют и исчезнут. При мысли о том, что отец стоит здесь, среди прочих, вся остальная жизнь стала казаться совершенно незначительной. В горле застрял ком.
Пусть лишь Ная видит его. Не надо искать статую отца. От такой встречи на душе станет только горше…
Толи двинулась вглубь. Теперь она ушла на пять лет назад.
Девочка не сразу поняла, что смотрит на маму Викса, пока не подошла почти вплотную к статуе Ромы. Теперь Толи почти доросла до неё, а раньше она казалась девочке очень высокой. Волосы женщины были распущены, и каждая прядь высечена с невероятным искусством. В руках она держала небольшой свёрток. Грудного младенца. Они покинули этот мир вместе.
Казалось, Белгар Валериан вложил в эту скульптуру часть своей души. Да так оно и было, наверное.
Толи в этом не сомневалась.
Широкое доброе лицо Ромы казалось абсолютно живым, таким, каким оно было раньше. Толи словно наяву слышала её мелодичный смех, когда она угощала детей жареными червями. И руки у неё даже в самый лютый мороз оставались тёплыми…
Толи вздрогнула, когда к ней подошёл Викс.
Он смёл с лица матери снег.
— О лучшей маме я не мог и мечтать, — прошептал он.
Толи стояла, не зная, что сказать. Капюшон вдруг стал легче, потому что Руби выбралась наружу. Она не вмешивалась. Толи посмотрела на друга. На лице мальчика отражалось столько разных чувств.
«Скажи же что-нибудь», — подумала Толи, отчаянно пытаясь подобрать нужные слова, чтобы подбодрить друга.
— У твоей мамы всегда получались отменные лакомства, — наконец прошептала она.
Губы мальчика дрогнули.
— Согласен. Лучшие.
Над ними плескалось сияние, накатывая волнами то на один край неба, то на другой. Руби, распушив перья, перелетала от статуи к статуе, вглядываясь в лица ледяных людей. Она напоминала огненную вспышку. Вспышку в царстве тусклых призрачных воспоминаний.
Когда стало невыносимо холодно, они вернулись к костру и съели суп, который оказался гораздо вкуснее, чем Толи ожидала. Руби ничего не ела, и в желудке у неё урчало намного громче, чем обычно. Дракоша нырнула в капюшон, свернулась там клубочком, низко пророкотав что-то. Дети сели ближе к угасающему костру.
Петал помолчала, а потом сказала:
— Когда я впервые услышала о море, то как раз помогала Раске нарезать грибы, чтобы засушить их. Она рассказывала древние легенды. В самых старых из них говорилось, что когда-то море покрывало почти всю Айру, — девочка перевела дыхание. — И знаете, я всегда думала, что это просто сказки, выдумки, пусть даже в предании тоже упоминается об этом. Раска говорит, что, если верить легендам, когда-то море простиралось до горы и оно никогда не оставалось таким же ровным и бесстрастным, как лёд. Оно всегда волновалось.
— Интересно из-за чего? — рассмеялся Викс.
— Нет, это значит, что оно всё время двигалось. Всё сразу. Оно было таким же чёрным, как небо, и никогда не замирало, — пояснила Петал и уставилась куда-то невидящим взором. — Море было именно таким, как ты описала, когда читала Предание. Оно могло подхватить тебя, и в нём можно было сгинуть бесследно. Я пыталась себе представить такое, но не получилось.
Викс поморщился.
— Раска говорит, что поверхность моря поднималась и опускалась, расходясь бесконечной рябью. — Петал подняла широко распахнутые глаза на сестру. — Толи, а что, если море всё ещё здесь, подо льдом? Вдруг оно наблюдает и ждёт?
— Не ждёт, — покачала головой Толи. — Этого просто не может быть.
— Но ведь в рыбацких лунках всегда есть вода.
— Это совсем другое.
— Ты уверена? А я вот нет. Как ты думаешь, что стало с теми людьми, которые рассказывали легенды столетия назад? Предками тех, кто сочинил предание? Некоторые остались в Галле, а остальные? Они погибли? Как они поступили, когда пришёл лёд?
— Разрази меня град, — выдохнул Викс. — Если подумать, ты дело говоришь.
Петал вытащила из кармана какой-то предмет и протянула Толи.
— Взгляни.
— Что это? — Толи протянула руку к её ладони.
— Раска в прошлом году подарила мне это на день рождения. Она назвала эту штуку памятью о море.
Толи ахнула, когда разглядела, что за блестящий предмет лежит у неё на ладони. Это была витая трубочка. Чем-то она напоминала луну и сверкала, как чешуйки Матери драконов, но при этом была ни на что не похожа. У широкого края открывалось большое отверстие, словно вход в ледяную пещеру.
— Я никогда такого не видела.
Викс тоже протянул руку, и Петал опустила вещичку ему на ладонь.
— Отличная работа, — сказал он, поднося её к лицу. — Намного искуснее работ моего отца.
Когда Викс отдал Петал память о море, Толи внимательно посмотрела на сестру.
— И ты всегда носишь её с собой?
— Она такая миленькая, — покраснев, ответила Петал. — Мне кажется, она приносит мне удачу. Если верить древним преданиям, до того как пришёл лёд, в море жили существа, которые селились вот в таких домиках. Ракушках. — Девочка широко улыбнулась. — Приложи её к уху.
Толи недоумённо посмотрела на сестру, но всё-таки сделала, как она сказала. И открыла рот от удивления.
— Песня ветра! Я слышу ветер!
— Это не ветер. Когда я в первый раз приложила ракушку к уху, Раска объяснила, что это шум воды — шёпот моря.
Толи протянула диковинку Виксу, чтобы он тоже послушал, а сама обернулась к сестре.
— Откуда ты всё это знаешь?
Петал пожала плечами и уставилась на Толи бездонными синими глазами.
— Наверное, я просто умею слушать, — ответила девочка и спрятала свой талисман в потайной кармашек.
Чёрная тень Драконьей горы с острой вершиной теперь была совсем близко, заслоняя почти весь горизонт.
Толи хотела поскорее покинуть пристанище мёртвых. Её терзала одна неотступная мысль, грозившая прокрасться даже в сны. Если она не поспеет к горе вовремя, то вскоре мама может оказаться здесь, глядя невидящим взором на восход Наи.
Она с горечью посмотрела на лёд. Если они двинутся сейчас, то яростный ветер будет слепить им глаза и обморозит лапы песцов. Нужно быть мудрее сердца.
Надо переждать. Тогда они станут сильнее. Толи решительно подняла голову и припомнила уроки Спар. Она не позволит страхам привести её к новому провалу.
Юные путешественники разложили меховые и кожелиственные накидки под санями, устраиваясь удобнее, чтобы все могли отдохнуть. И дети, и лисы, и Руби.

Толи проснулась, когда свет Наи едва посеребрил лица умерших. Петал не было рядом, видимо, она встала раньше. Руби высунула голову из капюшона и сонно заморгала золотистыми глазами.
Викс спал, закутавшись в мех с лисами по бокам. Во сне его лицо казалось совсем детским. Толи не стала будить мальчика, просто сгребла хрустящие сухие шишки и отправилась на поиски сестры. Нужно было двигаться дальше.
Толи окликнула Петал, оглядываясь по сторонам, бродя среди призрачных фигур. Она погладила хвост Руби, и дракоша довольно заурчала. Толи задумалась, скучает ли она по своей маме. Если они больше никогда не встретятся, будет ли ей так же тяжело, как людям? Узнает ли Руби свою маму при встрече?
Девочка замерла, окружённая мертвецами. Сколько же здесь рядов? Считал ли их кто-нибудь? Она удалилась уже на десять лет вглубь. Тут большинство статуй потеряли былую резкость. Лица почти стёрлись, а у ног лежали сугробы снега.
Толи снова окликнула сестру. Где же она?
И тут её осенило. Она поняла, где искать. Сердце дрогнуло, когда Толи вернулась к первым рядам статуй.
Ветер доносил рыдания Петал. Толи поспешила в ту сторону, пройдя мимо статуи охотницы, которую не узнала, потом мимо внушительной фигуры Пушки Дамсин, лучшей подруги Раски, часто помогавшей ей на кухне. Она заметила сестру и едва не заплакала сама.
Петал забралась на ступни статуи, рыдая на груди отца. Сердце Толи сжалось от жалости, когда она увидела, как сестра гладит щёку статуи, а прядь её волос накрыла ледяную руку.
Внезапно стало трудно дышать.
Лицо отца, неподвижное и безучастное, смотрело на рождающийся восход Наи.
Град оцарапал лицо.
— Петал, — позвала Толи.
Младшая сестра повернула залитое слезами лицо. Потом спрыгнула на землю. Градина снова царапнула Толи по лицу, словно напоминая, что нужно сказать ещё что-нибудь.
Но тут Руби предупредительно зашипела.
— Ссссссссестра, — успела произнести дракоша, прежде чем внезапный порыв ветра раскидал девочек в стороны. Воздух наполнился резким электрическим запахом.
Толи услышала звук крыльев и бросилась бежать прежде, чем осознала, что происходит. Она схватила сестру за плечо.
— Прячься!
Петал с побелевшим от ужаса лицом нырнула за статую, а Толи помчалась туда, где стояли сани с оружием.
«Скорее добраться до лука», — подумала принцесса, когда над ней вспыхнуло пламя. Сугробы мгновенно испарились, а одежда намокла и прилипла к телу. Под санями жалобно скулили песцы.
Когда Крала приземлилась, Руби с яростным клёкотом взмыла в воздух.
Викс уже вскочил на ноги. Один лук он сжимал в руке, а второй протянул подруге.
Воздух содрогнулся от раскатов низкого хохота. На фоне утреннего неба чётко вырисовывался силуэт громадного дракона.
У Толи волосы встали дыбом, когда она осмелилась взглянуть на гигантскую драконицу. Побледневший Викс подошёл к девочке вплотную.
Крала царапнула когтями лёд и распушила иссиня-чёрные перья. В отличие от брата и Руби у неё не было воротника. Когда драконица изогнула шею, Толи увидела на её голове два рога, которые не заметила во время первой встречи.
— Значит, она всё-таки у тебя, — прошипела Крала, и глаза её превратились в узкие щёлочки. — Ты обманула меня, перворождённая!
Драконица приблизилась, клацая когтями по льду. Град, сыпавшийся с неба, с дробным звуком отскакивал от радужных чешуек. Выплюнув струю пламени, Руби кинулась ей наперерез.
Толи посмотрела вверх. Воздух наполнился электрическими разрядами, когда Крала ощерилась в злорадной улыбке. Драконица клацнула зубами в сторону маленькой дракоши.
— Руби! — закричала Толи, бросаясь вперёд.
Дракоша затрепыхалась, молотя по воздуху крыльями. В последний момент она смогла увернуться, избежав страшной пасти.
Крала сделала глубокий вдох, рассматривая Руби.
— Какая трогательная сцена. Сразу вспоминаю о родном выводке. — Драконица замолчала и повернулась к Толи. — А ещё о завтраке.
— По-прежнему на побегушках у Матери драконов? — с вызовом крикнула Толи. Сани так и стояли вверх дном, и град звонко отлетал от них. — Чего тебе нужно? — Девочка бесстрашно подняла лицо выше, подставляя его яростному граду.
Крала расхохоталась:
— Слишком смелые слова для такого жалкого мешка с костями! Матерь драконов продолжает поиски. И я помогаю ей вместе со всеми.
— Но ты же только притворяешься, ты не хочешь, чтобы её нашли? — сквозь зубы процедила Толи.
Крала не ответила и посмотрела на Руби.
— А всё-таки именно я нашла тебя. И я одна знаю, где находится перворождённое дитя Матери драконов…
— Ты её не получишь! — возмущённо закричала Петал, выскакивая из-за статуи. Мимо Толи пролетел кусок льда, ударив драконицу в грудь. Крала зашипела и выпустила струю пламени.
— Петал! — завопила Толи.
— Я в порядке, — отозвалась сестра из-за бесформенной груды оплавленного льда, которая ещё секунду назад была похожа на человека.
— Сиди там и не высовывайся, — крикнул ей Викс.
— Меня не трогают ваши глупые оскорбления, козявки, — пророкотала Крала и вновь обернулась к Толи. — Из нас двоих именно тебя можно назвать обманщицей, принцесса! Вижу, вы меня не ждали, — продолжила драконица и метнула взгляд на Викса. При виде засохшего пятна крови на его одежде глаза драконицы расширились. Из уголка рта капнула едкая слюна. — Вы уже познакомились с жуками? Они всегда так трепетно относятся к своему обеду…
В горле у Толи пересохло.
— Чем мы можем быть вам полезны? — крикнул Викс, не сумев скрыть дрожь в голосе.
— Какой вежливый! Прекрасные манеры, а вот погода ужасная, — фыркнула Крала. — Вот уж не думала, что людишки наберутся храбрости, чтобы отправиться в ледяную пустыню в такую погоду. Видимо, я недооценила тебя, первородка. Признаюсь, не ожидала встретить здесь ни тебя, ни нашу пропажу. Теперь я убедилась, что мой брат был прав и малявка у тебя. Я пытаюсь понять… что ты задумала, принцесса?
Драконица была в двухстах ярдах от них, но она медленно приближалась, понизив голос до негромкого шипения.
— Ну-ка, поведай мне, что ты делаешь тут, среди льдов, когда твой народ греется у огня?
Боковым зрением Толи видела, как напрягся Викс, как побелели костяшки его пальцев, когда он сжал лук. Девочка побледнела, когда Крала снова оскалилась и выпустила очередной поток огня. Драконица расхохоталась, когда растаявший град дождём окатил детей.
Крала низко опустила голову и встретилась взглядом с Толи.
— Верни мне малявку, и я дам тебе еды!
Толи бросила взгляд на кружившую над ними Руби.
— Не нужна нам твоя еда.
Крала уставилась на девочку.
— Конечно же, вам нужна еда, глупцы. — Драконица ринулась на детей, быстро сокращая расстояние между ними. — И пора запомнить, что не стоит грубить тем, кто сильнее вас! — Крала задумалась. — Ну или попробуйте запомнить, пока ещё живы…
Толи почувствовала, как кровь отливает от лица.
— Что ж, первородка, раз еда тебе не нужна, то я просто так заберу драконье дитя!
Руби зашипела, лохматым комком опускаясь на плечи Толи. Принцесса вытянула руку и почесала шею дракоши.
— Мне кажется, она не хочет идти с тобой, — произнесла девочка. И, помолчав, добавила: — Кроме того, в этом нет нужды.
Крала возмущённо фыркнула.
— И почему бы это, перворождённая? Почему в этом нет нужды?
Толи гордо вскинула голову.
— Потому что мы сами везём её к матери.
Крала застыла на месте.
— Что, правда? — Она повела носом. — Вон та малявка, что так отважно прячется за льдом и обзывается, это твоя родня? Наверное, сестра. Интересно, а второрождённая лучше на вкус, чем первородка?
— Не смей трогать её!
Крала расхохоталась. Хотя коленки у Толи тряслись, она шагнула вперёд, смело глядя драконице в глаза. Девочка сделала знак Виксу, чтобы оставался на месте. Промокшая одежда на морозе встала колом, и Толи дрожала от пронизывающего ветра.
— Бедняжки! Я так смешно пошутила, что вы промочили штанишки? А тут такой дикий холод, — Драконица наклонилась к детям. — Может, мне… согреть вас?
Толи поморщилась, потому что Руби больно вцепилась когтями ей в плечо.
Крала прикрыла глаза, втянула воздух и хихикнула.
— Кссстати, скажи мне, перворождённая, а эта малявка, случайно, не проглотила пару-тройку жуков?
Руби попыталась пророкотать что-то, но вместо этого вышел неразборчивый треск.
Толи замерла на месте.
— А даже если и так?
Крала запрокинула голову и зашлась долгим смехом.
— Отлично! Просто великолепно! Мне кажется, у меня для вас есть небольшой сюрприз…
— Какой ещё сюрприз? — обеспокоенный Викс подошёл к Толи поближе. Длинный чешуйчатый хвост Кралы мотался по льду из стороны в сторону.
— Эти жуки для нас сущая отрава. Скорее всего, драконье дитя умрёт раньше, чем вы доберётесь до горы.
— Нет, — прошептала Толи.
— Да, — прошипела Крала.
Толи показалось, что тревога сейчас накроет её с головой, как волна неведомого моря. Она присмотрелась к Крале, пытаясь заметить хоть малейший признак лжи. По морде драконицы ничего нельзя было понять. Но ведь Спар всегда говорила, что драконы врут, как дышат…
— Ты лжёшь! — прорычала девочка. — Драконы всегда лгут!
Крала зашипела.
— Это я лгу? Не буду тратить время, чтобы переубеждать тебя. Скоро всё станет ясно и так. Малявке осталось от силы пару часов. Надо было сразу отдать самоцвет мне, перворождённая.
— И ты бы её уничтожила.
Крала презрительно фыркнула.
— Зато теперь в этом, как ты сама сказала, нет нужды.
Викс приготовился к сражению.
— Жуки уже сделали своё дело, — сказала Крала, махнув хвостом в сторону Руби. — И если честно… то я хочу поблагодарить вас.
— За что это? — прорычал мальчик.
— Вы облегчили мою задачу. — Крала вытянулась в полный рост и уставилась на детей. — Когда я отдала самоцвет брату, то приказала ему избавиться от яйца. Я надеялась обвинить в гибели детёныша приближённых матери. Но теперь всё складывается намного лучше! Я расскажу Матери драконов, что вы натворили, и она решит, что это люди похитили малявку, а потом отравили её. Тогда все поймут, что договор с королевой Галла — глупая затея.
Глаза драконицы вспыхнули нехорошим огнём.
— Но мы не делали этого! — выкрикнула Петал из-за статуи. — Это неправда!
Крала продолжала, словно не слышала её.
— Я уверена, Матерь драконов больше не справляется с властью! После её смерти разговоры о перемирии с людьми прекратятся. Не будет договора ни с вами, ни с южанами! И никто не помешает нам извести весь ваш род.
— Но мы не похищали драконье дитя! — воскликнула Толи. — Это сделала ты. Потому что сама хочешь стать Матерью драконов!
Зрачки драконицы стали ещё шире. Она фыркнула и подошла совсем близко, теперь их разделяло не больше двадцати ярдов.
Сердце Толи, казалось, сейчас выскочит из груди. Она подняла руку, чтобы успокоить дракошу, и Руби потёрлась головой о её ладонь.
— Ты смышлёная девочка и разгадала мой секрет. Но я не нынешняя драконья мамаша! Я не буду сидеть и молчать, когда под самым носом поселилась такая пакость, как вы. Будь я на её месте, то захватила бы весь юг, чтобы он стал нашими владениями.
Петал вышла из-за статуи и встала рядом с друзьями, внимательно прислушиваясь к словам драконицы. Викс протянул ей засапожный нож, и девочка взяла его с мрачным выражением лица.
Крала клацнула зубами.
— Мой братец ни на что не годен. Он припрятал самоцвет, чтобы потом вернуть его Матери и прославиться. Значит, мне пришлось бы самой работать когтями и зубами, как и следовало сделать с самого начала. Но вы избавили меня от этих хлопот.
Драконица распушила перья и обнажила ровный ряд зубов.
— Когда от вас и вам подобных козявок не останется и следа, мы сможем посвятить себя другой проблеме… единственной угрозе, которую стоит принимать в расчёт.
— Мы для вас не угроза, — крикнул Викс. — Мы вам ничего не сделали!
— Юг — вот настоящая угроза! Матерь драконов верит, что с помощью королевы Галла сможет заключить мир с южанами. Представляете? Мир! Истинная Матерь никогда не склоняет головы, — фыркнула драконица. — Когда я стану королевой, всем этим глупым разговорам о мире наступит конец.
Толи застыла, словно статуя, а Викс неестественно рассмеялся.
— Да что ты несёшь? Нет никаких людей на юге. Мы единственные. Есть только одно наше королевство!
Крала склонила голову и посмотрела на мальчика. На секунду глаза её вспыхнули, а потом она разразилась низким утробным смехом, сотрясаясь всем телом.
— Вот это новость! Просто великолепно! Вы ничего не знаете, — она фыркнула, и ещё один огненный язычок лизнул лёд рядом с детьми. — Ну, конечно же, откуда вам знать… Вы же такие маленькие и бескрылые.
Она протянула к ним голову.
— Вот умора! Козявочки, да таких, как вы, полно. Они захватили земли там, где лёд становится морем.
Петал ахнула.
— Древние легенды, — прошептала она. — Люди и правда ушли на юг!
«Там, где лёд становится морем», — мысленно повторила Толи и вспомнила о ракушке, которую показывала сестра. У неё перехватило дыхание. Но ведь Галл — единственное королевство. Так было испокон веков. Или нет?
— Я тебе не верю.
Крала просто морочит им головы. Но сейчас есть дела поважнее, чем выслушивать драконьи выдумки.
— А Матерь драконов знает, что ты предательница?
Крала рассмеялась.
— Матерь драконов наивная и доверчивая, а мои сородичи так глупы, что по-прежнему подчиняются ей. Но теперь она в тени другой, рождённой, чтобы стать истинной Матерью.
— Зачем тебе Руби? — спросил Викс. — Она же ещё ребёнок.
Крала зашипела, пригибаясь почти к самой земле.
— Она слабая и несмышлёная. Сейчас. Время решает всё. Она же из Фростов.
— Как и ты, — буркнула Толи.
Крала расправила крылья.
— Она не похожа на меня. Я сильная. Я мудрая.
— Но ведь Матерь драконов — твоя сестра, — дрожащим голосом сказала Петал, стараясь смотреть драконице прямо в глаза. — Почему просто не позволить ей править? Ведь это может делать любая из трёх перворождённых.
— Может. МОЖЕТ! — от рёва Кралы содрогнулся лёд. — Но они ничего не делают. Они боятся. Фросты должны править миром!
Глаза драконицы пылали от гнева.
— Я должна была занять это место. Я!
Викс сдержано хихикнул:
— Но ты ведь не сдалась вот так сразу. Если твоя третьерождённая сестра стала Матерью драконов, значит, она тебя побе…
— Викс, умолкни, — прошипела Толи, потому что её одолевало дурное предчувствие.
Крала обнажила зубы.
— Тогда мы были совсем юными. Теперь я мудрее. И сильнее. Больше она меня не одолеет. — Драконица ехидно улыбнулась.
Толи почувствовала, что её поведение изменилось. Крала приняла решение. Она замышляет какую-то гадость.
Толи сняла с плеча лук.
— Петал, спрячься за статуи, — процедила она сквозь зубы.
Петал взглянула на охотничий нож в руке и отступила на пару шагов. Крала с любопытством рассматривала её. Викс, видимо, тоже почувствовал угрозу и встал плечом к плечу с Толи прямо перед драконом.
Крала наклонила голову, и детей обдало её горячим смердящим дыханием.
— Какие храбрые мешочки с костями! Мой братец предан мне, но он слабак. Когда я избавлюсь от малявки, то останусь единственной претенденткой на престол. Все забудут о мире. Когда я расскажу своим сородичам, что вы похитили и отравили перворождённую нового выводка, все возненавидят вашу королеву. И мою тоже.
Толи погладила Руби.
— Она пока жива.
— Толи, — прошептал Викс. — Ты точно уверена?
Толи едва заметно кивнула. Крала не собирается отпускать их. Девочка читала это по её глазам, но, может быть, получится провести её?
Девочка натянула тетиву на луке.
— Ты похитила малышку, — фыркнула Толи. — И могла убить её, но тебе не хватило смелости. Ты слаба и глупа.
Зрачки Кралы превратились в узкие щёлочки.
Викс охнул и тоже натянул тетиву.
Крала выпустила клубы дыма. Руби взметнулась в воздух с отчаянным криком. Чёрная драконица махнула хвостом и бросилась на Толи. Викс едва успел схватить подругу и оттолкнуть её в сторону. Они оба упали на лёд.
Крала описала круг над санями, и дети успели вскочить на ноги. Руби выпустила струйку огня и попала в глаз драконице, отчего та испустила дикий рёв.
Толи покрепче взялась за лук и встала рядом с Виксом.
Крала зарокотала и плюнула огнём в Руби, но метилась слишком высоко и промахнулась.
Девочка слышала, как Викс затаил дыхание.
Крала оскалилась.
— Сначала я закушу вами. Потом займусь малявкой. А напоследок поохочусь на твою сестру среди статуй и заодно разомну крылья. Чудный сегодня денёк.
Толи вспомнила уроки Спар. Сделала глубокий вдох, приняла стойку. И выстрелила.
И услышала, как следом выпустил стрелу Викс.
Стрелы просвистели в воздухе, быстрые и точные. Одна пронзила плечо драконицы, другая попала ей в грудь. Даже десятком стрел не убить дракона, но зато это могло отпугнуть Кралу. Заставить её задуматься.
Драконица зарычала от боли, сотрясая лёд.
У Толи пересохло во рту, и она отскочила в сторону, ожидая атаки, но драконица не стала нападать. Вместо этого она отступила, размышляя о чём-то.
По чешуйчатому плечу стекала тонкая струйка крови. Толи достала вторую стрелу. Викс тоже натянул тетиву. У них не было времени, чтобы смотреть по сторонам.
Драконица расправила крылья.
— Впереди меня ждёт схватка посерьёзнее — битва за первенство. Я не буду возиться с такими козявками, как вы. После того как я расскажу Матери драконов, кто похитил её дитя, то не успею и зубами клацнуть, как от вас и мокрого места не останется. — Крала рассмеялась, ухватилась за стрелы и одним движением вытащила их. Тёмные, как старый лёд, капли крови упали на снег.
— Я покажу ей свои раны, и она мне поверит. Отдельное спасибо за это тебе, перворождённая! Пока малявка умирает в муках, твоя глупость сослужит мне хорошую службу. Это отвлечёт Матерь, а я в это время настрою против неё всех сородичей!
— Мы не позволим тебе, — сказала Толи с напускным спокойствием и вновь натянула тетиву. — Мы расскажем Матери всю правду о тебе.
Крала осклабилась.
— А ты попробуй, козявка! Как такие бескрылые существа заберутся в гору? По какой тропе вы пойдёте? Вдруг заплутаете и двинетесь на запад? Будете идти не меньше недели. Полезете вверх по отвесным западным склонам? Крутым южным скалам? Вперёд! Нет, я настаиваю! С больной малявкой за спиной, когда на вас будут охотиться все драконы горы… Ну же, давайте! Я полюбуюсь на это.
— Мы отыщем перевал, — произнёс Викс за спиной Толи.
Девочка застыла на месте, услышав слова друга. Спар призывала остерегаться именно перевала. Он огибал отвесные скалы Драконьей горы, и так можно было сократить путь. Но Спар предупреждала, что там подстерегает слишком много опасностей, и вряд ли путники найдут что-нибудь, кроме смерти, пытаясь перебраться на другую сторону. Больше наставница не сказала ни слова, и никто не решился расспрашивать её.
Крала распахнула глаза от удивления. После меткого огненного выстрела Руби один из них заплыл и слезился.
— Аааа, вы слышали про перевал. Путь по нему займёт меньше времени, это верно. Там нет скал. Но там вам встретится… кое-что иное. — Драконица гулко расхохоталась. — Что ж, отправляйтесь туда и умрите на перевале!
Крала снова взмахнула крыльями, и поток воздуха сбил Толи и Викса с ног. Со вторым взмахом она поднялась в небо, процарапав когтями лёд, оставляя после себя глубокие чёрные полосы. Взлетая, драконица втянула когти, едва не задев сани.
Толи смотрела драконице вслед и всё время думала о маме. Они стоят тут, а мама там одна, в горе, полной подлых тварей. Неясно, сколько ещё продержится Руби. Надо попасть к Матери драконов как можно скорее. Если Крала осуществит свой замысел, то первой поплатится королева Галла. Так что, несмотря на предупреждение Спар, они пойдут через перевал.
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Глава 13

Чёрная чешуя драконицы сверкала при свете Наи, когда она описала круг в небе и скрылась за завесой разноцветных туч. За ней следом, словно покорные дети, поплелись струйки дыма.
Град прекратился. Сияние Наи соперничало в яркости с сиянием месяца-отца, грозной луны драконов.
Петал выбежала из-за статуй и бросилась Толи на шею. Девочки крепко обнялись, к ним присоединился Викс. Никто не проронил ни слова.
Толи первой пришла в себя.
— Мы сделаем это. У нас просто нет выбора.
Пока они переворачивали сани и укладывали вещи, Толи била мелкая дрожь. Никто по-прежнему не проронил ни слова. Викс как мог успокаивал песцов. Он уселся рядом со старшей принцессой, когда та взялась за поводья.
Девочка наконец отважилась посмотреть на него. Про перевал, ведущий к Драконьей горе, она знала только две вещи: что это огромный туннель, открывающийся во льду за Некрополем и выходящий к самому подножью горы, и что Спар настоятельно советовала охотникам держаться от него подальше. По лицу Викса легко читалось — он тоже задаётся вопросом, что их там ждёт.
Вход в туннель открывался в отвесной гладкой стене ледника, который вырастал прямо из земли к востоку от горы. Спар была там однажды, когда искала новые земли для охоты ещё задолго до столкновения с драконами. Толи помнила тот миг, когда наставница широкими шагами вошла в зал, где собрались охотники. Толи с отцом сидели у огня.
Ещё не изуродованное шрамами лицо Спар было искажено таким ужасом, что они не сразу узнали её. Наставница, не сбавляя шага, промчалась мимо них, выставив вперёд указательный палец и направляясь прямиком к охотникам. Она сказала только одну фразу: «Держитесь подальше от перевала!»
Если она потом и рассказала что-то ещё отцу и охотникам, Толи об этом так и не узнала. Никто больше не осмелился соваться туда.
До нынешнего дня.
То, что выбора не было, не делало решение легче.
Толи думала о маме, заточённой в горе, об отравившейся Руби, так и не встретившейся со своей Матерью. Мысли путались. Девочка старалась подобрать слова, но они комкались во рту.
Петал укутала Руби в мех и осторожно уложила в капюшон Толи. Младшая принцесса обеспокоенно вгляделась в мордочку дракоши, и волнение сестры передалось Толи. Она не хотела, чтобы Руби умерла, и не только из-за мамы. Она привязалась к дракоше всем сердцем. Не было сил, чтобы размышлять, как это произошло, но случилось именно так.
— Она в порядке?
Петал поджала губы и уселась на своё место. Сестра промолчала, но на лице её была написана такая ярость, какой прежде Толи не видела.
— Нам пора, — глухо сказала старшая принцесса и дёрнула поводья.
Встречный ветер хлестнул Толи по щекам и волосам. Если вспомнить, что уже почти полдень, то свет Наи казался слишком тусклым. Сияние переливалось на небе, такое яркое, что горизонта не было видно — лишь цветные отблески в чёрном зеркале льда. И дети, бесстрашные, как драконы, неслись сквозь пустыню, заворожённые этой игрой красок.
Петал клубком свернулась на дне саней. Толи чувствовала взгляд Викса, но мальчик не проронил ни слова. Ни о том, что она решила идти через перевал, ни о Крале, ни о королеве, ни о страдающей Руби. Они все понимали, что может случиться. Нельзя было терять ни секунды.
Ветер яростно завывал в голой ледяной пустоши.
Викс наконец произнёс:
— Я тут подумал, что Спар тоже могла отправиться к Драконьей горе.
Толи всеми силами старалась не думать о наставнице. В голове скопилось столько волнений и тревог, что для мыслей о Спар просто не оставалось места.
— И зачем? — буркнула девочка.
Викс покосился на подругу и пожал плечами.
— Чтобы спасти королеву. Начать войну. Откуда я знаю? Может, её воспалённый драконами рассудок не выдержал, и она окончательно спятила.
— Нет, — твёрдо ответила Толи.
Взгляд мальчика посуровел.
— Нет? И почему нет?
Петал поднялась и забрала Руби из капюшона сестры.
— Она могла отправиться на охоту.
Викс фыркнул.
— Интересно на кого?
На этот вопрос ответа не было, и Толи это прекрасно понимала. Она стиснула зубы и стукнула кулаком по борту саней. Руби на коленях у Петал издала тихий стон.
Мальчик вздохнул.
— А может, ты и права. Просто отправилась в лес…
— Или действительно спятила и теперь натворит много бед, — вздохнув, перебила его Толи.
«Например, развяжет с драконами войну», — закончила она мысленно.
Лицо друга побледнело.
— Вот и я о том же. Ты лучше её знаешь. Как ты думаешь, что она задумала?
Толи посмотрела прямо ему в глаза.
— Викс, вот честно. Я не представляю, на что она способна.
Петал откашлялась.
— Мы знаем, что она ненавидит драконов.
Толи подхватила эту мысль.
— Мы знаем, что Крала хочет стать Матерью драконов, даже если после этого начнётся междоусобная война, а потом война с людьми.
От мысли, что именно этого хочет и Спар, тревожно сжалось сердце.
Петал согласно кивнула, и губы её сжались в решительную полоску.
— Мы знаем, что драконы похитили маму и что Крала считает это проявлением слабости Матери драконов, — продолжила Толи.
Викс покачал головой:
— Она считает Матерь драконов слабой не потому, что она похитила нашу королеву. Матерь хочет, чтобы ваша мама помогла ей в чём-то. А ещё Крала сказала, что есть и другие драконы, потерявшие веру в свою королеву.
Толи слишком сильно прикусила щеку и почувствовала металлический привкус крови. Надо хорошенько это обдумать. Она втянула Викса и Петал в какие-то драконьи распри. Целое королевство рассчитывает на неё. И даже дракоша…
— А Руби умирает, — прошептала с горечью девочка.
Она припомнила слова Спар, когда наставница вручала ей подарок.
— Ты не сдаёшься.
Толи дёрнула поводья.
— Главное сейчас — это поскорее привезти Руби к Матери. Мы знаем, что Крала хочет обвинить нас в похищении.
Викс покачал головой.
— Нам не угнаться за ней.
— Тогда нам просто нужно выжить! И спасти Руби!
Петал кивнула.
— Мы всё объясним Матери драконов.
Викс прикрыл лицо руками.
— Если мы доберёмся туда живыми, то, может, у нас и будет шанс это сделать. Надо предупредить Матерь о Крале.
— Она должна нам поверить, — кивнула Толи, стараясь, чтобы её слова звучали убедительно.
Петал взяла сестру за руку.
— Может быть, мы ещё успеем спасти маму.
— И Руби, — вздохнув, добавил Викс.
Толи не ответила. Ей очень хотелось поверить, ведь дело касалось не только её семьи, но страх уже охватывал её, забираясь в самые потаённые уголки души. Руби уселась девочке на плечо и потёрлась о щеку.
— Не волнуйся, — прошептала Толи и погладила дракошу по хвосту. — Я верну тебя домой, а твоя мама скажет, что делать дальше.
— А что там Крала болтала о… людях на юге? — подала голос Петал.
Викс пожал плечами:
— Враки всё это. Откуда им там взяться?
— Конечно, враки, — фыркнула Толи. — Она пыталась заморочить нас. Она хочет, чтобы мы начали сомневаться. В себе. В нашем роде. Во всём. Ей нельзя доверять.
— Тогда зачем их королева похитила нашу? — спросила Петал.
Толи промолчала.
«Главное — выжить, — сказала девочка самой себе. — Нужно сосредоточиться на этом, а потом решать остальные проблемы. Спар поступила бы именно так».
Толи старалась не думать о том, чем это может для всех обернуться. Она накинула капюшон на дракошу. Руби повисла у неё на плечах неподвижно, словно мёртвая, но, хотя чешуйки малышки стали ледяными, Толи знала, что она отчаянно борется за жизнь. Принцесса чувствовала, как бьётся драконье сердце. Казалось, перевал стал немного ближе, но мчаться ещё быстрее песцы не могли.
Вокруг были всё те же бескрайние просторы. Лёд сменялся льдом. Ветер — ветром. Даже небо оставалось почти неизменным, несмотря на переливы сияния. Упряжка будто очутилась внутри колеса, и они словно мчались вперёд и вперёд сквозь бесконечность.
Звёзды стали ярче, когда Ная склонилась к закату. Небосвод, залитый всполохами сияния, простирался до самых ледников на горизонте и скрывался за ними. Драконья гора на фоне неба стояла гордая и неприступная.
Со своего насиженного места на вершине месяц-отец пристально наблюдал за своими владениями. И вот в сумеречном свете крошечное пятно в стене льда — перевал — начало расти и расти. Они приближались, и чёрная глотка туннеля распахивалась всё шире.
Песцы замедлили бег и нервно заскулили.
— Ого, — воскликнул Викс, выглядывая за борт саней. — Остановись-ка!
Толи натянула поводья, и сани замедлили бег, а потом замерли на месте.
— Что такое?
Петал заглянула через плечо Викса.
Под чёрной поверхностью льда она увидела сияющие шары. Некоторые совсем маленькие, другие не меньше саней. Все они висели неподвижно. В глубине Петал заметила множество других шаров, как будто они хотели тоже пробиться поближе к поверхности…
Младшая принцесса приподняла бровь.
— Они похожи на пузыри.
Толи вылезла из саней и склонилась над ближайшим скоплением непонятных шаров, чтобы рассмотреть их поближе.
Викс встревоженно смотрел на подругу.
— А Спар не объяснила, почему надо держаться подальше отсюда?
Атмосфера вокруг была гнетущей. Низкий туман стелился по льду, скрывая лодыжки Толи. Пальцами она погладила хвост дракоши и задумалась. Спар вела себя так странно в последнее время… От этой мысли снова защемило сердце, и девочка поспешила отогнать её.
— Надо торопиться, — сказала она. — Если Крала сделает, что обещала, то вот-вот сюда слетятся целые стаи драконов.
Викс тоже вылез из саней, прищурился и указал на странный силуэт вдалеке.
— Что это?
Какая-то огромная непонятная фигура приближалась к ним.
— Н-не знаю, — вглядываясь в даль, произнесла Толи. — Но это как раз тот случай, когда меньше знаешь, крепче спишь.
Воздух содрогнулся от громкого рёва, и в тумане сверкнули невероятно огромные клыки. Девочка схватила мальчика за руку и потащила к саням.
— Скорее!
— Медвекот! Наин медвекот!
Толи слышала, как часто дышит Викс, пока они мчались к саням.
— Он, наверное, почуял запах нашей еды, — задыхаясь, пробормотала девочка, переваливаясь через борт.
— Разрази меня град! С такого расстояния?
Петал уставилась на друзей.
— Что случилось?
— Вперёд! — завопил Викс. — Быстрее!
Толи перебралась через сестру к носу саней и натянула поводья. Засидевшиеся песцы бодро рванули с места вперёд. Петал откинуло назад, и она едва не свалилась со скамейки.
Теперь Толи смогла разглядеть гнавшееся за ними по пятам животное. Огромный белоснежный зверь с серыми полосками на спине, густой шерстью и длинным увесистым хвостом, которым медвекот размахивал из стороны в сторону. Взрослый самец в холке достигал 5 футов. У этих хищников были крепкие плечи и мощные лапы. И неизвестно, чего в них было больше — голода или ярости.
Жуткий зверь нагонял упряжку.
— Толи! — сдавленным голосом окликнула Петал.
— Я знаю!
Толи крепко привязала поводья к носу. Песцы, видимо, почувствовали приближение хищника и неслись вперёд без понукания. Девочка наклонилась и взяла лук. Лежащая рядом Руби завозилась под мехами.
Викс кивнул подруге и тоже взялся за лук.
Мощные лапы и когти медвекота кромсали лёд. Осколки летели во все стороны, а хищник настигал путников. Зверь вывалил из зубастой пасти огромный язык.
Толи, стараясь не упасть, встала в полный рост.
И тут они на полном скаку влетели в туннель.
Мрак заполнил всё вокруг. Раздался дикий рык, Толи выпустила стрелу. И промазала.
Гром и град!
Медвекот снова заревел.
И откуда-то издали ему ответил точно такой же рёв.
Петал закричала, когда появился ещё один хищник, едва не задев Толи. Он пролетел мимо так близко, что можно было почувствовать резкий мускусный запах его меха. Промазав, зверь тоже бросился в погоню.
Викс выстрелил и попал в плечо второму медвекоту. Хищник взревел и ускорил бег. Теперь между ним и санями было не больше двух футов.
Руби вскарабкалась на скамейку, а оттуда на плечо Толи. Песцы, громко скуля, неслись вперёд.
Толи прикрикнула на лис, встала поудобнее и снова натянула тетиву. Как раз в этот момент сани пронеслись мимо бокового туннеля, и из его глубин появился третий зверь.
Петал вскрикнула, когда Викс метко послал стрелу прямо в грудь новому хищнику. Медвекот осел на землю, но теперь впереди был первый зверь, неотступно преследовавший упрямую добычу. Его челюсти вцепились в изогнутую корму саней.
Упряжка заметалась из стороны в сторону. Толи бросила лук и схватила поводья. Петал истошно завопила не своим голосом, обернулась, схватила дубинку и обрушила её на голову медвекота.
Хищник разжал челюсти, мотая головой и покачиваясь.
— Молодчина, Петал! — радостно завопил Викс.
— Двое готовы! — подытожила Толи. Она с трудом удерживала сани от опрокидывания. Впереди показался поворот, лисы завизжали, налетая друг на друга, и сани подскочили в воздух.
Толи и Викс полетели на дно. Девочка ухватилась за борт саней и успела схватить за руку друга, который едва не вывалился наружу, и втянула его обратно. Петал барахталась на дне, уцепившись за скамейку.
В воздух с яростным клёкотом взлетела Руби.
Толи заметила, как жадно сверкнули глаза медвекота, и он прибавил скорости.
Дракоша кинулась на хищника, и сердце принцессы на мгновение замерло.
— Руби! — закричала Петал.
Медвекот замер на месте и клацнул челюстями, когда на него налетела дракоша, но Руби успела увернуться. Она сделала круг над ним, и, когда подлетела очень близко, хищник высоко подпрыгнул. Достаточно высоко, чтобы Толи могла оценить его мощные лапы.
Дракоша на полном лету увернулась, оцарапав чудовище когтями. Челюсти медвекота захлопнулись, выхватив пару перьев у Руби. Его плечо кровоточило. После прыжка страшный зверь приотстал, но не сдавался.
Руби уселась рядом с Толи. Ярко-красные перья потемнели, и малышка едва переводила дыхание.
— Руби!
Толи снова схватила лук, стремительно обернулась и выстрелила. Стрела просвистела в воздухе и впилась в плечо медвекота, увязнув в его плоти рядом со стрелой Викса.
Руби перелетела на корму саней, выплюнула огненную струю и попала. Медвекот замедлил бег, припадая на один бок.
К несчастью, песцы тоже начали уставать, и сани сбавили ход.
Зато и перевал закончился. Над упряжкой мерцали звёзды. Толи подняла голову и увидела прямо над собой Драконью гору. Они почти добрались до цели!
Руби рухнула на дно у самых ног Толи и бессильно обмякла. Девочка подхватила дракошу на руки и прижала к себе.
— С тобой всё будет хорошо, — прошептала она, едва переводя дыхание. — Я тебя не брошу! Руби, ты молодец! Он отстал.
— Друг, — едва слышно прошелестела дракоша.
Гулкий звук сотряс лёд и эхом раскатился на многие мили вокруг. Медвекот замер. Сани тоже.
Принцесса задержала дыхание.
— Толи, — прошептала Петал, хватая сестру за руку. — Что это было?
Медвекот позади них завозился и поднялся. Потом, аккуратно приподнимая лапы, словно стараясь не касаться льда, он развернулся и скрылся в туннеле.
Толи и Викс посмотрели друг на друга.
— Как ты думаешь, что это? — спросила девочка.
Мальчик покачал головой.
— Понятия не имею.
Толи поднялась, по-прежнему прижимая к себе Руби.
— Пора двигаться, — сказала она и подстегнула песцов.
Лисы потянули сани вперёд. В свете луны странные шары подо льдом казались больше. На горизонте Толи разглядела тонкие стволы деревьев, казалось, поднимающихся из самого льда. Подъём стал круче. Теперь они были у самого подножья Драконьей горы.
Руби сползла вниз и обмякла. Толи видела, как глаза дракоши медленно закрылись и она отрыгнула чёрную массу.
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Чтобы из глыбы льда выстругать человека или чудовище, большого ума не надо. Тут есть одна хитрость.
Прислушайся. Лёд, он такой же, как мы. До того как расколоться, он поёт.
Белгар Валериан


Глава 14

Толи покрепче обняла Руби. Её чешуйки совсем потемнели и стали холодными.
— Держись, — прошептала девочка, стараясь согреть малышку своим теплом. — Ты уже почти дома. — Может, Толи показалось, но веки дракоши едва заметно дрогнули.
Внезапно Викс закричал, чтобы она остановилась. Толи недоумённо уставилась на него, но остановила упряжку. И тут она тоже услышала… Звуки напоминали топот — глухие удары возобновились, сотрясая сани и всех, кто в них находился.
— Что это? — спросила вслух девочка, переложила Руби на меховые накидки и выбралась из саней.
Снова послышались глухие удары. Петал встала на ноги, сжимая в руках память моря.
— А вы слышите этот тоненький свист? — спросила Петал, нахмурившись. — Как будто кто-то поёт.
— Похоже на звук, который издаёт глыба льда, когда её обрабатывают резчики, — сказал Викс и прислушался. Вдруг его глаза расширились, и он закричал: — Толи, скорее назад!
Петал недоумённо завертела головой.
— Посмотрите на пузыри! Они пошевелились, — вдруг крикнула она.
— Правда? Где? — Толи спрыгнула на лёд и подошла поближе к тому месту, на которое указывала сестра. Сверкающий шар как раз подкатился к поверхности.
— Думаю, тебе нужно возвращаться в сани, Толи, — сказал Викс и обернулся к Петал. — Дай мне Руби.
Толи пошла следом за шариком, а тот катился подо льдом, как будто искал что-то.
— Я тоже это слышу. Как будто лёд разговаривает с нами.
Петал отдала дракошу Виксу, а сама стала выбираться из саней. Викс ухватил её за руку.
— Не надо, Петал! Толи, заканчивай. Прошу тебя! Возвращайся!
— Викс, не надо так переживать. Сейчас вернусь. Только пойму, что происходит. — На долю девочки выпало столько опасностей и волнений, что она радовалась, столкнувшись с трудностью, которая не предвещала ничего плохого. Следуя за пузырём, она прошла мимо саней.
— Куда же он катится? — спросила Толи с детским любопытством.
Теперь удары прекратились, и странное пение превратилось в неслаженный хор многих голосов.
Викс стиснул зубы и повторил:
— Толи!
— Петал, ты права! Это очень похоже на песню.
Раздался оглушительный треск, лёд раскололся, и мир вдруг исчез.
Ледяная вода обожгла Толи. Тело свело судорогой. Сдавило грудь. Откуда-то издалека донёсся пронзительный вопль Петал.
Казалось, прошла целая вечность, прежде чем девочка смогла пошевелиться и поплыть к поверхности. Было так темно, что, только увидев протянутую руку сестры, Толи поняла, что у неё открыты глаза. Из последних сил она ухватилась за эту руку.
Петал ничком лежала на льду. Она рывком вытащила сестру, и они обе повалились на ослепительно-белую поверхность. Девочки лежали рядом, с трудом переводя дыхание. Толи тряслась всем телом от пронизывающего холода.
И тут лёд под ними треснул.
Петал закричала и крепче обхватила сестру. Девочки едва не улетели обратно в воду, но Толи заметила, что к поясу Петал привязана верёвка. За неё Викс сумел оттащить девочек на безопасное расстояние от полыньи. Едва Толи хотела похвалить друзей за находчивость, как лёд под санями тоже разошёлся. Викс, Петал и четверо лис полетели в пустоту.
— Нет! — завопила Толи.
Ведущие лисы, отчаянно скуля, били лапами по краям разлома, стараясь уцепиться за что-нибудь. Все остальные звуки, казалось, исчезли. Толи выхватила нож и перерезала упряжь. Лисы, почувствовав твёрдый лёд, опрометью кинулись прочь, скрывшись в тумане.
Все случилось за считаные секунды, а казалось, прошли тысячи лет.
Толи всматривалась в воду там, где скрылись сани, стараясь разглядеть Викса и Петал. Лёд под ней задрожал.
Толи вовремя отпрянула назад, когда услышала голос сестры. Петал вынырнула на поверхность чуть в стороне. А потом сани всплыли, вспоров высоким драконьим носом поверхность, и тут же покрылись тонкой коркой льда. «Лодка, — подумала Толи. — Когда-то мои сани были лодкой…»
Викс плыл рядом с санями, одной рукой держась за борт, а другой прижимая к себе Руби. Только в этот момент Толи смогла наконец выдохнуть.
Сани покачивались на воде в окружении льдинок. Остальные песцы, всё ещё в упряжи, барахтались, стараясь уцепиться за кромку льда. Толи прыгнула в воду и поймала вожжи. Погружаясь с головой, она одну за другой вытолкнула лис на лёд, каждый раз делая большой глоток воздуха. Песцы царапали её, отчаянно борясь за жизнь.
Толи вытолкнула последнего песца и попыталась выкарабкаться сама, но от холода руки совсем одеревенели и не слушались. Девочка хваталась за острый лёд, но каждый раз соскальзывала обратно.
Петал, которая теперь стояла на льдине прямо за Толи, крепко подхватила сестру за лодыжки и потянула изо всех сил. Только с её помощью старшая сестра смогла кое-как выбраться из воды.
Толи, покачиваясь, встала на четвереньки, трясясь всем телом и отплёвываясь, стараясь привести в порядок мысли и чувства. Песцы, чудом оставшиеся в живых, столпились вокруг неё и обнюхивали друг друга.
Лёд снова застонал.
— Н-н-нам н-н-над-до выб-б-бираться отсюд-да, — заикаясь, сказал Викс. В глазах его всё ещё стоял ужас пережитого. — Пошли, с-соберём самое н-нужное.
Мальчик достал из-под скамьи маленький глиняный горшочек с углями.
— Я сразу почувствовал что-то неладное, когда услышал эти стоны. Поэтому припрятал сюда пару угольков, пока кто-то любовался красивыми шариками.
— Поскорее доставай торф, — сказала Петал, почти бегом направляясь к нему.
Викс огляделся.
— Нет. Он пропал. Но кое-что всё-таки удалось сохранить, — сказал он, доставая большую водонепроницаемую сумку и бросая её девочкам.
— Нужно развести костёр, — пробормотала Толи, у которой зуб на зуб не попадал.
Петал кивнула.
— А что будем сжигать? И что мы будем есть?
Викс покачал головой.
— Не в‑всё сразу, — буркнул он и перебросил Толи вторую сумку, а в третью сложил всё, что удалось найти в санях. Последним он поднял со дна лодки маленький топор.
— Это нам наверняка пригодится.
Толи было ясно, что медлить нельзя. Если, а вернее, когда, лёд треснет снова, им будет уже не до разговоров. Словно подтверждая её догадку, поблизости раздался громкий треск.
— Скорее, — прошептала девочка.
Викс передал Руби подруге, и она уложила дракошу на шею, прикрыв мокрым капюшоном, чтобы хоть немного уберечь её от ветра. Некоторые песцы разбежались, а те, что остались, не в силах были тянуть тяжёлые сани.
— Погодите, — сказал Викс, поспешно открывая первую сумку. Он достал крошечный глиняный горшочек, сорвав кожаную печать. Туда он всыпал содержимое своей чаши. Угли оставались холодными, но мальчик пошевелил их кончиком ножа и аккуратно обстучал каждый, сбивая нагар, потом наклонился и подул. Его лицо озарилось слабым свечением.
Толи вздохнула.
— Нам нужно дотащить сани вон до тех деревьев, — сказал Викс.
Лёд вздрогнул под их ногами.
Петал поспешно обернулась.
— Пора выбираться отсюда.
Приближался рассвет, и до самого горизонта протянулись тёмные полосы. Они тянулись до каменноствольных деревьев у подножья Драконьей горы.
— Это очень далеко? — спросила Петал, хватаясь за верёвку.
Вдвоём они сдвинули сани с места.
Толи бросила взгляд вдаль.
— Наверное, п-полчаса п-пути, — сказала она. — М-может быть, больше. — Девочка старалась не закрывать рот, чтобы не было слышно стука зубов.
— М-мы справимся, — добавила она, но на большее у неё не хватило сил. Она попробовала помочь сестре и Виксу, но пальцы не слушались. Петал, хоть и тянула изо всех сил, но, видимо, не успела достаточно натренироваться со Спар, и основная тяжесть легла на плечи Викса.
И пусть угрожающие стоны льда подстёгивали детей, но всё равно сани они тянули очень медленно. Викс пригибался к самому льду, волоча сани по шероховатой поверхности, и даже лыж не было, чтобы облегчить скольжение. Иногда казалось, что сани упирались и не двигались вперёд, то вдруг их заносило в сторону, и они утягивали за собой детей. Казалось, что до конца жизни путешественники вот так и будут тянуть повозку к деревьям.
Лишь благодаря упорству и силе Викса они смогли в конце концов дотащить сани до заиндевелой земли у деревьев. Едва сани остановились, Петал бросила верёвку и поспешила к сестре.
— Дай руки, — сказала она Толи, растирая её ладони. — Нужно высушить твою одежду.
Петал помогла сестре снять колом вставшую меховую накидку и кожелиственный плащ. Викс отвернулся и сделал то же самое.
— Н-нам нужен огонь, — сказал он. — Но жечь нечего.
«Нам не выбраться отсюда», — подумала Толи. Она больше не чувствовала ног. Руби по-прежнему прижималась к ней, но у девочки не хватало тепла, чтобы согреть малышку. Она достала дракошу и осторожно уложила её на сухую одежду. Пульс Руби едва прощупывался.
Викс присел рядом.
— Должно же быть хоть что-нибудь, что способно гореть, — сказал он. — Я могу забраться на дерево и срезать пару молодых веток.
Петал с сожалением посмотрела на него.
— Ты же знаешь, что толку от этого не будет. Топориком не срубить ветку каменноствольного дерева. Тем более что потребуется несколько часов, чтобы она разгорелась. Столько времени у нас нет.
Викс поставил сани на один борт, чтобы хоть как-то укрыться от ветра, но от холода такое укрытие не спасало. Нужен костёр. Толи рассматривала сани, которые отыскала её прапрапрабабушка. Её всегда восхищали искусно вырезанные чешуйки вдоль борта и хвост, пострадавший от зубов медвекота.
Девочка повернулась к Виксу.
— Топорик с тобой?
Мальчик кивнул и склонил голову на бок.
— Да, но Петал права. Им не срубить ветку. Толи, ты…
Девочка покачала головой.
— Сани, — прошептала она, ни на кого не глядя. — Сожжём их.
Она скорее почувствовала, чем услышала, как ахнула сестра.
— Но это же…
— Знаю. У нас нет выбора. Если мы не согреемся, то умрём. Если умрём мы, погибнет и Руби. А если умрёт дракоша… — Она не договорила, но Петал поняла всё сама.
— А если погибнет дракоша, драконы нам не поверят. Они убьют маму и уничтожат королевство.
Викс замахнулся топориком и, надо отдать ему должное, не стал долго медлить, прежде чем опустил его на сани. Через минуту хвост отвалился.
Толи отодвинула шкуры, освобождая землю для костра. Вскоре у Викса уже была готова целая гора щепок и дощечек. Толи покрепче прижала Руби к себе. Чешуйки дракоши теперь приобрели пепельный оттенок. Толи укутала её в мех и прижала к самому сердцу.
Петал установила каменное кострище, а Викс поспешно достал чашу с углями, чтобы развести огонь.
— НЕ-Е-ЕТ! — Он ошалелыми глазами смотрел на Петал.
Толи попыталась встать, чтобы узнать, что случилось, но не смогла. Ноги слишком замёрзли, и она видела лишь силуэт мальчика среди обломков саней.
— Чт-то с-случилось? — стуча зубами, спросила Петал.
— Углей нет! Они могли разгореться! Мне вроде бы удалось расшевелить их! Но они всё-таки отсырели. — Его плечи содрогнулись. — И погасли. Нам нечем развести костёр. — Мальчик зарылся лицом в ладони.
— Простите меня, — сказал он сквозь слёзы.
Толи кое-как удалось подняться, и они с сестрой подошли к Виксу. Дети обнялись, и это было единственное приятное ощущение за очень долгое время. Не было смысла прятаться от правды, да они и не пытались. Они были одни, без малейшей надежды на спасение. Крала оказалась права. Они не выживут.
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Недобрый зелёный свет драконьей луны, месяца-отца, взбирался по верхушкам деревьев к рассвету, и путникам оставалось лишь наблюдать за ним. Даже красочные переливы северного сияния не приносили радости. Без огня детям не выжить. Толи положила Руби себе на колени. Дракоша держалась из последних сил. С трудом малышка приоткрыла один глаз.
— Я с тобой, — прошептала Толи и погладила Руби по голове.
Долго маленькая драконица не протянет. Толи судорожно глотнула воздух. Она всё испортила. Подвела отца, маму, Спар, Петал, Викса и даже Руби. А мама ещё хотела, чтобы Толи стала королевой… Смешнее не придумаешь. Лучше бы она начала занятия с Петал. Да хоть с Виксом, но не с такой неудачницей, как Толи.
Петал, обхватив колени руками и уткнувшись в них подбородком, сидела рядом и дрожала всем телом.
Толи смотрела на яркие в предрассветной мгле звёзды. Зря она привела сюда друзей. Она отвлеклась, почувствовав, что дракоша завозилась у неё на коленях. Девочка посмотрела вниз, на Руби, выбравшуюся из меха. Дракоша покачивалась на слабых лапах и тряслась всем телом.
— Руби!
Дракоша поднатужилась и выпустила язычок пламени на дрова, которые тут же занялись. На путников пахнуло теплом.
Девочка прижала к себе Руби. Теперь её чешуйки стали полностью серыми.
— Спасибо, — прошептала девочка. — Руби, спасибо тебе!
Толи уложила дракошу у огня. Глаза малышки едва дрогнули, и по всему телу прошла судорога.
Викс облегчённо вздохнул.
— Ради Наи, здорово, что у тебя есть дракоша, — сказал мальчик. — Жаль, конечно, твои сани, но я выстругаю для тебя новые. Клянусь. Правда, точь-в-точь такие же не получатся, сама понимаешь…
— Ерунда. — Толи попыталась улыбнуться, но у неё не получилось. Когда она немного согрелась, то показалось, что в кожу начали втыкать сотни иголок и булавок. — Зато мы выяснили, что они горят. Я не знала об этом.
Мальчик кивнул и посмотрел вниз.
Высокие деревья как будто простирали ветки к небу, умоляя звёзды поскорее подняться выше.
В желудке у Толи заурчало.
Треск огня эхом разносился по безмолвному лесу, а дети смотрели на ледяные просторы, которые только что пересекли. Когда руки и ноги согрелись, Толи смогла наконец дышать ровно. Девочка взяла Руби на руки, прижала к себе и покачала, как будто старалась отдать дракоше часть своей жизненной силы. Из крыльев Руби выпало несколько перьев.
Викс порылся в сумке и достал вяленое мясо, сушёные грибы и личинки. Он набрал в горшок снега, положил туда личинки и, когда варево закипело на огне, поделился с девочками бульоном. На вкус бульон был горьким, но Толи знала, что он придаст сил. Девочка попыталась напоить и Руби, но та больше не шевелилась.
Один за другим показались песцы и уселись у огня. Петал дремала на плече Толи.
— Как ты думаешь, что бы сделал папа? — спросила она. — Если бы был жив, конечно.
Сердце Толи гулко ударилось о рёбра.
Папа…
«Она должна знать всю правду, — прошептал голос где-то в глубине сознания. После всего, что им пришлось пережить из-за тебя, они имеют право знать, что ты натворила».
Толи не хотела, чтобы сестра обо всём узнала, боялась потерять уважение Викса, но совесть и не думала отступать.
«Сегодня они трижды могли погибнуть. Жуки, медвекот, лёд. Они тоже рискуют жизнями. Значит, они должны знать про твои ошибки. Как одна такая ошибка привела к смерти папы».
«Расскажи им всё, — настойчиво требовало сердце с каждым ударом. — Скажи им, что ты натворила».
Толи сделала глубокий вдох.
— Петал…
— А?
— Это из-за меня, — поспешно выпалила старшая сестра. — Папа погиб по моей вине.
Викс застыл на месте, а Петал подняла голову и с сомнением посмотрела на неё.
— Что ты выдумываешь? Все знают, папу убили драконы.
Поток слов, как растаявшая вода, хлынул из Толи. Она на одном дыхании рассказала, как ослушалась отца, как пошла за ним следом. О том, как драконы спустились с неба и низко пролетели над самым льдом. Как она бросилась в схватку с ножом в руках.
Перед тем как рассказать, что именно она отвлекла отца, Толи пришлось сделать передышку. Лицо Петал стало бледнее снега, и чёрные волосы обрамляли его, словно тень.
— Я… вела себя как последняя дура! — воскликнула Толи. — Мне казалось, я смогу защитить его, но я сделала только хуже. Один из драконов заметил меня…
Викс с пылающими глазами подался вперёд, а младшая сестра, казалось, побледнела ещё больше.
— Он полетел прямо на меня и отшвырнул хвостом. Я… я стукнулась о Южную стену. — Девочка жадно глотнула воздух. — Когда я пришла в себя, отец был мёртв.
— И ты… ты всё это время молчала? Просто хранила всё это в себе? — прошептала Петал. — Тогда зачем ты рассказала обо всём? Почему именно сейчас? Чего ты хотела этим добиться?
Толи повесила голову, и горячие слёзы закапали на колени.
— Со мной вы в опасности. Я не смогу защитить вас! А сейчас уже ничего нельзя сделать. Если бы сани были целы, вы бы могли вернуться назад.
Викс ахнул.
— И бросить тебя? И Руби?
Толи пожала плечами:
— Мы бы попробовали выжить.
Наступила гробовая тишина. Слышались лишь треск огня да причитания ветра. Толи хотелось провалиться сквозь землю.
Первым воцарившееся молчание нарушил Викс. Он встал и принялся расхаживать туда-сюда.
— Толи, хочешь честно? Хоть ты и принцесса, но мозгов у тебя как у мешка с кореньями.
Девочка открыла рот от неожиданности.
— Почему это?
Мальчик остановился и развернулся к ней.
— То есть ты действительно думаешь, что это единственная твоя ошибка? А ты помнишь, кто вытащил тебя из воды?
— Думаешь, я смогу забыть такое?
— И ты помнишь, что именно я был там, когда началась паника?
— Я…
— И разве я или Петал сказали тебе хоть слово? Разве сказали, что виним тебя или что разочаровались в тебе?
— Нет, но это не значит…
— Ты скрыла правду. Скрыла от собственной сестры. Терзалась этим. Даже мне не рассказала!
— Мне было стыдно, Викс. Он умер из-за меня.
Мальчик уставился на неё.
— Ты слишком много о себе возомнила, Толи.
Девочка вздрогнула.
— Ничего я о себе не возомнила.
— Ну конечно же! А почему тогда уверена, что всё случается только из-за того, что ты поступила так или эдак? — Он замолчал, и плечи его опустились. — Ладно, забудь. Тебе всё равно не понять.
— Но если бы я послушала отца… — Толи била такая лихорадка, что она даже решила, что заболела. Девочка бросила взгляд на сестру, и на секунду ей показалось, что перед ней совсем другой человек.
— Скажи хоть слово, — шёпотом попросила Толи.
Петал на секунду закрыла глаза и с трудом поднялась на ноги:
— Как можно быть такой непроходимой тупицей.
Она развернулась и пошла в лес.
Викс прищурился.
— А тебе в голову не приходила мысль, что вместе мы сильнее? Ошибка, которую ты совершила в тот день. Пойми, проблема не в ней!
— Не понимаю.
— Вижу, — проворчал мальчик. — И это и есть настоящая проблема.
Толи сидела, уставившись на костёр. Слёзы закончились, и сил не было даже на то, чтобы заплакать ещё раз.
Прошло десять минут. Потом двадцать. Петал всё не возвращалась.
Толи больше не могла сидеть на месте. Она взяла Руби на руки, плотнее закутала её в меховую накидку и уложила в капюшон. Затем пошла по следам Петал в лес. Дракоша приподняла голову и слабо зашипела. Ветки деревьев тихонько перестукивались, выдавая друг другу самые сокровенные тайны.
Толи приглядывалась, стараясь увидеть в снегу следы сестры. Это нетрудно. Главное быть внимательной и ничего не упускать из виду. Девочка вступила во тьму леса, где снег клочками покрывал мёрзлую землю. Опавшие листья, как чешуйки, лежали на снегу. Тишина сгущалась, и лишь сердце девочки продолжало громко биться.
Толи хотелось верить, что с Петал ничего не случилось, но ощущение надвигающейся угрозы подталкивало её. Прямо перед собой девочка заметила крошечную прогалину, а на ней, частично на снегу, а частично на сухих листьях, — отпечаток ботинка сестры.
— Петал! — окликнула Толи.
Молчание.
Толи задержала дыхание, когда заметила второй отпечаток рядом с первым.
— Вот ты где, — прошептала девочка, чтобы хоть как-то себя подбодрить. Пока она шла по лесу, замечала островки белого снега. Песцы шли рядом с Толи, проворно, как ветер, скользя между деревьями.
Нельзя было оставлять сестру одну.
В снегу сверкнули несколько драконьих чешуек.
Толи шла по следам Петал. Местами кроны деревьев были такими густыми, что света едва хватало, чтобы рассмотреть хоть что-то. Клочки мха во льду и на коре кожелиственных деревьев отливали зловещим зелёным светом.
Дурное предчувствие охватило Толи. Почему сестра не понимает, что бродить в таком месте в одиночку опасно?
Словно чтобы окончательно добить её, пронизывающий крик разрезал тишину.
— Петал! — закричала Толи. — Где ты?
— Здесь, — услышала она голос сестры откуда-то сверху. — Прямо над тобой.
Толи побежала на звук голоса.
— Да где же?
— Голову подними.
Толи подняла голову, всматриваясь в сплетение ветвей. Она вздрогнула, когда что-то пролетело мимо неё и стукнулось о землю. Девочка наклонилась и пригляделась. Связка кожелиственных ящериц, уже освежёванных и стянутых шёлковой нитью, лежала на снегу.
— Что ты там делаешь? Почему кричала? — спросила Толи, не скрывая раздражения в голосе.
Слабое бормотание и осыпающаяся кора подсказали, что Петал спускается вниз. Через мгновение она спрыгнула на землю рядом с Толи.
— Просто оступилась. Ничего страшного. Я же тебе говорила, что могу охотиться.
Толи в упор смотрела на сестру. Потом перевела взгляд на дерево. От ветра оно раскачивалось из стороны в сторону. Листья этих деревьев были огромными, Петал запросто могла свалиться вниз. Она же не ящерица, способная вцепиться в стволы мёртвой хваткой… и никакой ветер ей не страшен. Толи уже забыла, когда в последний раз охотилась на них, и даже не подозревала, что Петал тоже умеет это делать.
— Ты смогла одна забраться на дерево?
— Именно.
— Разрази тебя гром, почему это взбрело тебе в голову? Совсем спятила?
После долгого молчания Петал отрывисто произнесла:
— Мне показалось, Руби захочется свежего мяса. Мне вот хочется.
— Надо было сказать мне. Надо было идти вдвоём!
Петал промолчала.
— О чём ты только думала?
Петал скрестила руки на груди.
— Ты слишком много переживаешь, Анатолия Стронгарм. О чём я думала? — Голос девочки окреп. — Я думала о том, что в лесу на деревьях могут быть съедобные ящерицы. И о том, что я знаю, как их добыть. О том, что смогу это сделать. Добыть. Их. Сама.
— Петал!
— И что ты, конечно же, скажешь «нет».
— Разумеется, я бы так и сказала.
— Вот видишь.
— Сдались бы нам эти ящерицы, если бы ты погибла!
— Ага. Но ты сама трижды могла погибнуть, если бы не Викс, Руби и я. А ты так отчаянно пытаешься отослать нас обратно, что даже не способна это понять.
Толи подняла руки вверх, как бы сдаваясь.
— Неправда! Я ценю вашу помощь! Честно!
— Врёшь, совсем не ценишь. Ты просто лицемерка!
— Что ты несёшь? — Толи повысила голос и ухватилась за кончики косичек, чтобы не вцепиться в волосы сестре.
Петал почти кипела от гнева.
— Ты же сама сказала, что было ошибкой довериться тебе! Что с тобой мы в большой опасности. А теперь сама же упрекаешь меня, что я пошла одна. Так что же на самом деле, Толи? Я целее с тобой или без тебя?
— Я…
— Ты настолько не доверяешь нам с Виксом, что не можешь говорить откровенно, — продолжила Петал и яростно пнула кучу сухих листьев. — Так может, нам не о чем больше разговаривать? — Сестра развернулась и широкими шагами пошла прочь от этого места.
Толи долго не могла выровнять дыхание. Когда она наконец пришла в себя, то двинулась следом за Петал, встретившись взглядом с жёлтыми горящими глазами вожака упряжки.
Рот наполнился горьким привкусом обиды.
— Я снова всё испортила, — прошептала девочка.
Песец не моргая смотрел на неё, ни единый мускул не дрогнул на его морде. Затем он побежал следом за Петал, обнюхивая каждое дерево, словно это было самое интересное дело на свете.
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Викс пожарил ящериц, и завтрак был съеден в полном молчании. Толи скормила Руби несколько кусочков. Петал сидел у костра как раз напротив сестры, но, как бы ни пыталась Толи поймать её взгляд, та упорно отводила глаза. Викс пристально рассматривал огонь.
Когда плащи высохли, все поспешно оделись. Потом сложили то немногое, что осталось, в кожелиственные сумки и закинули их за плечи. Викс, по-прежнему не говоря ни слова, протянул Толи лук и колчан со стрелами.
Пучок с ящерицами девочка привязала к сумке, а потом убедилась, что Руби тепло и удобно в капюшоне.
Петал посмотрела на Викса.
— Что делать с песцами?
Толи переступила с ноги на ногу и решила подождать, что скажет мальчик. На секунду ей захотелось просто прижаться к маме или Спар, рассказать им обо всём, что случилось, чтобы они придумали как поступить. Желание быстро испарилось. Нет, нужно решать самим.
— Да ничего с ними не случится, — наконец ответил Викс. — Они смышлёные создания, просто побегут следом. Нам в любом случае придётся подниматься.
Петал кивнула, а Викс уже сделал первые шаги в гору.
Всё изменилось. Теперь, когда Толи рассказала всю правду, между ней и друзьями возникла толстая стена. Она, как и раньше, видела их, могла заговорить, но былое доверие пропало. Вместо него появились пустота, отчуждение и холод.
Дети плелись вверх.
Когда верхушка Драконьей горы озарилась зелёным светом месяца-отца, повалил мокрый снег.
— Как же нам пробраться внутрь? Нам ни за что не справиться, — тихонько сказала Петал.
Викс шёл за ней следом.
— Думаю, когда мы доберёмся до места, всё станет ясно. Петал, не волнуйся. Справимся! Мы добрались до подножия горы. И если ничего не отморозим себе по пути, то…
Толи поджала губы и ничего не сказала. Неясно было, справятся они или нет.
Викс подтолкнул Петал локтем.
— Можно, конечно, повернуть назад и испытать свою удачу. Перебраться через ледовый разлом, сбежать от медвекота и прошмыгнуть мимо стаи ледовых жуков.
Петал недоумённо уставилась на друга, но Толи видела, что уголки губ сестры дрогнули, как будто она едва сдерживает улыбку. Ей хотелось ускорить шаг, взять сестру за руку, но Толи сдержалась. Петал не захочет. По крайней мере, не сейчас.
Толи сглотнула комок в горле. Петал действительно оказалась сильной девочкой.
Если судить по тому, какой путь совершили обе луны по небу, то путники шли уже не менее трёх часов. Лес внезапно закончился, началась ледяная скала. Они поднимались очень медленно, хватаясь за каменные выступы, но всё равно чувствовали себя победителями.
В тумане время от времени мелькали спины лис. Голос ветра окреп, сияние расходилось во все стороны яркими красками. Казалось, что небесные огни кружатся в танце под замысловатую песню ветра.
Снег в прогалинах подтаял и почернел. Дети изо всех сил старались удержаться на ногах. От утомления закрывались глаза. Путники то и дело оскальзывались, пытались удержать равновесие, рывками наклонялись вперёд, хватаясь за подвернувшийся камень.
Троица поднималась не просто медленно, а смехотворно медленно. Когда Толи заметила впереди тощие деревца, с неё градом катился пот и она еле дышала. Руби ненадолго пришла в себя, потёрлась о её плечо и, исчерпав последние силы, тяжело опустила голову, издав жалобный стон.
— Не бойся, — прошептала девочка и погладила дракошу по голове. — Я несу тебя домой.
Толи потеряла счёт времени. Над ними возвышалась Драконья гора, и по тени, которую она отбрасывала, можно было понять, как далеко они продвинулись. Когда девочка обернулась, то выяснилось, что совсем чуть-чуть.
Казалось, даже месяц-отец удивляется их дерзости, наблюдая за ними с высоты. Толи вдруг поняла, что Ная села несколько часов назад и скоро рассвет. Мысли текли медленно. Заканчивалась вторая ночь с тех пор, как они покинули королевство, — прошло два полных цикла луны-дочери. Принцесса попыталась припомнить себя такой, какой покинула Галл всего два дня назад, но не смогла.
Когда путники добрались до второго склона, Петал слегка прибавила шаг и теперь шла рядом с Виксом. Толи смотрела им в спины, и внезапно её охватило чувство благодарности, несмотря на то что друзья всё ещё злились на неё.
Так по-домашнему уютно было смотреть на этих двоих.
— Спасибо, — прошептала она, глядя себе под ноги. Пусть они злятся, пусть их впереди ждут ещё большие опасности, но сейчас Толи была рада, что они рядом.
Девочка не ждала ответа, даже не думала, что они услышат её, но когда подняла глаза, то наткнулась на их взгляды.
Она неловко улыбнулась.
— Что? Просто я рада, что вы со мной.
Толи обогнала друзей и возглавила процессию.
Вдалеке, у подножия следующего пика, они заметили вереницу странных деревьев. Они наклонились вперёд, упираясь друг в друга, словно тоже взбирались на гору, но с трудом удерживали равновесие.
Толи прежде не видела таких деревьев. Девочка присмотрелась и заметила, что впереди обрыв. Нужно держаться подальше от него. Лучше потерять немного времени, но обойти через безопасные деревья.
Руби за плечами лежала неподвижно. Дракоша угасала на глазах, и оставалась единственная надежда, что Матерь драконов знает, как вылечить своё дитя. Только бы успеть. Толи ускорила шаг.
Они прошли мимо зарослей. Причудливые деревья стояли вплотную друг к другу: тощие, искривлённые и совершенно безлистые. На скрюченных ветвях торчали соцветия игл. Опутанные мягким туманом, казалось, они тоже поднимаются вверх. Если бы Толи остановилась хоть на мгновение, то смогла бы разглядеть лис, которые, как и сказал Викс, шли за ними следом. Но песцы, быстрые, как призрачные сны, не попадались ей на глаза.
Пусть сами деревья были небольшими, возвышаясь всего фута на два над головами путников, но они почти полностью закрыли собой свет звёзд и тусклое мерцание месяца-отца. Лёд под ногами стал совершенно чёрным, отражая небо, как зеркало.
— Я понимаю, что нужно спешить, — с трудом переводя дыхание, сказала Петал. — Но может, сделаем привал хоть ненадолго?
Викс согласно кивнул.
— Точно. Какой толк, если мы доберёмся туда еле живыми?
Толи задумалась. Они не спали с самого Некрополя. Девочка присела и уложила Руби на колени.
— Ладно, давайте передохнём.
Петал постелила меховую накидку на землю и опустилась на неё. Она опёрлась спиной на загадочное дерево и посмотрела на окутанный туманом склон.
— Как вы думаете, где сейчас Крала?
Толи отщипнула кусочек ящерки.
— Далеко впереди нас.
Викс почесал в затылке.
— Да уж. Дальше не бывает.
Голос Петал дрогнул.
— А Спар? Что с ней, по-вашему?
Толи опустила взгляд, делая вид, что рассматривает руки, чтобы не было заметно, как ранит её этот вопрос.
— Что толку гадать? Я знаю не больше вашего, — наконец вздохнула она, так яростно растирая веснушки на руках, словно хотела совсем стереть их.
— А мама?
Толи ответила едва слышным голосом:
— Всё ещё у драконов. Надеюсь. Не знаю.
Девочка стиснула зубы, борясь с накатывающим отчаянием. Но сдаваться она не собиралась.
Казалось, ноги Толи теперь существуют отдельно от неё. Они ныли и болели. Петал изо всех сил старалась не закрывать глаза. Всем нужно отдохнуть, пусть недолго. Им ещё идти и идти, и совсем непонятно, сколько Руби сможет протянуть.
Дети сидели, прижавшись друг к другу, жуя ящериц и прислушиваясь к падающим снежинкам. Викс выстругивал что-то из обломка саней, который прихватил с собой. Толи одной рукой обняла песца, который уселся рядом и не сводил глаз с ящерицы. Девочка скормила ему хвостик.
Она очнулась от громкого рыка. Толи подскочила и огляделась, но всё было тихо. Наверное, приснилось. Холод казался пронизывающим. При каждом выдохе изо рта вырывалось облачко пара.
Снова раздался тот самый звук — заскулил песец, но как-то особенно жалобно и испуганно. Толи вглядывалась в просветы между деревьями и потрясла Викса за плечо, чтобы разбудить его.
Мальчик открыл глаза и тут же потянулся к луку.
Петал тоже успела проснуться. Глаза у неё стали такими голубыми, что почти сияли.
— Что это? — сиплым после сна голосом спросила она.
Толи с трудом выпрямилась, всё тело ныло.
— Мы заснули, — сказала она. — А теперь происходит что-то непонятное, нужно скорее отсюда уходить.
Петал поспешно закинула сумку за плечо. У Толи подогнулись ноги, когда она уложила дракошу в капюшон.
— А где лисы? — спросила Петал.
— Пропали, — мрачно ответил Викс.
— Что значит… пропали?
— А то и значит, — начала Толи, собираясь с духом. — Что бы там ни случилось, песцы решили, что им надо быть подальше отсюда. Надеюсь, они живы и нагонят нас.
Петал с широко распахнутыми глазами посмотрела на окружавшие их деревья.
Толи сжала руку сестры.
Им нужно выбираться из этого леса на открытое пространство. Хотя бы для того, чтобы понять, что происходит. Впереди, там, где заканчивался лес, лежало зелёное лунное пятно. На мгновение небо закрыла широкая тень.
Толи обмерла.
— Вы это видели?
Викс потряс головой.
— Что видели?
— Я… Я не знаю. Какая-то тень, как будто что-то пролетело вон там у самой кромки леса.
Липкий пот стекал по спине Толи. Она пристально вгляделась вперёд.
Викс подошёл к подруге.
— Это мог быть дракон?
— Не знаю. Вряд ли, конечно. Хотя…
— И что нам делать? Прятаться?
— А смысл? Кем бы оно ни было, оно уже заметило нас.
Викс вздохнул.
— Ну, тогда…
Толи сурово посмотрела на сестру, взяла в руку нож и протянула Петал.
— Если мы выберемся живыми, то я обещаю, что научу тебя им пользоваться. И луком тоже.
Петал порывисто кивнула, беря оружие дрожащей рукой.
Толи сняла с плеча лук.
— Держитесь за моей спиной, — сказала она, делая первый шаг. — Плащ почти превращает меня в невидимку. Это поможет нам выиграть пару секунд.
Они подошли к крайним деревьям. Толи проклинала едва заметное поскрипывание снега под ногами. Им навстречу вышла гигантская фигура и преградила путь.
Толи подняла голову и встретилась взглядом с яркими глазами крупного зелёного дракона. От страха перехватило дыхание. Глаза напоминали серп месяца драконов. Вертикальные зрачки расширились, когда чудовище заметило их.
— Где она? — прошипела драконица. — Где драконье дитя?
— Она со мной, — слабым голосом заставила себя ответить Толи, поворачиваясь к дракону спиной, чтобы она сама посмотрела на Руби в капюшоне. — В безопасности.
Драконица молча склонилась над девочкой и царапнула когтями лёд. Она потянула воздух носом, и края капюшона затрепетали.
— Я едва различаю её запах. Что с ней? Зачем вы похитили её?
Толи замотала головой.
— Это не мы. Другой дракон. Два дракона! Клянусь! — Она замолчала и с трудом перевела дыхание.
Драконица наклонилась, заглядывая девочке прямо в глаза.
— Что ещё за драконы?
Толи почувствовала резкий электрический запах.
Петал встала рядом с сестрой.
— Брат и сестра, — ровным голосом произнесла она. — Крала и Драл Фрост.
— Фросссты, — прошипела драконица. — Крала Фрост. Это интересно.
Она вытянулась в полный рост, и во рту её колыхнулся раздвоенный язык.
— Я Стоун — второрождённая. Никогда не одобряла поступков Кралы, — пророкотала драконица. — По-моему, все перворождённые — особи недалёкого ума.
Викс прыснул от смеха, и Толи смерила его гневным взглядом.
— Она пыталась убить Руби! — воскликнула Петал.
— Руби?
Толи толкнула сестру локтем.
— Она хотела сказать, дитя.
Драконица выпустила облако дыма и снова наклонилась, чтобы посмотреть на детей поближе.
— Она бы не посмела.
Все трое промолчали, а их собеседница сделала несколько шагов назад и, склонив голову, изучающе уставилась на них. Толи проглотила комок в горле и смело вскинула голову. Она больше не будет скрывать правды. Ни о чём. Никогда.
Серповидные зрачки расширились.
— Правду ли ты говоришь?
— Это так, — ответила Петал, и тон голоса не давал повода усомниться в её искренности.
— Крала всегда была настроена против нашей королевы, — не отрывая от детей взгляда, проговорила драконица. — Я Бола Стоун, второрождённая, сестра Кралы и Матери драконов. — Она помолчала. — А кто вы?
Толи откашлялась.
— Анатолия Стронгарм, перворождённая. Петал Стронгарм, второрождённая. Викс Валериан, кхм… просто рождённый.
Бола выпустила струю дыма, и на несколько мгновений Толи ничего не могла разглядеть.
Когда дым рассеялся, девочка спросила:
— А правда, что Крала дралась с вашей третьерождённой сестрой и проиграла? Это правда, что Матерь драконов бросила вызов Крале и так стала королевой?
В глазах Болы сверкнула гордость.
— Да. Когда наша прежняя Матерь умерла, то моя сестра, хотя и была третьерождённой Скай, вызвала Кралу Фрост на битву за титул Матери драконов и победила в схватке. Теперь мы преданы ей.
Драконица распушила зелёные перья.
— Могущество нашей королевы велико! В своё время она выиграла много состязаний. И только Крала перворождённая никак не может оставить своих глупых надежд.
Значит, третьерождённая Скай действительно одолела перворождённую Фрост и стала Матерью драконов. Неудивительно, что Крала её так ненавидит.
— Но, — начала Толи. — Крала уверяла, что её поддерживают и другие соплеменники.
— Это правда. Отчасти. Не вся гора одобряет поступки Матери драконов. Моя сестра приняла несколько… неожиданных решений.
— Например, похитила мою маму? — буркнула Толи, опуская лук. Девочка откашлялась. — Поэтому мы здесь. Чтобы вернуть маму домой, а вам отдать Руби.
Бола склонилась ближе.
— Малышка жива?
— Пока, — кивнула Толи.
Драконица отпрянула назад, и слова её были тяжёлыми, как камни:
— Ты осмеливаешься угрожать…
— Нет! Мы… она спасла нас. Она проглотила что-то, от чего ей плохо. Она… она умирает.
Драконица выдохнула, и Толи поёжилась, когда её обдало струёй горячего воздуха.
— Вот почему я почти не чую её запаха. Вы отравили её.
— Не специально!
Драконица сунула нос в капюшон, где лежала Руби. Толи повернулась к ней спиной, стараясь не делать резких движений. Губы дракона расступились, когда она потянула воздух.
— Жуки, — пророкотала Бола.
— Мы решили отнести её домой. Должен быть способ спасти её!
— Мммм. Да. Это надо сделать как можно скорее, — согласилась драконица. Викс закашлялся, потому что она выпустила очередную струю дыма. Петал рядом с Толи поёжилась под пристальным взглядом дракона.
Викс покрепче ухватился за лук.
— А что вы сделаете с нами?
— Вы пришли, чтобы вернуть драконье дитя. Что я могу с вами сделать?
Петал ахнула.
— Убьёте нас?
Бола даже опешила.
— Какие вы странные мешочки с костями. Зачем мне убивать таких козявок?
Толи на одном дыхании выпалила:
— Потому что ты — дракон! Потому что для вас мы ничто. Потому что ты думаешь, как Крала, и, может быть, тоже мечтаешь, чтобы мы исчезли.
Драконица царапнула лёд, оставив глубокую борозду.
— Что за странная мысль, — протянула Бола и посмотрела на Викса. — Скажи, мальчик. Ты тоже так думаешь? Зачем мне вас убивать?
Викс посмотрел на Толи, медля с ответом.
— Ну… может быть… ради смеха?
Раздвоенный язык драконицы метнулся вперёд, пролетев у самой головы Петал. Бола размышляла над словами Викса.
— А что, убийство может быть смешным?
Викс взял Петал за руку и подтолкнул девочку за их с Толи спины.
— В общем-то, нет, — едва слышно прошептал он.
— Вот и я так думаю.
Петал зажмурилась и согласно кивнула.
Драконица рассмеялась, снова выпустив струю дыма.
— Забавные вы козявочки, — сквозь смех проговорила она.
Толи едва могла скрыть удивление. Похоже, Бола, в отличие от Кралы, считает людей скорее смешными существами, чем смертельными врагами.
— И что дальше? — шёпотом спросила Петал.
— Дальше, — начала драконица, поворачиваясь всем телом. Когти оставляли глубокие борозды на льду. — Дальше нельзя терять ни секунды! Я передам Матери драконов всё, что услышала от вас. Она захочет встретиться с вами. Пусть ваши аппетитные комочки побудут здесь, пока я отнесу вас к горе.
— Аппетитные комочки? — переспросила Толи, едва живая от страха.
Драконица выставила длинный когтистый палец и ткнула в сторону небольшого сугроба.
— Я вот про них, — прорычала она и стукнула когтём по вершине снежной горки. Она рассыпалась, и под снегом обнаружились скулящие лисы. Они наутёк бросились в лес.
— С ними ничего не случится? — спросила Толи.
Бола вздохнула.
— Ничего особенного. Они сами доберутся до дома, как и все мудрые существа.
Петал широко улыбнулась, но Толи всё ещё сомневалась. Викс кивнул ей, и девочка поняла, что он старается её поддержать.
Смесь страха и гордости окатила её сердце, когда она посмотрела на сестру. Ту самую сестру, которая вместе с ней пересекла ледяную пустыню, ту самую сестру, что вытащила её из давно покинувшего эти места моря, ту самую сестру, что наловила ящериц, чтобы накормить друзей, ту самую, что зашила рану Викса. Сколько же всего произошло!
— А если Матерь драконов нам не поверит? — шёпотом спросила девочка своих спутников.
Викс пожал плечами:
— Это неважно. У нас нет выбора.
— Мы летим, — отважно сказала Петал.
Бола фыркнула и раскрыла когтистую лапу.
— Ума не приложу, что с вами сотворит Матерь, когда увидит. Полетели, узнаем.
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Глава 17

Толи взглянула на Петал. Сестра побледнела, как новый снег, и Толи знала, что выглядит не лучше. Пусть она много раз пыталась представить, каково это летать высоко под небесами, но и подумать не могла, что это когда-нибудь случится. Мурашки пробежали по спине.
Бола Стоун разжала ладонь с тремя когтями и четвертым большим, торчавшим в сторону пальцем.
— Ну что, летим? — спросила драконица и ухмыльнулась, глядя на ошарашенные лица детей.
В желудке предательски заурчало, и Толи осторожно спросила:
— Ты хочешь, чтобы мы полетели… у тебя в когтях? А может… может, можно придумать другой способ?
Петал с благодарностью посмотрела на сестру, а Бола всерьёз задумалась.
— Можно, конечно, полететь и на моей спине, если найдёте за что уцепиться. — Она с сомнением посмотрела на Толи. — Я высоко летаю. Вы можете замёрзнуть, если, конечно, таким козявочкам страшен холод.
Викс нахмурился.
— Мы можем просто плотнее закутаться в мех, и всё.
Обнадёженная Толи вместе с Виксом подошла к драконице, чтобы рассмотреть её покрытую гладкими чешуйками спину. Летать на такой всё равно что хвататься за ледяную стену.
У Толи опустились руки, и Петал всё прочла по её лицу.
— Давайте быстрее, — сказала Бола, наклоняясь вперёд. — Решили лететь, значит, летим. А каким способом, мне всё равно. Либо полетите добром, либо я заберу вас. А может, возьму и заберу только дитя, а вас брошу умирать тут. В любом случае, мне надоело ждать.
Толи кивнула. В когтях, так в когтях. Она взяла себя в руки и сделала первый шаг. Оказалось, что кожа дракона холоднее чешуек. Толи поняла это, когда взобралась по протянутому когтю. Викс устроился рядом с девочкой. Следом вскарабкалась Петал. Толи чувствовала, что сестра изо всех сил старается не поддаться панике. Сердце принцессы колотилось так сильно, что заглушало все остальные звуки. Девочка взяла Руби на руки и привязала малышку к себе верёвкой. Мягкие чешуйки дракоши были ледяными на ощупь. И Толи поспешила накинуть на себя плащ, укрывая им и Руби. Спиной сквозь драконью чешую она ощущала ровный пульс Болы Стоун — драконица прижала лапу с детьми к груди.
— Когда прибудем на место, спрячь драконье дитя, — произнесла Бола. — Её болезнь скроет запах от сородичей. Если то, что ты рассказала о Крале, правда, то малышка в опасности. Только Матерь драконов может спасти её.
Бола взмахнула крыльями. Со вторым взмахом они оторвались от земли и так резво взмыли в небо, что дети повалились на колени.
Драконица крепко сжала лапу, чтобы путники не вывалились наружу, но друзья всё равно крепче ухватились за её когти.
Толи сдавленно рассмеялась, когда глянула на проплывавшую под ними землю. Теперь вереница причудливых деревьев казалась тоненькой, как змеиная нора. В ушах звенел ветер, угрожая скинуть седоков вниз.
Толи почувствовала дыхание драконицы, когда она резко свернула влево. Она задела передними лапами отвесные скалы и фыркнула, услышав, как ойкнула Петал.
У Толи перехватило дыхание от ледяного воздуха, но она посмотрела на чёрный склон, проносившийся под ними, на утёсы и деревья, которые сливались в одну сплошную линию, и в душе поселилась надежда.
Викс крепко держался за коготь Болы и, высунувшись почти по пояс, громко вопил от восторга. Толи дотянулась до него и покрепче ухватила за одежду, чтобы он не вывалился. Так далеко и высоко прежде никто из людей не забирался. Перед ними было ослепительно прозрачное небо. Толи посмотрела на подножия холмов, где по утрам появлялась Ная. От её тёплого света на душе становилось уютнее.
— Смотрите! — закричала Петал, перекрикивая рёв ветра. — Я вижу королевство!
Толи присмотрелась и тоже увидела. Там, за широкой полосой льда, сверкали блики на статуях Южной стены. Девочка отчётливо видела поднимающийся над ними высокий каменный утёс.
Викс радовался и ликовал.
Вскоре и Толи не смогла удержаться и рассмеялась в полный голос. Морозный ветер хлестал в лицо, но она не могла заставить себя отпрянуть назад. Слишком многое хотелось увидеть. Путники летели всего несколько минут, но казалось, что после многолетнего голода они оказались на роскошном пиру. Вся Айра раскинулась перед ними. И пусть глаза слезились от ветра, дети не могли наглядеться на открывавшиеся просторы.
Бола круто взмыла вверх, чтобы преодолеть высокий склон Драконьей горы, и Толи заметила яркие блики.
— Смотрите! — крикнула она.
— Это вода? — ахнула Петал и едва не вывалилась наружу. — Толи, это же море! — девочка высунулась между пальцами, чтобы лучше всё рассмотреть.
— Петал! — завопила Толи и поспешно втянула младшую сестру назад.
Петал упала на спину и содрогнулась.
— Забыла, что могу выпасть. Представляешь? На секунду забыла обо всём.
Толи кивнула и заставила себя отпустить руку сестры. Теперь гора заслоняла собой всё. Викс по-прежнему рассматривал окрестности.
Значит, Крала всё-таки не обманула. Море действительно существует. И Толи начала подозревать, что драконица не соврала и про людей на юге.
Теперь настала очередь Петал радостно завопить, когда Бола нырнула вниз, туда, где распахнула чёрную пасть каверна. Когда они пролетали над кучкой деревьев, Толи ахнула, потому что заметила кое-что.
Она махнула Виксу.
— По-моему, я видела там внизу, под деревьями, сани.
Сестра тут же прекратила радоваться.
— Где?
Викс высунулся наружу так далеко, что Толи из предосторожности придержала его.
— Ничего не видно, — наконец сказал он. — Ты уверена?
Толи промолчала. Долгое время никто не мог сказать ни слова, потому что все боялись высказать свою догадку вслух.
Наконец Толи тряхнула головой.
— Не понимаю, — вслух размышляла она. — Зачем Спар забралась сюда? Она тоже хочет спасти маму?
— В одиночку? — Викс покачал головой. — И как она проберётся внутрь?
Петал сцепила пальцы.
— Может, ей удалось подняться по скалам? Ну и мы не уверены, что это она. Не совсем уверены.
— Только Спар, — перебил девочку Викс. — Кто ещё это может быть?
Эта мысль преследовала Толи, когда они спустились на землю и когти Болы Стоун клацнули о камни.
Викс спрыгнул первым, Толи, как снег с крыши, вывалилась следом. Им пришлось ждать, пока Петал, со свойственной ей грациозностью, спустится вниз.
До этого момента Толи была слишком занята своими мыслями, чтобы переживать ещё и о том, что их ждёт внутри горы, полной драконов, но когда она поднялась на ноги, устроила под плащом Руби и взглянула на вход, то все прочие мысли унеслись прочь.
Девочка стояла в огромной пещере на краю глубокой ложбины. С базальтового уступа она смотрела на выводок молодых драконов. Толи сперва даже решила, что их наказали за что-то, так там было тесно, но дракончики с самым мирным видом подныривали друг под друга. В тусклом освещении их тела шуршали и переплетались. Дух захватывало от игры света и тени на их чешуйках.
Крылья они плотно прижимали к телу, и перья волнами взмывали то тут, то там над спинами дракош. У некоторых малышей были радужные оперённые гребни. Они тянулись вдоль хребтов, колыхаясь и сверкая при каждом движении.
Рядом с Толи неслышно появилась Бола и тоже посмотрела вниз. Как такое огромное создание могло двигаться так бесшумно? Загадка.
— Это остальные малыши выводка, — проговорила драконица, когтем показывая вниз. — Им предстоит увидеть восход Руби или её падение.
Каждый год Толи с безопасного расстояния наблюдала, как драконы вылетают из горы на фоне радужного сияния. Так делали все в королевстве, потому что даже издалека это было захватывающее зрелище.
Но здесь всё выглядело иначе.
Теперь драконы оказались так близко, и их было так много! Толи представить не могла, как много драконов тут живёт.
— Их много, — подтвердила Бола, словно прочитала мысли девочки. — Но каждый выводок — это настоящий праздник. Они случаются редко. Иногда раз в столетие.
Толи отвела взгляд от калейдоскопа перьев и чешуи и посмотрела на Болу.
— А можешь прямо сейчас отвести меня к маме? Умоляю! — Теперь, когда она была так близко, ни тепло пещеры, ни яркая расцветка драконов не могли отвлечь девочку от главного. Нужно убедиться, что с мамой всё в порядке. Что есть надежда вернуть её домой. Успела ли Крала оболгать их перед Матерью драконов?
— Крала… — начала девочка.
— Мммм, — пророкотала Бола. — Всё будет зависеть от решения Матери.
Толи попыталась унять вспыхнувшее внутри нетерпение и огляделась. Раз пока Бола их единственный союзник, то от неё может зависеть как успех, так и провал их миссии. Теперь нужно ступать медленно и дышать ровно, как учила Спар во время охоты.
Бола через плечо оглянулась на Викса и Петал, глазевших по сторонам.
— Пора, — пророкотала она. Викс и Петал подошли ближе. Драконы беззвучно прошуршали мимо по базальтовой поверхности, даже не взглянув в сторону детей.
— А теперь, козявочки, ступайте за мной, — велела Бола. — И чтобы тихо! Драконы не любят лишнего шума.
Пот струился градом по лицу Толи, заливаясь за воротник. Тут было жарче, чем в Великом зале, даже если затопить там все очаги. По стенам разбегались тонкие трещины, скрываясь в глубинах мрачных туннелей.
— Всё точно как в предании, — прошептала Петал, тряся Толи за руку. — Драконы согревают мир!
— Не отходи от меня, — прошептала в ответ Толи, пока они шли по базальтовой тропинке. Над ними, уцепившись за сталактиты, головами вниз свисали драконы, другие драконы спали на каменных уступах вдоль стен. Их хвосты подрагивали, отражая тусклый свет, когда гигантские твари распушали перья.
Тишина казалась гнетущей. Единственным слабым звуком было шелестение чешуи о стены. Никто из драконов не сказал ни слова — ни людям, ни сородичам.
— Не отходите от меня, — повторила Толи, перехватывая поудобнее свёрток, в котором лежала Руби, так, чтобы уберечь её от посторонних взглядов.
— Сварят, — сказал Викс, поморщившись от любопытного взгляда пары драконов. Он повернул голову и кивнул, показывая на небольшую стайку чудовищ, которые пристально разглядывали детей.
— Зажарят, — отозвалась Петал.
Толи поёжилась.
— Что вы оба несёте?
Мальчик не ответил и многозначительно посмотрел на ещё одну группку драконов.
— Нет. Всё-таки живьём.
Драконы тихонько зашипели, перешёптываясь друг с другом. Они больше не смотрели в сторону путников.
— Он просто размышляет, как они захотят нас сожрать, — пояснила Петал сестре.
Толи посмотрела на друга.
— Ну да, сейчас это самое главное, — буркнула она.
Викс фыркнул, а Толи боролась с растущим нетерпением. Вскоре она узнает, что сталось с мамой. Вскоре они узнают, поблагодарит ли Матерь драконов их за спасение Руби или прикончит на месте за этот поступок. Вскоре они узнают, придёт ли маленькая дракоша в себя настолько, чтобы поджечь ещё пару платьев Петал.
Жар опалил нос и горло, когда Толи вдохнула горячий воздух. Тишина становилась невыносимой, казалось, достаточно одной искры, и раздастся взрыв. Вокруг всё пестрело и искрилось от шевелящихся драконов. От земли исходил сухой жар, словно камень вот-вот расплавится, чтобы потом превратиться во что-то иное.
Толи снова подумала о маме. Где она? Жива ли? Последний вопрос терзал девочку больше всего, оставляя глубокие шрамы у неё на сердце. Девочка так погрузилась в собственные мысли, что даже не заметила жёлтую драконицу, опустившуюся перед ними и через щёлочки глаз рассматривавшую гостей.
Викс ткнул подругу локтем, чтобы она очнулась.
— А, Ката! — пророкотала Бола. — Я как раз ищу сородича, которому я могу поручить вот этих козявок, пока я буду разговаривать с Матерью.
Вторая драконица кивнула и пророкотала:
— Я помогу! Можешь мне довериться, Бола Стоун.
Толи отрицательно замахала головой.
— Но мы же шли к Матери драконов вместе!
— Будет лучше, если я сначала поговорю с ней наедине, — ответила Бола. — Матерь не любит, когда её тревожат. Уверена, что вы так… целее будете.
Жёлтая Ката, казалось, размышляет над словами сородича.
— Мне кажется, ты приняла верное решение. Я присмотрю за ними, но поторопись, у меня есть и другие заботы.
Бола бросила на них взгляд, а потом молча соскользнула по обветренному склону, который оказался главной дорогой.
Ката посмотрела вслед исчезнувшей в темноте драконице.
Пот заливал глаза Толи, когда она встретилась взглядом с жёлтой драконицей.
— Я — Ката, — прошипела она, по-змеиному выгибая шею. — Вы пойдёте со мной.
— Бола сказала, чтобы мы ждали здесь, — заметила Петал.
— Бола! — презрительно зашипела Ката, и в глотке у неё взметнулись языки огня.
— Петал, по-моему, у нас нет выбора, — сказала Толи, облизнув солёные губы. — Куда ты отведёшь нас?
Драконица обнажила зубы.
— К вашей старой подруге.
Толи помедлила. Ката говорит о маме? Девочка оглянулась, но остальные драконы в пещере либо спали, либо чистили перья. На них никто не обращал внимания.
Викс проследил за её взглядом и покрепче ухватился за свой лук, когда они пошли следом за Катой вниз по узкой тропинке из базальта, тянувшейся вдоль дальнего края пещеры. Вскоре они дошли до развилки. Отсюда вглубь пещеры вели новые тропинки, упираясь в другие пещеры. Ката нырнула в темноту одной из тропинок. Она шла под уклон. Слабый свет пробивался сквозь тоненькие трещины в стенах.
Толи слышала шаги друзей и едва различала спину жёлтой драконицы впереди. Ката свернула налево, потом резко направо и снова два раза налево… Девочка попыталась запомнить путь, пока они петляли внутри горы, но сгущающаяся тьма поглощала мысли.
Вскоре впереди показалось какое-то свечение, и Ката пошла в ту сторону, ведя их в узкую чёрную комнату. Над ними виднелась расщелина, через которую было видно безоблачное небо.
Тут столпилось столько драконов, что от жара было трудно дышать, но Толи едва обратила на это внимание. Она не отводила взгляда от высокой фигуры, стоявшей перед ними. Ожоги на её коже блестели, как отполированная ледяная стена.
— Спар, — едва смогла произнести девочка.
Наставница улыбнулась, сделала шаг вперёд и крепко обняла свою ученицу.
— Мне было интересно, хватит ли у тебя духу, принцесса.
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Глава 18

Мысли Толи метались, пока она рассматривала лицо наставницы. Шрамы Спар, казалось, сияют от жара и тусклого света.
— Что ты здесь делаешь? — спросила девочка.
Толи заметила, как несколько драконов склонили над ними головы. Девочка отступила назад, хватая Викса и Петал за руки. Драконы обступили их вплотную. Вместе с Катой принцесса насчитала не менее шестерых.
Вперёд выступил чёрный дракон, и девочка узнала Кралу. Перворождённая драконица недоверчиво смотрела на них, но ошеломление оттого, что она видит детей живыми, быстро прошло.
— Перевал не прикончил вас. Что ж, смерть в горе ничем не лучше. Сами видите, Спар теперь на нашей стороне. Она подчинилась воззванию.
— Что это значит? — Толи перевела взгляд на наставницу. — Спар! Где мама?!
Спар покачала головой.
— Никакого терпения. Как и раньше.
— Что? Я не…
— Предательница! — выпалил Викс.
Петал громко вскрикнула, когда Спар широко шагнула вперёд и схватила Толи за запястья, притягивая бывшую ученицу к себе. Толи подняла голову и бесстрашно посмотрела женщине в глаза.
— Что имеет в виду Крала? Какое ещё воззвание?
— Ты всё неправильно поняла. Выслушай меня. Сейчас я не могу действовать иначе, — прошипела наставница, стукнув девочку по лбу. — Их драконья Матерь шепчет и шепчет. — Спар откинулась назад. — С тех пор как я получила ожоги, у нас возникла… связь.
Наставница сжала виски руками.
— Я слышу её голос. Она пытается меня обмануть.
Внутри Толи что-то оборвалось. Спар оказалась здесь, потому что Матерь драконов призвала её?
— Значит, существует связь? Между тобой и Матерью?
— Да, — рявкнула Спар, брызжа слюной. — Узы.
— Не понимаю, — вмешалась Петал.
— Вам не понять высшей справедливости, — ответила крупная синяя драконица, чьи чешуйки мерцали как вода. — Время этой Матери истекло. Больше никаких фантазий о дружбе с вашим родом. Мы — драконы. Мы заберём все, что нам нужно у вас и у южных. И я, Ата Скай…
Крала взревела так, что дрогнули стены и Толи зажала уши.
— Я возглавлю наш род, Ата Скай! Только я достойна занять место Матери драконов. Я и никто другой!
Синяя драконица выпустила струю дыма.
— Но пока ты никем не правишь.
Но всё-таки Ате пришлось отскочить в сторону, когда Крала кинулась на Толи.
— Отдай мне дитя!
Спар оттолкнула девочку от разъярённой драконицы, и Толи отлетела к сестре. Петал едва удалось подхватить сестру.
Руби даже не шелохнулась. Толи молилась лишь о том, чтобы складки капюшона скрыли дракошу, и о том, чтобы Бола не ошиблась и запах Руби действительно исчез из-за болезни.
— Она… она умерла.
— Врёшь! С чего бы это Боле Стоун тащить вас на гору, если малявки с вами нет?
Петал пожала плечами, но Толи заметила, как сестра напряглась.
— Спроси её сама, — фыркнул Викс. — Руби умерла, когда мы ночевали на горе.
— Это было на перевале, — поправила его Петал, бросив испытующий взгляд на Кралу. — Мы ехали и ехали, а потом на нас напали медвекоты. Они… ваше дитя погибло.
— Тупицццы! — в ярости зашипела Крала. — Мы найдём её останки, а вот вам не достанется ничего. Вы трое, — обернулась она к драконам, которые стояли рядом, — отправляйтесь туда, найдите кости перворождённой и возвращайтесь с ними. Теперь Матери придётся выслушать меня. Мы соберём всех сородичей, и они будут слушать мою речь. Я докажу, что эти козявки на самом деле мерзкие твари. И все поймут, что я права. А потом я брошу вызов Матери драконов.
Толи с удивлением увидела печаль на мордах драконов, когда они отправились на поиски того, что осталось от малышки. Лишь Крала светилась от радости. Спар подняла глаза и встретилась взглядом с Толи.
— Где королева Галла? — спросила девочка. — Где моя мама и твоя королева?
Спар нахмурилась.
— Ради неё я сделаю всё, что в моих силах. Но ты должна понять, что нельзя больше закрывать глаза на истину. От драконов пора избавиться.
Викс почесал в затылке.
— А ничего, что ты сейчас сама на стороне драконов?
Ата Скай рассмеялась.
— Это временное перемирие. Обычное дело.
Драконы загалдели. Большой красный стукнул бирюзового поменьше, а тот в ответ выпустил в каменную стену струю огня. Стало светло, как днём, и трудно дышать.
Толи не сводила глаз со Спар.
— Ты же сама твердила, что драконам нельзя доверять.
— Конечно, нельзя, но эти хотят того же, чего и я: избавиться от Матери, — ответила Спар, и её голос надломился. Она с тоской посмотрела на свои руки. — Я уже почти ничто. В тот самый день, когда дракон дохнул на меня огнём, от меня прежней мало что осталось. Но, если мне суждено умереть, то я хотя бы заберу её с собой. Как ты не поймёшь! Всё переменится… Будет лучше, если их королева исчезнет. — Наставница наклонилась вперёд, словно хотела рассказать Толи какой-то секрет. — Без неё они перегрызут друг другу глотки. И сдохнут все до единого!
Толи покачала головой. Крала, стоявшая прямо за спиной Спар и слышавшая каждое слово, оскалилась, в её глазах сверкнул нездоровый блеск, словно она нашла в словах наставницы что-то смешное.
— Помоги мне, Анатолия! Если на моей стороне будете вы с сестрой, то вместе мы убедим королеву. Когда умрет их Матерь, мои шрамы затянутся. Так обещали драконы. И пока все они будут драться друг с другом, мы отправимся домой и приготовимся к схватке.
Петал на цыпочках подкралась ближе к ним.
— А как же Айра? — спросила она. — Без драконов этот мир замёрзнет. Даже Нае будет не под силу спасти нас.
Спар прищурилась на неё.
— Ты всегда была доверчивой девочкой. Это всего лишь глупая сказка. Сами драконы выдумали её, чтобы клянчить у нас еду.
– Дароприношением мы благодарим их за тепло, которое они дарят, — прошептала Петал, а потом черты её лица ожесточились. — Это неважно. Ты сошла с ума, если решила, что драконы позволят тебе уйти живой из горы.
Крала зашипела.
— Не слушай несмышлёных детей, сестра моя. Теперь ты одна из нас. И у нас общая цель.
Спар поморщилась, но улыбнулась. Кожа на шрамах натянулась как барабан.
— Твоя уверенность в предании умиляет, Петал. Я приму любой вызов. Как и всегда. Уверяю тебя, они точно так же ненавидят Матерь драконов, как и я, — сказала наставница. — Видимо, она нажила себе много врагов.
«И такую же кучу союзников», — подумала Толи, вспомнив о Боле Стоун и остальных драконах, которых она видела в пещере.
Ата зашлась долгим смехом, и Крале пришлось стегнуть её хвостом.
— Она не признаёт нашей истинной мощи! — пророкотала синяя драконица. — Словно я не урождённая Фрост! Юг должен принадлежать нам! Фростам, Стоунам и Скаям. Да и ледяная земля тоже… Мы не намерены делить её с родом людей.
— Она просто издевается над всеми нами, — вставил слово небольшой жёлтый дракон.
Крала фыркнула.
— Я Фрост. И я оскорблена больше, чем ты!
— Крала, выбирай слова, чтобы не оскорбить нас, — подал голос бирюзовый дракон с длинным гребнем вдоль хребта. — Я Туру, четвёртый в выводке. Сейчас я обращаю к тебе свои помыслы, но, пусть у меня и нет фамилии, все сородичи равны между собой. Клянусь, если из-за тебя у нас будут неприятности, я лично выгрызу твоё сердце.
Комната мгновенно наполнилась шипением и рыком.
— Видишь, — сказала Спар. В тусклом свете её глаза казались совершенно чёрными. — Они сживут друг друга со свету. — Тело наставницы содрогнулось. Она обхватила голову руками. — Она же подслушивает! Она всё слышит!
Крала презрительно клацнула челюстями.
— Не услышит. Она не слышит ничего, что происходит в обсидиановых комнатах.
— Она хочет перетянуть меня на свою сторону, — простонала Спар, падая на одно колено.
Смятение, как пожар, охватило Толи. Невозможно было видеть, что происходит с её наставницей. Если бы Спар была здорова, то предпочла бы умереть, чем встать на колени перед драконами. Толи хотелось протянуть ей руку, помочь подняться, помочь вспомнить, кто она на самом деле. Наверняка есть средство, которое ей поможет. Но Спар предала её. Предала всех, поэтому вместо того, чтобы протянуть руку, Толи скрестила их на груди и сжала губы.
Крала Фрост нависла над Спар, глаза драконицы блестели.
— Унесите её. Матерь может что-то заподозрить, если не сможет её дозваться. — Она опустила голову совсем низко и понизила голос до шёпота: — Не волнуйся, сестра! Скоро боль отступит, и ты получишь то, к чему так долго стремилась.
— Я тебе не сестра, — сквозь боль прошипела Спар. — Я твой союзник. И только пока в Матери теплится жизнь.
Смех Аты Скай, похожий на грохот камней, наполнил комнату.
— Посмотрим, моя маленькая кузина!
Наставница поднялась и позволила увести себя одному из драконов. Перед тем как скрыться в темноте, она на мгновение обернулась, и Толи встретилась с её лихорадочно горящим взглядом.
Принцесса скрестила руки на груди.
— Сегодня ты предала нас, Спар. Предала всё королевство.
— Нет, — прошипела наставница. — Я сделала это давно. Сегодня я вас спасаю.
Крала подошла к ним так тихо, что ни одна чешуйка не звякнула по отполированному полу.
— Спар, время пришло! Только так ты сможешь разорвать огненные узы.
— Я должна собственными руками убить Матерь, — улыбнулась наставница и скрылась во тьме.
На долгих несколько мгновений в пещере воцарилось молчание, потом Ата Скай сунула голову в тот проход, где скрылась Спар.
— Она, конечно же, проиграет и помрёт, но при этом отвлечёт королеву.
Крала склонила голову и, прищурившись, посмотрела на Толи и Петал.
— Да, и тогда эти козявочки принесут нам пользу. И тот другой тоже.
— О чём ты? — спросил Викс.
— А может, съедим их прямо сейчас? — спросила тёмно-синяя драконица, демонстративно облизываясь и загораживая выход из пещеры. Толи отступила на шаг и схватилась за лук.
Ата рассмеялась, и, кажется, даже Крала оценила смелость девочки.
— Умерь свой аппетит, Ата Скай. От них живых будет больше проку. Лучше пока посторожи их.
— Не смей приказывать мне, фросторождённая! Твой замысел не слишком-то надёжен. Я буду предана тебе, когда ты займёшь место Матери, а это время пока не настало.
Капля огненной слюны упала изо рта Аты на пол.
— Ты уверяла, что Матерь купится на уловку с похищением самоцвета. И что она сама покинет гору, чтобы отправиться на поиски. Но всё пошло не так. Потом ты трепалась, что она и думать забудет об этом смехотворном обмене, когда узнает, что человеческая первородка отравила её дитя…
— Уймись, третьерождённая! Ты Скай, и, как и Матерь, не заслуживаешь моих объяснений.
Ата зарычала.
— С Матерью можно было покончить уже давно, а она всё ещё жива. Она не собирается встречаться с тобой. И теперь у нас нет даже дракоши. Ты обещала, что вернёшь самоцвет, но эти мешки с костями обставили тебя!
В душе Толи зародилась слабая надежда, и она изо всех сил постаралась её скрыть. Матерь ещё не назначила встречу Крале! И если Толи верно поняла Ату, то Крала единственная желала смерти малышке. Для остальных это был лишь способ приблизить конец Матери драконов.
Крала зарычала и вытянулась во весь рост.
— Так бы и случилось, если бы людская королева не отговорила её!
— Надо было прикончить этих козявок при первой встрече, — прошипела Ата, и её и без того узкие зрачки превратились в щёлочки, когда она посмотрела на Петал. — Давай разберёмся с ними прямо сейчас.
Толи сжимала лук. Краем глаза она заметила, что Петал потянулась к ножу, который всё ещё висел у неё на поясе.
— Я уже думала над этим, — хмыкнула Крала. — Но теперь мне открылась истина. Будет лучше, если Матерь драконов объявит королеву Галла врагом и сама прикончит её. Эти козявочки отважнее, чем я думала. Мы используем их. Чем больше врагов будет у Матери и её приближённых, тем лучше для нас.
— Нет! Сейчас! — Ата с шипением бросилась на Кралу, но та отшвырнула её одним взмахом хвоста, и детям пришлось отпрянуть в сторону, потому что синяя драконица едва не рухнула на них.
— Ты глупа, Ата Скай, — прошипела Крала и крылом смахнула Петал и Викса на пол. Она подхватила их когтистой лапой, а в другой зажала Толи. — Я сама это сделаю!
Руки Толи были плотно прижаты к бокам. Викс и Петал барахтались в кулаке Кралы, а драконица, растолкав других драконов, прошла к дальней стене, из которой торчал крупный каменный карман, изнутри заросший пурпурными кристаллами. Казалось, что это лодка, которая скользит по бескрайнему чёрному морю. Драконица ссыпала детей туда и с довольным урчанием наблюдала, как Толи скатилась вниз и плюхнулась на колени. Следом за ней упали Викс и Петал.
— Когда мы вернёмся, — прошипела драконица, — схватка будет выиграна. — Она склонила голову набок, рассматривая пленников. — Может быть, я слопаю Спар, а вас троих пощажу. — Она задумчиво прищурилась. — Приятно, если мне будут служить особы королевских кровей.
Она покинула пещеру, и остальные драконы последовали за ней.
Толи с трудом встала на ноги и выглянула за край каменного кармана. Потом к ней присоединилась Петал.
Викс задумчиво надул щёки.
— Ну и что делать?
— Нужно опередить Кралу и добраться до Матери драконов первыми.
— Интересно, как?
Петал перегнулась через край. До пола было не меньше пятидесяти футов.
— Нам не допрыгнуть.
— Дети, — раздался негромкий голос из глубины пещеры.
Толи и Викс натянули луки.
Из мрака комнаты показался Драл, и его гребень покачивался на ходу, пока дракон приближался к ним.
Петал схватилась за нож.
— Не смей подходить ближе! — предупредила Толи.
Драл замер, его глаза округлились.
— Мне нет дела до козявок, — произнёс дракон. — Я просто не хотел, чтобы сестра и её подхалимы заметили меня. Теперь, когда они ушли, я решил, что могу пригодиться.
Викс нахмурился.
— А с чего это ты решил помогать нам? А как же Крала?
— Я не одобряю нашу Матерь. Она совершила ошибки. Непростительные ошибки. Но жертвовать малышкой, тем более перворождённой, я не соглашался. Мне стыдно, что Крала всерьёз намеревалась лишить наш род этого самоцвета.
Драл вытянул шею и заглянул в карман.
— Она действительно мертва?
Толи не знала, врёт дракон или говорит правду, но размышлять об этом было некогда. Времени у Руби почти не осталось.
Она покачала головой.
— Нет. Она здесь. Со мной. Но… по-моему, ей совсем худо.
— Нужно доставить её к Матери, — сказал Драл.
Толи осмотрела обсидиановую комнату.
— Ты можешь спустить нас вниз?
— Не всех, — ответил дракон, рассматривая троицу. — Двое должны остаться. На случай, если вдруг вернутся мои сородичи. Пропажу одного они могут не заметить. А троих заметят сразу.
Толи уставилась на сверкающие у её ног кристаллы.
— Которого? — шёпотом спросил Драл, оказавшись так близко, что Толи попятилась.
Девочка глянула на Викса, и он сурово кивнул, но в этот момент Петал взяла её за руку.
— Толи, иди ты. С нами всё будет в порядке.
Принцесса сжала губы.
— Прости меня, Петал. За отца. И за то, что втянула вас в это.
— Если я ничего не путаю, — вмешался Викс, — мы сами втянулись.
Несмотря на сдавившую грудь тяжесть, Толи не могла не рассмеяться.
— И прости, что не рассказала всю правду сразу. Я должна была доверять тебе.
Петал взяла её за руку.
— А ты тогда говорила всерьёз?
— Когда тогда?
— Перед тем как мы встретили Болу. Ты обещала, что, если мы выживем, ты научишь меня пользоваться ножом… и стрелять из лука? По-честному?
Толи посмотрела на сестру. Оказалось, что Петал сильная и отважная, стойкая и несгибаемая. Как она могла раньше думать, что сестра не сможет постоять за себя?
Толи подняла глаза.
— Конечно, по-честному. Теперь я уверена, ты добьёшься всего, что только взбредёт тебе в голову.
Подбородок Петал задрожал.
— Спасибо, — прошептала она и взяла вторую руку сестры. — И знай, ты ни в чём не виновата.
Толи уставилась на неё.
— Как это?
Печальная улыбка тронула губы Петал.
— Я обдумала всё и поняла: то, что случилось с отцом, не твоя вина. Ты совершила ошибку. И рассказала о ней. Жаль, что ты не сделала этого раньше. Но я понимаю тебя. И ты ничего не смогла бы изменить. Ничего.
— Если бы я послушалась, он бы не повернулся к дракону спиной. Он бы не…
Петал фыркнула, выпустила руки Толи и отрицательно покачала головой.
— Ошибаешься, — сказал Викс, пробираясь между кристаллами, чтобы встать рядом с девочками. — Ты просто никогда не задумывалась над этим. Как думаешь, что бы было, если бы ты не ослушалась?
— Отец был бы жив. Я уверена в этом!
— А вот я не уверен, Толи. Дракон всё равно бы напал.
Девочка открыла рот и закрыла, как будто в одно мгновение разучилась говорить.
— Что ж. Я никогда этого не узнаю, — наконец произнесла она.
— Викс прав. Ты не могла спасти его, — гнула свою линию Петал. — Даже если бы ты осталась в зале, ты не могла бы изменить то, что произошло.
Несмотря на гнетущую атмосферу чёрной пещеры, несмотря на образовавшуюся в груди пустоту, Толи почувствовала, какой груз свалился с её плеч. Она ненадолго закрыла глаза.
— Мне очень жаль, — повторила она.
Петал ничего не сказала, но, выждав немного времени, вздохнула и обняла сестру.
Толи крепко прижала Петал к себе и встретилась взглядом с Виксом:
— Спасибо, что отправились со мной. Вы оба.
Драл откашлялся, и Толи удивилась, когда поняла, что дракон деликатно отошёл в сторону, чтобы они могли попрощаться.
— Нам нужно спешить, — прорычал он.
— Ни с кем другим я бы не пустился в такое смертельно опасное путешествие, принцесса, — сказал Викс и обнял девочку так крепко, что у неё хрустнули кости. — Но на прощание я дам тебе совет, — добавил он и указал на её лук. — Если уж решила пристрелить кого-нибудь, то целься вернее!
Петал закатила глаза.
— Просто найди маму и останься в живых.
— А как же ты?
— А что я? Мы же принцессы Галла, и от этого никуда не деться. Я верю, ты справишься. А ты должна верить, что мы с Виксом не подкачаем, когда придёт время. Хорошо?
Толи взяла на руки дракошу и прижала к себе. Руби посерела. Только по чешуйкам около рта и на голове можно было понять, что она ещё жива. Страх вновь охватил Толи. А что, если всё зря?
Петал больше не ребёнок. Она справится.
— Возьми хотя бы мой плащ, — сказала Толи сестре и скинула его с плеч. Мягкий мех ласково погладил по руке, когда она протянула плащ Петал. — Он может пригодиться… и будь осторожна. И ты тоже, — бросила она Виксу и подмигнула. — Только попробуйте не выжить, тогда я сама вам задам!
Мальчик помахал ей. Они смотрели, как Драл подхватил их подругу и поставил на пол пещеры.
— Найди свою королеву. Где будет она, там будет и моя королева. Они там, внизу, у самого сердца горы. Верни дитя и предупреди её, — сказал дракон. — Скажи, что это щедрый дар Драла.
Толи кивнула и выбежала из пещеры. По пути она думала, помогут ли последние слова Драла завоевать доверие Матери драконов или только разозлят её.
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Глава 19

Толи осторожно шла по тропинке, стараясь держаться поближе к стенам. Пальцами она ощупывала узор на луке, чтобы держаться увереннее. Ей было не жалко расстаться с подарком Спар. В сердце горы можно обойтись и без плаща, но она по-прежнему ощущала его тяжесть на плечах. И от этого почему-то было горько.
Толи прошла мимо парочки дремлющих драконов, ещё несколько приводили себя в порядок. Сначала она подумала, что драконы не заметили её, но, когда она пробиралась мимо широкой расщелины, синий дракон приоткрыл один глаз и проследил за ней взглядом. Другой выпустил облачко дыма, но никто из них даже не шелохнулся, чтобы задержать девочку или хотя бы сказать ей пару слов. Наверное, они видели её в компании Болы и Каты.
От узкого прохода в конце просторной пещеры тропинка, петляя, уводила вглубь горы. Чем дальше шла Толи, тем темнее становилось вокруг. Каждый глоток воздуха царапал горло, но девочка спускалась всё ниже и ниже, погружаясь во тьму. Драл назвал это место сердцем горы. Матерь драконов ждёт её там. Толи молила Наю, чтоб и её мама была рядом.
Принцесса всё время думала, что же скажет королеве драконов при встрече. Она попыталась представить, как это будет.
«Простите, я чуть не довела до смерти ваше дитя. Да, вот она. Жива, конечно. Знаете, мы не понимали, что ненависть Спар к вам так велика. Да, кстати, вас собирается свергнуть с трона вон та драконица, которая первой похитила Руби. Прошу вас, не трогайте маму. Прошу вас, не причиняйте мне вреда. И, пожалуйста, пощадите наш род».
Толи судорожно вздохнула. Она едва сдерживалась, чтобы вслух не выкрикнуть мамино имя, с надеждой прислушиваясь в ожидании ответа. Ей хотелось со всех ног броситься вперёд. Всем сердцем она стремилась помочь маме. Жар становился плотнее, и ноги были как ватные. Тьма впереди сгущалась.
Толи решительно сказала себе, что справится. От этой уверенности в голове прояснилось, зрение стало острым.
Её окатила волна свежего воздуха.
Ещё один судорожный вдох, и девочка не выдержала. Она поспешила в пещеру слева, откуда чувствовала дуновение свежего воздуха. В сводчатом потолке новой пещеры зияла большая расщелина, через которую было видно небо. Толи стояла и жадно хватала ртом воздух. Переливы сияния, видные через отверстие в потолке, были так высоко, что девочка только теперь осознала, как далеко вглубь горы она забралась. Никогда прежде Толи так не радовалась зловещему мерцанию зелёного света месяца-отца.
Наверное, она очень долго простояла, тяжело дыша, как раненое животное. А потом отвела взгляд от неба и огляделась.
В большой пещере и потолок, и стены были усыпаны сверкающими жемчужинами, переливавшимися пурпурными, алыми и бирюзовыми оттенками. Девочка завертела головой, осматривая всё вокруг.
Она услышала лёгкий шелест и увидела гибкое тело белого дракона, обернувшегося вокруг крупного кристалла. Ей было известно только об одном белом драконе…
Матерь драконов пристально рассматривала Толи, когда девочка подошла ближе. У драконицы была крупная голова, окружённая воротником белых перьев, кончики которых радужно переливались. Перья трепетали, как будто в пещере дул сильный ветер.
Цвет глаз Матери драконов напомнил свет Наи в морозный день. Драконица встала и сделала несколько шагов вперёд, пока белые перья не заколыхались над головой Толи. Когда Матерь заговорила, они завораживающе покачивались при каждом слове. Голос её был тихим, как последний выдох бури, и девочке приходилось напрягать слух, чтобы расслышать её.
— Что ж. Ты одна из её отпрысков.
Толи ответила тихим голосом, как будто боялась потревожить царившую кругом тишину.
— Если под «её» вы имеете в виду королеву Уну, то да. Я — Анатолия Стронгарм, перворождённая. Думаю, вы знакомы с моей мамой.
Перья Матери драконов встрепенулись и закачались.
— Я знаю.
Толи помолчала, потому что не поняла, что имеет в виду драконица.
— Итак, принцесса, моя сестра Крала сообщила, что не сородичи, а ты и твой народ похитили моё дитя. Скажи, ты пришла, чтобы вернуть мне её? — спросила она, и низкий рокот заполонил пещеру.
— Крала лжёт! — сказала Толи, едва сдерживаясь. — Мы не забирали дитя… то есть да… но не совсем. Она сейчас со мной.
Девочка протянула дракошу Матери.
— Мы назвали её Руби, — с оттенком гордости произнесла Толи. — Она поправится?
Матерь драконов не ответила и потянула воздух носом. Молчание затянулось, драконица обнюхала Толи полностью. Потом она опустила голову к дракоше и принюхалась к ней.
— То, что ты сказала о Крале, заинтересовало меня. Позже ты расскажешь об этом. Руби… Вы назвали дракошу так, как свойственно людям?
Принцесса едва могла говорить, поэтому просто кивнула.
— Понятно. — Матерь драконов втянула воздух, прижав ноздри. Толи, несмотря на жар вокруг, показалось, что на неё пахнуло холодом.
— Моя мама жива?
— Это ты похитила моё дитя?
— Мы не похищали её. Клянусь! Это сделала Крала Фрост.
Драконица усмехнулась.
— Это ты так говоришь.
— Но это правда!
— Тише! Ты хочешь получить ответ. Я тоже. Но сначала мы должны начать доверять друг другу. Ты принесла её домой. Это говорит о твоей мудрости, но не о твоих истинных намерениях. — Матерь драконов вытянула шею, возвышаясь над девочкой. — У меня есть несколько вопросов про мою сестру Кралу. Я испытаю твою искренность, хотя у нас и нет пророков, как у южан.
Толи гулко сглотнула.
— Иди за мной.
Матерь подвела девочку к задней стене, где стояла глубокая каменная чаша. Она была около двух футов в ширину и почти до самых краёв наполнена густой серебристой жидкостью. Толи потянулась её потрогать.
— Не смей! — одёрнула драконица. — Это наша святыня. И она ядовита.
Толи резко отдёрнула руку.
— Взгляни на поверхность и скажи, что видишь, — приказала драконья королева.
— Но… — начала было Толи, однако под прищурившимся взглядом драконицы осеклась.
— Либо между нами будет доверие, либо ты умрёшь. Выбор за тобой.
У Толи перехватило дыхание. Она аккуратно отложила Руби в сторону и наклонилась, вглядываясь в серебристую поверхность. Поначалу она ничего не увидела, но потом, как туман надо льдом, стали появляться смутные образы. Девочка увидела фигуры людей. Их было очень много, но местность казалась совершенно незнакомой.
На горизонте колыхалось что-то огромное и тёмное. Толи припомнила рассказы сестры о древнем море.
— Волны, — прошептала девочка. По глади моря плыли сани. Сотни саней подобных тем, что они сожгли у подножия горы…
Девочка ахнула.
— Это правда! — воскликнула она, и по спине пробежали мурашки. — На юге живут люди!
Она увидела парящих в небе драконов и невольно вскрикнула, когда один за другим они посыпались вниз. Драконы безвольно падали, скрываясь в воде.
Картинка поменялась, теперь волны вздымались и опускались, и в них она увидела огромные фигуры, которые всплывали вверх яркими белыми пятнами. Это тоже драконы? Если и так, то они совсем не похожи на тех, к которым Толи привыкла. Девочка наклонилась почти вплотную, чтобы рассмотреть их колыхающиеся на поверхности моря тела.
Море юга.
Люди юга.
— Кто они? — спросила девочка, когда картинка снова сменилась и возникли люди, растянувшиеся по берегу и вытягивающие огромную сеть из моря. Это казалось сказкой, потому что сети были полны рыбы. Толи никогда не видела такого улова.
Теперь она могла рассмотреть их лица. Гладкая кожа и карие глаза. А знают ли они о Толи и о людях Галла? Бывали ли они в королевстве? В небе теперь вновь парили сотни драконов, заполоняя всё пространство. Что же она увидела?
Один вопрос сменял другой, и каждый требовал ответа. Толи мотнула головой. Всё это неправда. Нет никаких людей на юге. Мама бы знала. Или нет? Ну хоть кто-то должен был знать…
Девочка ещё раз склонилась над чашей, и, словно кто-то угадал её мысли, картинка стала крупнее. Лица людей были странными. Не похожими на лица людей в королевстве, но это совершенно точно были люди. Девочка, ровесница Толи, подняла голову вверх, как будто почувствовала на себе её взгляд.
Страх, мерзкий и холодный, закрался в душу принцессы.
— Это не может быть правдой, — прошептала она, и мысли её были похожи на волны, которые накатывали и убегали обратно, как в море, которое она увидела. — Я не понимаю.
Жаркое дыхание Матери драконов окутало Толи, и на несколько секунд зрение девочки затуманилось.
— Сейчас неважно, понимаешь ты или нет, — прошипела драконица. — Скажи мне, что ты видишь? Только не лги.
«Интересно, а разве сама Матерь не может увидеть правды?» — задумалась Толи. Или она испытывает её? Девочка чувствовала подвох, но, с другой стороны, Матерь драконов могла заставить её увидеть счастливую маму, и как они все вместе радостно покидают гору.
Белая драконица пророкотала:
— Что… ты… видишь?
Теперь в чаше появилось совсем другое видение.
Толи наклонилась так, что едва не коснулась носом серебристой поверхности. Жидкость пахла солью и металлом.
Что-то огромное рухнуло в море с неба.
Толи резко отпрянула.
— Что там? Что ты видишь?
— Погодите. Ещё минутку. — Толи сделала вдох и снова склонилась над чашей. Она видела трепыхающегося дракона в море.
Девочка вгляделась, когда дракон повернулся к ней.
— Говори, перворождённая!
Толи ахнула. В море была Матерь драконов. Она скрылась в волнах и больше не показывалась.
Голос Толи был скрипучим, как лёд, когда она рассказала, что увидела.
— Вы не победите, — закончила девочка и отпрянула, потому что из серебряного озерка вдруг появилась голова странной драконицы — скорее скелета, чем живого существа. Затрещали электрические разряды, пасть видения распахнулась. Толи оступилась и едва не упала на Матерь драконов, а странный образ скрылся в чаше.
Драконья королева отвернулась.
— Что ещё?
— Я… я видела людей. Множество людей. Но они совсем не похожи на нас! Они стояли на суше… и в санях на море. У них были сети, полные рыбы. И там были другие драконы тоже. Там, под водой. Казалось, что они светились. И… и я видела, как ваши драконы падали в море.
Матерь драконов резко повернулась к ней и зашипела.
Толи подняла глаза и встретилась с драконицей взглядом.
— И я видела, как упали и вы.
Драконица поморщилась, как от неприятного запаха.
— Пусть будет так, перворождённая, — сказала Матерь и обернулась вокруг чаши, шурша чешуйками по каменной поверхности.
— Кто они? Эти люди?
— Обычные люди. Как и ты, — пророкотала в ответ Матерь.
— Они так не похожи на нас. Откуда они взялись?
Сухой смех прокатился по комнате.
— Может быть, ваша лунная дочь сотворила их. Южане существуют столько, сколько я себя помню.
— А южные драконы? Они совсем не такие, как вы.
— Да. Это не мой выводок.
Внезапная догадка осенила Толи, и девочка замолчала. Есть ли связь между её видением и тем, что происходит сейчас?
— Вы поэтому похитили маму? Чтобы поговорить с теми людьми?
— Если и заключать союз с кем-то из вашего рода, то только с самыми могущественными. Твоя мама — королева, а мне нужно королевское могущество. Теперь твоя очередь, перворождённая. Отдай мне моё дитя. Я передам её самому преданному дракону, он отнесёт малышку в сердце горы, — прошипела Матерь. — Горный жар её исцелит.
— А я… я увижусь с ней снова?
Матерь удивлённо посмотрела на неё.
— А ты этого хочешь?
Толи сглотнула.
— Да, — прошептала она. — А… как же мама и сестра, и мой друг?
Драконица взревела и вытянула бледный коготь. Она упёрлась им в грудь девочки.
— Сначала ты расскажешь мне всё. Расскажешь, кто из моих сородичей, по твоему мнению, предал нас. А я буду судить, насколько правдивы твои слова. Ты расскажешь мне, как случилось, что под твоей опекой дитя было отравлено, — сказала Матерь и прищурилась. — Не упускай ни одной мелочи.
Толи хотелось узнать, что с её близкими и с Руби, спросить о том, что она увидела в священной чаше, но одного взгляда на Матерь драконов было достаточно, чтобы понять — нужно набраться терпения. Девочка сглотнула ком в горле и начала свой рассказ. Она не лукавила. Что-то подсказывало ей, что если она хочет вернуть маму, то должна рассказывать всё без утайки, а солжёт или упустит что-то важное — драконица тут же догадается.
Девочка начала с того дня, когда погиб отец. Того самого дня, когда Спар получила свои ожоги.
Толи как раз рассказывала о том, как Руби спасла их, дыхнув огнём на обломки саней, когда в комнату вошла красная драконица, чтобы забрать дракошу в сердце горы. Сердце девочки сжалось, когда она смотрела, как они скрываются в темноте. Толи даже не успела попрощаться с Руби.
— Итак, Драл прав, — сказала Матерь драконов, поднимаясь во весь рост и нависая над Толи. — Ты мудра, что рассказала мне обо всём, — раздвоенный язык заплясал над головой девочки. — Я бы почувствовала человеческую ложь, — добавила драконья королева, и на её морде появилось самодовольное выражение. — Крала Фрост забыла, как распознать запах лжи. А может, и не знала. Она никогда не была мне ровней. Скажи, девочка, скоро ли они придут сюда? Мои кровожадные предатели?
Говоря это, драконица обернулась вокруг Толи, не задев её ни чешуйкой, лишь воздух слегка колыхнулся.
— Они уже в пути? Мои неблагодарные тетушки? Мои лживые дяди? Мои бессовестные дочери? Они так торопятся пустить мне кровь?
— Да. — Толи едва смогла разлепить онемевшие губы. — Я не знаю когда. Вряд ли Драл пойдёт с ними. Я… я не обманываю.
Голова драконицы склонилась к ней.
— Драл оплакивает сестру. Он знает, что я сама накажу Кралу. Я Матерь, — сказала она и вытянулась в полный рост. Глаза её сверкали, когда она смотрела на Толи. — В этой горе нет ничего, что не принадлежало бы мне.
Толи боролась с желанием кинуться наутёк, как испуганное животное. Бежать прочь отсюда! Язык прилип к гортани, но она всё же смогла спросить:
— Что я могу для вас сделать?
Матерь драконов распушила перья, и они затрепетали вокруг её головы, как листья.
— Ты ничем не поможешь мне, перворождённая Галла. Но у меня не будет недостатка в помощниках.
— Тогда прошу вас, ответьте. Мама жива? С ней всё в порядке?
Драконица отошла в сторону, словно собираясь уходить, и Толи хотела возмутиться, но тут заметила, что под драконьим телом в полу скрывается кристалл. За его прозрачной поверхностью Толи увидела улыбающееся лицо мамы.
Принцесса упала на колени, вглядываясь в пол. Внизу виднелась маленькая пещера, запечатанная кристаллом. Её мама была там! Королева прижала руку к поверхности прозрачного камня, словно хотела дотронуться до руки дочери. Толи видела, что мама шевелит губами, но сквозь толстый слой камня не пробивалось ни звука.
— Она спрашивает, не ранена ли ты, — прошелестела драконица, склоняясь над самым плечом принцессы. — Можешь ответить, что нет.
Толи отрицательно покачала головой, потом жестом спросила маму о том же. Королева тоже покачала головой. Девочка облегчённо выдохнула. Мама увидела что-то за спиной дочери, и на лице её отразилась тревога. Толи резко отпрянула. Она перекатилась в сторону — и как раз вовремя, потому что зубы драконицы сомкнулись в том месте, где она только что стояла.
— Что случилось? Вы же сказали, что поверили мне! Я вернула Руби!
Гребень Матери драконов дрогнул.
— Я тебе верю. Вот почему ты ещё жива. Но ты королевская перворождённая! А все перворождённые должны пройти испытания. Нужно узнать тебя ближе. Хочешь, чтобы я доверяла тебе — пройди испытания. Ты же не думала, что отделаешься только одним?
Драконица выпустила струю дыма. Низкий рокот наполнил комнату. Толи вскинула лук и натянула тетиву со стрелой. Она посмотрела прямо в глаза Матери драконов и припомнила слова Спар: «Дитя Галла — это дитя льда. Ты должна сосредоточиться и подумать. Прежде, чем принять решение. Даже если просто хочешь сделать вдох».
— Ты быстра. Как и твоя мать. Это хорошо.
Толи сделала вдох, и мысли прояснились. Она опустила лук.
«Я здесь не для того, чтобы сражаться с ней, — подумала она. — Или с кем-то другим. Если это испытание, то я просто должна выжить».
— Мудрое решение, — пророкотала Матерь драконов. — Но мы ещё не закончили.
Она разинула огненную пасть и ринулась на девочку. Пламя метнулось в сторону Толи, но принцесса успела отскочить. Она больно стукнулась плечом о высокий прозрачный кристалл, но он же защитил её от огня. Сквозь прозрачную толщу камня девочка видела пламя и почувствовала, как раскалился кристалл.
— Почему моя мама там? — крикнула Толи, перебегая к другому красному широкому камню. Она скорее ощутила спиной, чем увидела, что драконица прямо за ней, и скользнула к скоплению обсидиановых камней.
— Ради её безопасности.
— Зачем вам это нужно? — спросила девочка.
Чешуя прошелестела по полу. Матерь драконов медленно обошла девочку и встала прямо перед её лицом.
— Могущество, — прошипела она. — Вот в чём сила.
Пот градом катился по лицу Толи. Она смахнула его, стараясь заставить сердце биться не так сильно. Теперь гребень Матери покачивался прямо у неё над головой.
— Мои дети преисполнены гордости, — прошипела драконица. — Имеют право. А там, на юге, полно таких же людей, как и вы. Они помогают предателям — ты сама видела, — драконам моря. Я не хочу, чтобы кого-то из моих детей снова похитили.
— Падающие драконы, — догадалась Толи.
Матерь драконов кивнула в ответ, и перья качнулись следом. Когда они касались друг друга, то перестукивались, словно деревья, и этот звук разносился по комнате, рождая эхо.
— Я надеялась, что мои видения ошибочны, но ты видела то же самое — наше падение. Это знак. Я уверена в этом. Это знак, что мы исчезнем, если не найдём иного пути.
Она отвернулась от девочки, но тихое шипение не прекратилось.
— Позже, когда у нас будет больше времени, мы продолжим эту беседу, — прошептала она. — Ты согласна помочь?
— Я?..
Облако дыма.
— Ты заслужила моё доверие. Пока. Почти. Осталось выждать ещё немного.
Толи медленно кивнула. Когда разговариваешь с этой драконицей, нужно всё время быть начеку. Неизвестно, что случится в следующую секунду. Она пока в безопасности или нет? Девочка размышляла над тем, что произошло.
— А чего мы ждём?
— Я встречу Кралу и своих сородичей-предателей. Твоя мама предупреждала, что твой народ будет обеспокоен. Вижу, она была права. Если я переживу схватку, то отправлю Болу в ваше королевство. Она сможет их убедить.
Толи на секунду даже огорчилась оттого, что не увидит лица Пендара, когда Бола примется его убеждать.
— А если… если вы…
Матерь драконов молча удалялась.
— Постойте! А если Крала одолеет вас?
— Не одолеет.
Толи прошибло холодным потом.
— Ну а всё-таки… если вдруг?
Драконица застыла на месте.
— Если Крала станет Матерью драконов, я умру. Умрёшь ты. Умрёт королева Галла. Умрут твоя сестра и твой друг.
У девочки перехватило дыхание, но драконица продолжила. И каждое слово было как острый нож.
— Если будет править эта вероломная предательница Крала, то не будет покоя моему роду, да и твоему, я думаю, тоже. Я ответила на вопрос, перворождённая?
Толи открыла рот и тут же закрыла. Внутри всё оборвалось, слов не осталось.
В этот момент комната наполнилась клёкотом, и в неё влетела Крала Фрост в сопровождении других драконов.
— Я слышала, меня тут назвали «вероломной предательницей». Но я больше не считаю тебя Матерью!
— Всё ещё хочешь занять место королевы, сестра? — Драконица поднялась и распахнула крылья, демонстрируя белые перья и радужные чешуйки. — Я хочу посмотреть, как ты поведёшь сородичей в бой. И полюбоваться твоим поражением.
Крала Фрост попятилась, распахнула иссиня-чёрные крылья, и к ней присоединились другие драконы.
— Когда-то ты была великой. И я не сомневаюсь в твоём былом величии, но твоё время ушло.
— Ты бросила вызов, — прорычала Матерь драконов. — Не будем осквернять священную комнату ссорой. Встретимся на опалённых землях.
Пока драконы шипели друг на друга, Толи припала к земле. Девочка прижала руку к кристальной поверхности, отделявшей её от мамы. Королева колотила руками по стеклу и выкрикивала что-то, но дочь не могла слышать её.
Крала оскалилась и взмыла вверх, покинув гору через широкую расщелину в потолке. Остальные драконы один за другим вылетели за ней.
Матерь драконов повернулась к Толи, размышляя над чем-то.
— Что ж, самым мудрым будет вновь испытать тебя.
— Что это значит?
— Ты перворождённая, но я всё ещё не уверена, достойна ли ты стать королевой. Ты проявила своё могущество, когда пришла ко мне. Ты много раз оказывалась на волосок от гибели. И всё же я не видела тебя в схватке. Это нужно исправить. Королева Галла останется здесь. Тут она в безопасности.
Прежде чем Толи успела ответить, драконица подхватила её холодными лапами и, как ветер, взмыла вверх, расправив белые крылья.
— Я вернусь за тобой, — крикнула девочка маме. Но пещера уже скрылась внизу, а навстречу им распахнулось широкое небо.
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Глава 20

На дальнем склоне Драконьей горы расположилась обширная пустошь. Просторная и голая равнина с нарывами расплавленного камня. Воздух был прозрачен и свеж. В небе разливалось сияние и мерцали звёзды. Две луны стояли на небе друг напротив друга, словно тоже готовились к схватке.
Толи поежилась, когда ей в нос ударил запах выжженной земли и запах драконов.
Матерь драконов опустилась на землю и поставила девочку на высокий, до блеска отполированный камень.
— Теперь мы проверим, насколько силён твой дух, — прошелестела драконица, когда Толи обессиленно рухнула на колени.
«Поднимайся», — сказала принцесса сама себе и упёрлась в камень ладонями. Она не знала, чем закончится схватка, но, когда с неба градом посыпались драконы, поняла, что уж ей-то рассчитывать не на что. Девочка сжалась в комок. «Главное выжить, — подумала она с бешено бьющимся сердцем. — А уж потом выяснять, чем всё закончилось…»
Матерь назвала это место опалёнными землями. Пустошь простиралась далеко-далеко. Вниз от самой вершины горы, переходя в широкое плато, по краям которого начинался лес.
Девочка встала на камне, чтобы лучше всё разглядеть, и последняя надежда угасла. На многие мили вокруг это было самое высокое место. Отсюда не убежишь, и спрятаться здесь негде.
«Вот тут ты и умрёшь», — вертелась в голове назойливая мысль, пока она смотрела, как Матерь и Крала обходят друг друга по кругу.
На одном краю опалённых земель Ата приняла угрожающую позу. За ней собралась толпа её сторонников. На другом краю выжженной арены Толи заметила Болу, к которой примкнули преданные королеве сородичи. А драконы всё прибывали и прибывали, занимая одну из сторон.
Девочка, вскрикнув, припала к камню, когда один из них, пролетев прямо над ней, толкнул её лапой и выпустил струю пламени. Жар опалил, а внутри всё сжалось от первых раскатов рыка Матери.
Толи как можно сильнее вжалась в гладкую поверхность камня, когда прямо над ней столкнулись драконья королева и Крала.
Чешуйки градом осыпали девочку.
Драконы по краям пустоши ревели и рокотали.
Раз они окружили опалённые земли со всех сторон, то единственный путь к бегству был назад, к горе. Толи хотелось спрятаться за камень, но он был прямо в центре схватки. Девочка уже совсем было решилась бежать прочь, но краем глаза заметила какое-то движение. Мельтешили крылья и лапы, а между ними к девочке приближалась крошечная фигурка. Толи остановилась и, изогнувшись, попыталась рассмотреть, что происходит в пылу схватки. Крала отшатнулась от королевы, Толи отвлеклась — и потеряла фигурку из виду.
По чёрной чешуе перворождённой Скай потекла красная струйка, и драконы за Атой загомонили.
— Первая кровь! — завопил кто-то из них.
Два отряда драконов стенка на стенку двинулись в бой с противоположных краёв площадки, и вокруг запестрели перья и крылья, засверкали вспышки огня.
А в самом центре площадки стоял одинокий камень, а на нём — такая же одинокая Толи.
Она слишком поздно догадалась, что первая кровь была сигналом для обеих сторон начать битву. С бешено колотящимся сердцем девочка оглянулась на гору. До края пустоши бежать минут десять. Ей ни за что не прорваться.
Толи спрыгнула на землю и прижалась к камню, прячась за него, когда над ней взметнулись языки пламени. Драконы столкнулись в небе и на земле. Всё вокруг задрожало.
Толи вспомнила, как убегали бизоны, но тогда рядом была Спар. Теперь всё было иначе. Воздух наполнился рычанием и звуками рвущейся плоти.
«Нужно выбираться», — решилась Толи, когда в паре сантиметров от неё пролетел огненный шар и горячим воздухом обожгло лёгкие. С неба, принося с собой запах гари, сыпались обращённые в пепел перья.
Толи низко пригнулась и прикинула путь до горы. Она просто должна подгадать время, когда можно будет безопасно добежать до укрытия.
Недалеко от неё столкнулись два дракона — огромный с красным хохолком и второй, ярко-зелёный, почти лысый. Толи набрала полную грудь воздуха. Если бежать быстро, то можно успеть прошмыгнуть между ними.
Девочка сделала ещё один вдох и собрала волю в кулак. Она попыталась представить, что уже добралась до края поля.
И бросилась бежать.
Она пронеслась мимо двух сражающихся драконов в тот самый миг, когда зелёный ухватил красного за крыло. Красный пошатнулся, чуть не наступив на неё, Толи метнулась влево.
За спиной она услышала, как красный дракон грохнулся на землю. В воздухе стоял мерзкий запах палёной плоти, Толи даже закашлялась.
Над её головой мелькнули синие крылья, едва не задев девочку. Она отпрянула и угодила в разгар другой схватки.
Драконы теперь были повсюду, куда ни глянь. Понять, что происходит, казалось невозможным. Сплошные лапы, перья, хвосты, и неясно, кто побеждает в битве.
Синие лапы перегородили девочке путь, едва не втоптав её в землю. Толи успела только ахнуть и откатиться назад, когда крупный жёлтый дракон приземлился рядом с синим и одним ударом хвоста отбросил его через всё поле. Уши закладывало от воя и лязга когтей, терзавших камни и выжженную землю. Оглушительный рёв смешивался с диким шипением.
Толи встряхнула головой, соображая, что делать дальше.
«Где же путь к горе?» — подумала она. Жёлтый дракон посторонился, и девочка заметила, что дорога к безопасному входу в пещеру идёт слегка под уклон. Но в эту минуту дракон обернулся, и они встретились взглядами.
Толи, недолго думая, развернулась и бросилась бежать.
Земля была пропитана кровью. Жёлтый дракон, клацая зубами, гнался за девочкой, и Толи пришлось петлять, уворачиваясь от страшной пасти. Сражающиеся заполнили всё видимое пространство.
Пот заливал глаза. Куда же теперь?
Девочка оглянулась.
Камень, на который усадила её Матерь драконов, был всего в сотне ярдов.
Толи мгновенно приняла решение. В ушах зазвенело, когда позади взметнулся столб огня, и это подтолкнуло девочку. Она мчалась назад к камню, спотыкаясь на ходу. На размышление не было времени. Даже на небольшую передышку.
Тёмно-фиолетовый дракон грузно опустился на землю прямо перед ней. Из левого глаза текла струйка крови. Он двинулся прямиком на Толи, низко пригнув голову и оглушительно ревя. Толи метнулась в сторону, на ходу вынимая стрелу из колчана за спиной. Она натянула тетиву. Дракон приближался, и Толи поднажала, надеясь, что это поможет ей немного оторваться, чтобы лучше прицелиться. Вряд ли, конечно, она нанесёт смертельную рану, но зато отвлечёт разъярённую тварь и успеет укрыться за камнем.
Толи развернулась и выстрелила как раз в тот миг, когда дракон собирался плюнуть в неё огнём. Стрела взмыла в воздух, но ей не суждено было достичь цели. Пролетавший над фиолетовым зелёный дракон схватил соперника за шею, и они кубарем покатились прочь от этого места.
Толи добежала до камня. И, тяжело дыша, опёрлась на него спиной и посмотрела в небо.
Рык грохотал над местом схватки, как камнепад по стенам узкого ущелья. Толи выглянула из-за края камня как раз вовремя, чтобы увидеть, как из перьев на шее Матери вылетели острые шипы. Одним ударом она поразила трёх драконов, взвывших от боли. Матерь драконов поднялась на задние лапы и обнажила длинные белые зубы, когда на неё с рыком бросилась Ата Скай. Челюсти королевы сомкнулись на шее мятежной драконицы.
Спустя мгновение бездыханное тело Аты упало рядом с Толи. Когда-то яркие глаза драконицы потускнели и подёрнулись плёнкой. Крала грузно опустилась на землю слева от Толи и встала на задние лапы. Она раскрыла крылья и заревела.
Матерь драконов бросилась в атаку.
За её спиной приспешники Кралы начали отступление, скрываясь в небе. Некоторые из приближённых Матери погнались за ними, но внимание большинства было приковано к разворачивающейся на их глазах сцене. Толи пыталась понять, что происходит. В воздухе повисло тяжёлое ожидание. Битва ещё продолжалась, но многие драконы прекратили бой и замерли на месте, словно смерть Аты стала переломным моментом в схватке.
— Ты проигрываешь, сестра, — сказала Матерь драконов, обнажая обагрённые кровью клыки и царапнув землю когтями. — Оглянись. Мои подданные одержали победу. Ата получила то, что предназначалось тебе. Остановишь битву сейчас или хочешь последовать за ней в другие земли?
Только тут Толи выдохнула, хотя даже не заметила, что стояла, затаив дыхание. Всё кончилось?
Крала опустилась на землю и издала рык, от которого содрогнулась земля. Из-за спины драконицы раздался сухой голос Спар:
— Рада, что ты жива.
Она сделала стремительное, едва различимое глазом движение, и в Матерь драконов полетела стрела, но отскочила от чешуи.
«Отвлекающий манёвр», — решила Толи, пытаясь понять, куда же делась сама Спар. Её наставница явно искала способ подойти ближе. Найти уязвимое место Матери драконов.
Толи мутило, по всему телу были синяки. Она вытерла руки о лицо. Перед глазами всё плыло, никак не удавалось отыскать наставницу.
Краем глаза девочка следила за Кралой. Драконица осматривала поле, подсчитывая потери. Она обернулась, окинула Толи взглядом и покинула место схватки. Несколько драконов полетели следом за ней.
Матерь драконов, набрав полную грудь воздуха, издала низкий рык и поднялась в воздух, чтобы сверху отыскать Спар на поле брани. Её шея снова ощерилась острыми шипами.
«Если я остановлю Спар прежде, чем она что-нибудь натворит, — подумала Толи, — может быть, Матерь её пощадит?»
В воздух взметнулось чёрное облако, и девочка догадалась, что Спар прячется под толстым слоем пепла.
Толи крепче обхватила лук.
Ещё одно облако пепла, теперь наставница очутилась совсем рядом со свернувшимся в кольцо хвостом драконьей королевы. У Толи оставалась всего одна стрела. Она прицелилась в ногу Спар. Нужно любым способом остановить её. Но наставница не стояла на месте.
Спар выхватила нож и занесла руку для удара.
Матерь сделала два шага вперёд навстречу сопернице, и острые шипы вылетели, как стрелы. Один попал в плечо Спар, и она рухнула на землю.
Толи, не раздумывая, подбежала к наставнице, подняла её голову и ухватилась за шип. Спар охнула от боли и поймала руки девочки, чтобы остановить её.
— Оставь, — прошептала она, и лицо её было печальным.
Матерь драконов склонила голову и просто наблюдала. Спар отвела взгляд от принцессы и сосредоточилась на королеве драконов. Она обняла Толи за шею, и на мгновение девочка решила, что наставница хочет, чтобы принцесса наклонилась ближе, чтобы сказать прощальные слова. Сердце её защемило, но тут она почувствовала, как холодное лезвие ножа Спар коснулось её горла.
На мгновение Толи опешила, но тут же её охватила ярость.
— Что ты творишь? — процедила она сквозь сжатые зубы.
— Посмотри, до чего они нас довели, — прошипела Спар бывшей воспитаннице. — Полюбуйся, что ты натворила! — крикнула она Матери драконов.
— Помоги мне. Медленно, — приказала наставница Толи. Девочка помогла ей подняться. К горлу подкатывала тошнота, а принцесса всё пыталась придумать, что же сказать, чтобы образумить Спар.
— Прошу тебя, прекрати. Тебя же убьют, — прошептала девочка, глядя на ощетинившуюся морду белой драконицы.
Вокруг молча стояли сотни драконов, наблюдая за последней схваткой. У многих текла кровь. Кое-кто отправился по следам предателей, но те, кто остался, обнажили зубы, ожидая, какое решение примет Матерь.
— Тишше, — зашипела Спар, а Толи смотрела прямо в бездонные широко распахнутые глаза драконьей королевы. Девочка взглядом умоляла не убивать их только из разочарования. Драконица могла покончить с ними одним движением челюсти.
— Толи, стой смирно, — прошипела Спар в самое ухо девочке. — Не сопротивляйся!
Над ними нависла голова Матери драконов. Она выпустила две струйки дыма. Чего она тянет?
— Твои ожоги всё ещё болят? — оглушительно прошипела драконица.
Тело Спар содрогнулось, и Толи обмерла.
— Постоянно. Каждую секунду, — ответила наставница.
— Трудно быть ребёнком, — произнесла Матерь драконов. — Трудно проигрывать и получать возмездие. — Она обошла их кругом, покачивая головой.
Волосы у Толи встали дыбом от поднявшегося рокота — драконы соглашались со своей королевой. Никто не произнёс ни слова. Никто не осмелился перебить её.
Спар резко обернулась. Она обхватила шею принцессы и плотнее приставила острый нож к её горлу.
— Не приближайся. Не подходи, иначе я прикончу её.
Толи открыла рот, но слова застряли в горле, словно Спар уже пронзила её насквозь, выпустив из лёгких весь воздух.
— Не прикончишь, — прошипела Матерь драконов. — Я слышу твоё сердце.
Толи тоже слышала, как бьётся сердце наставницы. Теперь она вновь стала прежней, такой, какой она нравилась девочке. Те же сила и решительность.
— Ещё как прикончу, — поморщилась Спар. — Поверь мне!
Толи хотелось представить, что ничего этого не происходит. Что это дурной сон. Что наставница не угрожает убить её. Но это было наяву. Спар сделала свой выбор.
Матерь драконов сухо рассмеялась.
— Я вижу это по твоим глазам. Её сердце бьётся очень быстро. Как и твоё. Как у загнанной дичи. — Драконица замолчала. — Ты тоже это слышишь.
Лицо наставницы исказилось.
— Ты ничего не знаешь обо мне! Ничего! — закричала она, брызжа слюной. — Ты уничтожила мою жизнь!
Гнев и отчаяние боролись в сердце Толи, пока она старалась незаметно дотянуться до стрелы.
— Ты поцелованная огнём. Приближённая, — торжественно произнесла Матерь драконов. — Тебе никогда не стать драконом, но ты будешь особенной. Скоро мы увидим твои чешуйки. Ликуй!
Из глотки Спар вырвался плач.
— Что вы сотворили со мной? — простонала она. — Что вы натворили?!
— Наконец-то я слышу правильный вопрос, моя малышка, — пророкотала Матерь, словно отчитывая ребёнка.
— Я не твоя! — завопила Спар, оттолкнула Толи и с криком кинулась на Матерь драконов, высоко подняв руку с ножом. Девочка упала на землю.
Драконица распахнула пасть, ухватила наставницу за ногу и проволокла по земле. Толи услышала гулкий удар о землю и звон отлетевшего в сторону ножа.
Издалека девочка наблюдала, как драконица зажала Спар в огромной когтистой лапе.
— Я обсужу её превращение, когда она придёт в себя, — сказала Матерь драконов.
В ушах Толи звенело.
— Она… она же не умерла? Правда?
— Нет. Она жива, — ответила драконица и опустила голову, чтобы посмотреть девочке в глаза. — Но теперь она моя.
Несмотря на всё, что совершила Спар, Толи содрогнулась, представив, что ждёт наставницу.
Появились два дракона. Незнакомый, синего цвета, а со вторым ей уже приходилось встречаться. Бола Стоун.
Зелёный дракон сделал шаг вперёд и отрапортовал:
— Битва выиграна, Великая Матерь.
Бола обошла довольно урчащую королеву.
— Предателей, которые вернутся в гору, мы будем судить, — сказала Матерь драконов. — После приговора они принесут клятву верности в самом сердце горы. Тех, кто улетел, мы отыщем и предадим смерти. — Зрачки её расширились. — Где Крала?
Бола содрогнулась.
— Когда напала Спар, она улетела прочь вместе с ещё несколькими драконами. Их уже ищут.
Синяя драконица обнюхала морду королевы.
— Вы в порядке?
Матерь драконов пророкотала:
— О, да. Битва окончена. Теперь можно вздохнуть спокойно.
Толи низко опустила голову.
— Вы собираетесь их убить? Кралу и Спар? — спросила она.
Драконица вытянула один коготь и осторожно приподняла подбородок девочки.
— Ты предупредила меня о предательстве. Ты храбрая прорицательница… Что же, маленькая воительница, скажи нам, как поступить? — Матерь драконов помедлила. — Мне просто интересно. Как бы ты поступила с такими низкими и бесчестными созданиями?
Толи молчала несколько долгих мгновений, стараясь привести мысли в порядок и найти нужный ответ. Синяя драконица рассмеялась.
Драконья королева наклонилась ниже и нетерпеливо оскалилась:
— Ну?
В этот момент девочка вспомнила улыбку отца и их разговор, который случился однажды перед сном. Толи помедлила ещё секунду и начала:
— У нас… у нас в Галле совсем мало всего. И то, что у нас есть, слишком ценно, чтобы терять. — Девочка подняла взгляд на Матерь. — Нечто сломанное можно починить или найти ему другое применение.
Драконица испытующе поглядела на девочку.
— Что ж, теперь это не так важно, перворождённая дочь Галла. Спар теперь принадлежит нам.
Толи уже это поняла.
— Я должна увидеться с мамой, — сказала она и сама удивилась собственной смелости.
— Ты заслужила свободу, Анатолия Стронгарм. И свободу своей семьи, но домой я пока тебя не отпущу. Мы должны многое обсудить.
Драконы возвращались в гору. Некоторые — той же дорогой, что пришли, другие делали круг, чтобы пройти через центральный вход. С опалённых земель Толи несла Бола. Когда они добрались до кристальной комнаты, драконица, которая была молчаливее тишины, прошла вглубь каверны на новую тропу. Девочка пошла следом. Жар вокруг стоял плотный, как туман.
Тропинка свернула, уходя вниз. Казалось, что воздух не может быть ещё жарче. Толи чудилось, что даже стены изнемогают, отдавая последнюю влагу, но это, конечно, было не так. Никакая вода не могла сюда проникнуть. В кристальной пещере кожа девочки покрылась мелкими капельками пота, но тут она высохла и, казалось, сейчас треснет.
Они пришли в маленькую низкую комнатку. Толи по-прежнему колотила мелкая дрожь, мысли путались. Она подошла к грудам кристаллов, разбросанным здесь повсюду. Свет их был тусклым, но после мрачного туннеля он казался ослепительным. Матерь драконов тоже была здесь. Белая драконица поднялась, оглядывая комнату с высоты своего роста, потом снова пригнулась.
— Ты спрашивала о маме.
— Да! Я очень хочу её увидеть.
Прежде чем королева драконов успела сказать хоть слово, мама Толи появилась в комнате и замерла при виде дочери.
Спустя мгновение они уже сжимали друг друга в объятиях.
— Благодарение Нае, ты жива! Что ты здесь делаешь? Где твоя сестра? А как остальные?
Вопросов становилось всё больше, Толи не успевала на них отвечать. Королева Уна повернулась к Матери драконов.
— Ты обещала, что не тронешь их!
— Я выполнила обещание, маленькая королева. Скоро мы встретимся с твоей второй дочерью и их другом в другой пещере. Бола сказала, их заперли в обсидиановой комнате. Она уже отправилась за ними.
Королева снова крепко прижала к себе дочь, и Толи услышала её облегчённый вздох. Девочка посмотрела на драконицу. Она заметила, хотя от жара глаза пересохли, и ей могло показаться, что во взгляде Матери драконов читается удивление.
Но королева не обращала ни на что внимания. Толи решила, что обязательно расскажет ей обо всём. Обо всём, что случилось и чему она научилась. Только позже.
— Рада тебя видеть, — пробормотала девочка.
— У вас, людей, крепкие узы, — как ветер прошелестела драконица.
— Наши узы значат для нас всё, — дрогнувшим голосом ответила Уна.
Драконица помедлила и опустила голову, чтобы видеть глаза людей.
— В этом мы похожи, — сказала Матерь драконов, и от её дыхания затрепетала одежда Толи. — Итак, маленькая предсказательница. Твоя мама здесь. Это моя благодарность за возвращение малышки и раскрытие заговора моих предателей. И твоих.
Королева никак не могла отпустить дочь, но всё же повернула голову к Матери драконов.
— «Твоих»? Что это значит?
— Спар предала нас. — Сердце Толи томилось невыплаканными слезами. — Она угрожала убить меня и пыталась убить Матерь драконов, чтобы сбросить с себя узы. А ещё Спар хотела, чтобы люди и драконы начали войну. — Толи старалась выговориться поскорее, и с каждым словом лицо мамы хмурилось всё сильней. — Но с ней всё в порядке… более или менее… Матерь драконов призвала её.
— Призвала? Не понимаю, — удивилась Уна.
Драконица хмыкнула.
— И тем не менее это так. Спар поцелована огнём. Её связь со мной нерушима — теперь она одна из нас.
Матерь драконов повела их по тёмному туннелю прочь от комнаты. Толи услышала её вздох, а потом драконица шёпотом, который в узком проходе казался громоподобным, сказала:
— Я великодушно сохранила вам жизнь. Я привела вас в сердце пещеры. Вы единственные из вашего рода, кто побывал там, где однажды новый выводок начнёт новую жизнь. Настала твоя очередь ответить добром на добро. Ты должна рассказать мне кое-что.
Мрак, казалось, ещё сильнее окутал Толи.
— Что я должна рассказать?
Мама крепче сжала её руку.
Драконица издала странный трескучий клёкот, и он эхом отразился от стен.
— Правду. В благодарность ты поведаешь мне всю правду.
— Но я сказала вам правду, когда смотрела в серебряную воду. Я…
Тишина угнетала.
Толи замерла на полушаге, одна нога так и не успела коснуться земли. Она вспомнила о Петал и Виксе, ожидающих её в каменном кармане.
— Хорошо, — кивнула она.
Матерь драконов обдала её горячим дыханием.
— Ты сама знаешь — мы убили твоего отца.
Королева Уна застыла рядом с дочерью, и несколько долгих мгновений Толи не могла произнести ни слова.
— Да, — произнесла она наконец. — Я знаю.
Казалось, тьма навалилась на них. Девочка скорее почувствовала, чем увидела, как драконица двинулась дальше по тропе, и они вскоре очутились в новой пещере. Чешуйки зазвенели, когда Матерь драконов повернулась к ним.
— Куда же девалась твоя ярость, мешочек с костями? Я не заметила ни единого признака ярости. За время, которое мы провели вместе с королевой, я смогла понять её. А куда же девался твой гнев? Я бы сразу почуяла, что ты просто скрываешь его. И ложь я тоже чую. Не лги мне.
Внутри Толи всё оборвалось. Она едва не потеряла сознание. Неужели Матерь драконов провела их через всю гору, чтобы убить здесь, или она снова её испытывает?
— Ну же. Я требую правды. За мою великую милость я требую правды!
— Милость? — мрачно повторила Толи.
— Жизнь! Ты жива. Твоя сестра, мама, друг — они все живы. Разве это не милость? Видимо, я была слишком щедрой, — прошипела драконица.
Королева Уна ахнула, когда драконица лёгким движением толкнула девочку так, что она едва не упала.
— Признайся, куда подевался твой гнев? — снова спросила Матерь. — Ты пришла с дурными намерениями? Ты пришла сюда, чтобы выведать наши секреты?
В глотке девочки пересохло, и слова с трудом продирались сквозь неё, но она всё-таки смогла ответить:
— Вы правы. Меня переполняет гнев.
Драконья королева издала рокочущий смешок. Толи закрыла глаза, но это не помогло. Она сделала вдох и сиплым голосом произнесла:
— Да, меня переполняет гнев, но не на вас.
— Прошу, — вмешалась мама, — не заставляй её говорить об этом.
В темноте Толи слышала, как Матерь драконов отступила на пару шагов. Чешуя царапнула стены комнаты, когда драконица обошла их кругом. Жар её дыхания коснулся лица девочки.
— А кого же ты винишь? Вашу лунную дочь или своего отца?
Голос Толи едва был слышен, когда она ответила:
— Нет. Я виню… себя.
— Толи, — услышала девочка сдавленный голос мамы.
Тихое шипение снова наполнило комнату, и королеве Уне пришлось замолчать.
— Объяснись.
Летели секунды. Каждая ранила сильнее, чем предыдущая, пока Толи боролась с искушением скрыть правду. Она так долго притворялась, что это самое верное решение, что сама в это поверила. Ей казалось, что если мама не услышит правды, то никогда не разочаруется в собственной дочери, не отречётся от неё…
Девочка и сейчас не была уверена, что этого не случится, но после того, как она призналась друзьям, она была готова пожертвовать своим страхом. Пусть он сгорит в сердце Драконьей горы, а она сможет доверить свою историю маме.
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Хочешь обрести счастье?
Тогда следуй моему совету.
Имей терпение.
Отпусти вещи, которые тебе
не принадлежат.
Говори всю правду.
Раска


Глава 21

Слова цеплялись за краешки мыслей Толи. Рассказав правду Виксу и Петал, она выпустила свой секрет, а теперь он снова пытался скрыться в глубинах её души. Сестра простила её, но это вовсе не значит, что и мама простит. Девочке так хотелось бросить этот секрет здесь, в темноте. Навсегда.
Но мама заслуживала большего. Друзья научили Толи этому. Да и ей нужно наконец облегчить душу.
На мгновение Толи сжала губы, а потом слова хлынули из неё потоком.
— Мне нужно было поступить так, как сказал папа. Я должна была остаться внутри, — начала она. — Когда я метнулась вперёд… когда бросилась на дракона, это отвлекло его. Отвлекло отца.
Жар иссушал слёзы, и Толи растёрла выступившую на глазах соль.
— Он погиб из-за меня.
Тишина заполнила всё вокруг. Толи слышала, как часто дышит мама. Потом королева сжала её руку.
— Так это ты была тем ребёнком, который ринулся в бой, — прошелестела Матерь драконов. — Я так и думала. Мы обсуждали твою отвагу здесь, в горе. Ты была ранена?
Плечи Толи поникли. Она почти желала, чтобы драконица съела её.
— Да. Один из драконов ударил меня хвостом. Я… я почти всё время пролежала без сознания. Мне так жаль.
Её плечи затряслись, когда она зарыдала без слёз.
— Мама, мне так жаль!
Королева Уна молча притянула дочь к себе и крепко сжала в объятиях.
— Это не твоя вина, Анатолия, — наконец произнесла она.
— Как ты можешь так говорить?
Королева ещё крепче прижала дочь к себе, но едва она открыла рот, чтобы ответить, как драконица перебила её:
— Тишшше. Не говори ей. Они такие упрямые, эти дети. Поверь мне, я была мамой задолго до твоего рождения и знаю лучше. Я сама поговорю с ней. А пока ш-ш-ш.
Драконица выпустила струю дыма.
— Вы такие странные создания. Так полны страданий и ярости, но мне кажется, вы не видите дальше своего носа.
Толи уставилась в пустоту, не зная, что на это ответить.
— Ты так и не поняла, как много дала своему отцу в тот самый день, — продолжила Матерь драконов.
Толи затаила дыхание.
— Я? Многое дала? О чём вы?
— Мой сын рассказал мне эту историю, — прошептала драконица. — Тот, который вернулся, рассказал мне об отваге твоего отца в схватке.
Матерь драконов помолчала.
— Ты ничего не видела, пока лежала оглушённая на льду. Ты невиновна в его смерти. Мой сын напал на королевство по глупости. Твой отец спасал свой народ, и у него ничего бы не получилось, если бы не оружие, которое ты вручила ему.
— Но я не приносила никакого оружия.
— Конечно, приносила. Без тебя в его груди не родилась бы ярость, и мои дети убили бы гораздо больше людей. Его любовь и страх за тебя создали ярость. Вот почему он кинулся в бой. Вот о чём думало его сердце. Благодаря этому он смог ранить моих отпрысков и спасти свой народ.
Даже в темноте Толи чувствовала, как жадно прислушивается королева к словам драконицы.
— Трудно быть ребёнком, — прошептала Матерь драконов. — Ты принесла в жертву свою правду спустя столько времени, и я поделюсь с тобой ещё одним откровением. Твою ярость нужно направить в иное русло. Может быть, ты поможешь нам. А может, обрушишь ярость на хрупкий дух Спар. Ты ведь ещё не осознала, но именно из-за неё драконы напали на твоего отца.
Королева Уна ахнула.
— Но…
— Мой младший вернулся и рассказал мне всё. Спар хотела сохранить дар вопреки воле твоего отца. Они почти вцепились друг другу в глотки, когда подлетели мои отпрыски. Когда драконы поверили, что твоя наставница может одержать верх и забрать дар, они атаковали первыми. Они правы, что не снесли оскорбления, но напали слишком поспешно. Им надо было вернуться ко мне. Я бы приняла решение.
Матерь драконов выдохнула дым.
— Они недооценили ваших людей, — добавила она, сопровождая свои слова многозначительной паузой, словно давая понять, что она не повторит этой ошибки. — Спар должна была защищать твоего отца, но в гневе она позволила ему упасть. Он был в бешенстве. Кровь моего отпрыска уже обагрила лёд. Твой отец умирал, когда Спар добила его.
— Что ты такое говоришь? — спросила королева.
— Ты всё слышала. Твоё перворождённое дитя не несёт бремени вины. Если хотите отыскать виновного, обратите свои взоры на Спар.
Сначала эти слова не укладывались в сознании Толи, но вдруг она припомнила слова Спар, когда Петал обвинила наставницу в предательстве.
«Я сделала это уже давно», — вот что сказала охотница в пещере.
У Толи тогда не было времени, чтобы тщательно обдумать эти слова, но теперь всё стало на свои места. Драконы не были просто голодны. Спар спровоцировала их. В тот момент она предала всё королевство, и с тех пор её терзали не только шрамы. Её глодало осознание измены. Вот отчего она так ненавидела драконов. Как же долго Спар вынашивала планы мести?
— Я тоже должна была быть там, сражаясь с мужем бок о бок, — сдавленным голосом произнесла мама.
Толи прижалась к маме:
— Если бы ты была там, тебя бы тоже убили.
Королева вздохнула:
— Умом я понимаю, но сердце твердит о другом.
Толи слишком хорошо понимала её. Спар предала всех, и отца прежде всего, потому что ему пришлось ответить жизнью за её опрометчивые поступки. Может быть, зря Толи винила себя. Кто знает, как бы обернулось дело, если бы она тогда не отправилась следом за ними. Прошлое подобно льду — его нельзя сломить, и оно никогда не забывает.
— Вы должны быть признательны мне, — заговорила Матерь драконов. — Мне кажется, вы получили ещё один подарок. И когда-нибудь я потребую вернуть мне долг.
Голова драконицы вплотную придвинулась к лицу королевы Уны.
— Ты сделаешь свой выбор прямо сейчас. Ты скажешь своей дочери, что ты решила.
Толи уставилась на помрачневшее лицо мамы. О чём говорит драконица? О каком выборе?
Королева ответила не сразу. Слегка раскачиваясь, она переступила с ноги на ногу, едва видимая в тусклом свете, проникавшем сквозь трещину в стене.
Наконец она решилась:
— Я не намерена возвращаться с тобой.
— Что значит «не намерена»? Почему?
— Матерь драконов просит… Это так сложно, но она хочет…
— Ну же!
Матерь драконов предупреждающе зашипела.
— Тише, Толи! Слушай. Я отправлюсь вместе с ними, — пояснила мама, глазами умоляя дочь понять её. — Туда, куда улетают они. Матерь сказала, что кто-то из людей должен отправиться с ними. И она хочет, чтобы это была королева.
Толи припомнила образы в чаше.
— На юг? Нет. Ты не можешь.
— Матерь драконов мечтает договориться с людьми юга. Мы должны прийти как союзники, чтобы они выслушали нас. Если всё закончится благополучно, то мы можем начать торговлю — и еды будет больше. Они отнесут меня в королевство, когда мы вернёмся, если, конечно… если, конечно, всё пройдёт гладко. — Королева погладила дочь по щеке. — Я даже и представить не могла, что на юге тоже живут люди, похожие на нас. Я буду рада встретиться с ними.
Толи слышала печаль в голосе мамы. Девочка рассматривала свои ботинки, стараясь услышать собственные мысли, которые заглушал стук сердца.
— Нет, — сказала она наконец. — Должна пойти я.
— Что? Нет!
— Прошу тебя, мама, выслушай! Я не готова править нашим народом, но я уже готова к встрече с людьми юга. Готова служить Галлу.
Девочка помолчала. Как же ей объяснить? Она взяла руки мамы в свои.
— Ты знаешь, почему мне нравится охотиться.
— Из-за отца.
— Конечно, и из-за него тоже, но ещё ради того чувства, которое я испытываю, когда оказываюсь на льду, когда светит Ная и ветер дует мне в спину. Когда в чаше я увидела драконов и тех людей на юге, знаешь, я почувствовала тоже самое. Ты тоже должна когда-нибудь их увидеть! Они такие же, как мы. Но и совсем другие. А сани! Представляешь, их сани катаются по поверхности моря. Я никогда прежде такого не видела. Я хочу увидеть Айру без льда.
— Но, Толи…
Девочка сжала руки королевы.
— А ещё так я снова могу увидеть Руби.
— Руби?
Девочка улыбнулась.
— Это дракоша. Долго рассказывать.
— Твоя перворождённая подойдёт, — прошипела Матерь драконов через плечо, покидая комнату. — Между нами есть доверие. И она прошла испытания. Твоя будущая королева полетит вместо тебя — она доказала, что справится. Я так решила. — Драконица помолчала. — И разве не ты сама говорила, что место королевы со своим народом?
Толи почти ощутила, каким тяжёлым взглядом мама проводила драконицу, скрывшуюся в мрачном туннеле. Уна крепче сжала руки дочери.
— Анатолия, ты же знаешь… какие они переменчивые. — Уна понизила голос до шёпота. — Им нельзя доверять. Не до конца. Ты же знаешь.
Толи задумалась. Она вспомнила Руби, которая спасла их от медвекота и отдала последние силы, чтобы они могли согреться. Наверное, не всем драконам можно доверять, но некоторым — вполне. Как и людям. Драконы — хищники, и нельзя предугадать, на что они способны, предсказать, как они поступят в следующую секунду, но Толи не пойдёт по стопам Спар. Тропа ненависти не её путь.
Она нежно разжала руки матери и встала в полный рост.
— Прошу тебя, дай мне шанс! Королевству нужно знать, что там, на юге. Я должна выяснить, что это за люди. И если со мной будет Руби, то вместе мы узнаем больше о тех драконах. Поверь мне, — сказала Толи, представляя встревоженное лицо мамы. — Я справлюсь. Я уверена.
Молчание.
— Ты точно решила?
Толи никогда не была так уверена:
— Да.
Мама подошла к ней ближе.
— Я уже говорила тебе, что править королевством не значит только охотиться. Мне кажется, ты это усвоила. — Голос мамы дрогнул. — Я горжусь, что могу называть тебя своей преемницей, Анатолия.
— Спасибо. — Толи обвила руки вокруг маминой шеи.
Руки королевы сжались в кулак за спиной дочери, и она прошептала ей в самое ухо:
— Но постарайся не совершать ошибок. Если с тобой что-то случится — будет война.
Толи сглотнула, её сердце дрогнуло. Понимает ли мама, что Матерь драконов всё слышит?
— Скажи мне, что всё поняла, — потребовала королева Галла.
— Я поняла, мама.
— Отлично. А теперь пошли за твоей сестрой.
И тут раздался голос Матери драконов:
— Я вернусь в сердце горы, чтобы навестить ту, что вы назвали Руби. Поднимайтесь по этой тропинке. Ваши друзья ждут там с Болой. — Шелест чешуи, и драконица скрылась в темноте.
Толи с мамой плечом к плечу шли по тропинке. Чем выше они поднимались, тем свежее становился воздух. Когда они вошли в большую пещеру, мама ахнула от неожиданности.
На краю отпрысковой ямы сидели Петал и Викс, наблюдая, как резвятся дракончики. Петал бросилась обнимать маму и сестру.
— Я знал, что ты справишься! — Викс похлопал подругу по спине.
Петал широко улыбалась:
— Привет, мама!
Королева обняла дочь и чмокнула её в макушку.
— Девочки мои, — сказала королева Уна, и сердце Толи затрепетало от радости.
Бола Стоун принесла воды, пока они сидели на краю ямы, а Толи рассказывала обо всём, что произошло. Когда в горле у неё пересохло от долгого рассказа, она посмотрела на сестру.
— А как же вы? Я вижу, что вы целы, но что было дальше? Где Драл?
— Бола спустила нас вниз, — ответила Петал. — Думаю, Драл ушёл. Он покинул нас вскоре после тебя, — девочка помолчала. — Как ты думаешь, где он теперь?
Друзья помолчали, размышляя над этим. Потом Викс уставился вверх, пристально изучая потолок.
— Когда ты вернёшься? — спросил он.
Подруга толкнула его плечом.
— Когда начнётся сезон линьки — вместе с драконами.
— Это же очень долго.
Толи широко улыбнулась.
— Уверена, мне будет о чём рассказать.
Петал положила голову на плечо Толи.
— А когда ты улетаешь?
— Через пару недель.
— Уверена, что не хочешь заглянуть домой хоть ненадолго? Хотя бы чтобы попрощаться.
— Ты же слышала, что сказала Бола. Мне нужно много тренироваться. Может быть, я придумаю, как путешествовать на спине дракона, не рискуя разбиться насмерть.
Викс подтолкнул её локтем.
— Если я хорошо тебя знаю, то ты полетишь на спине самой Матери драконов.
Королева Уна закатила глаза:
— Чудесно. Но мне неважно, на чьей спине ты будешь лететь. Главное, постарайся не свалиться.
Викс встретился с подругой взглядом:
— А как Руби? Она поправится?
Толи побарабанила пальцами по каменной поверхности.
— Не знаю. Матерь драконов отнесла её в самое сердце горы. Она сказала, что только там она сможет исцелиться.
Петал уставилась в туннель, который вёл прямиком в центр Драконьей горы.
— А как там?
— Жарко, — в один голос ответили королева и Толи, а затем так же вместе рассмеялись.
Настала очередь Викса закатить глаза.
Петал завязала косички в узел на макушке, как у королевы.
— Может быть, когда всё будет готово к отлёту, ей разрешат полететь с вами?
Толи ухмыльнулась:
— Если Руби будет такой же напористой, какой она была с нами, то у драконов не останется выбора.
Девочка повернулась к сестре:
— Я знаю, у тебя будет столько дел, что ты просто не успеешь соскучиться.
Петал улыбнулась краешком губ:
— Время соскучиться есть всегда, но ты права, дел у меня будет невпроворот. Нужно помочь Раске уложить запасы продуктов в кладовые, и ещё я надеюсь, мне доверят в этом году судить состязание резчиков.
— Уже есть предположение, кто победит?
Петал моргнула.
— Мне всегда нравились работы Яссы Ралл. Интересно, что она придумает в этом году.
Толи поводила кончиком ботинка по полу пещеры.
— Мне жаль, что я не успею научить тебя пользоваться ножом и луком.
— А я решила, что попрошу об этом Викса. У нас всё равно будут связаны руки, пока ты не вернёшься. — Девочка замолчала и неуверенно посмотрела на сестру. — Как ты думаешь, у меня получится?
Толи рассмеялась.
— Мне теперь кажется, что у тебя получится всё что угодно, — она прижала палец к губам и искоса посмотрела на Викса. — А если серьёзно, то если он научит тебя охотится на бизонов, то, когда я вернусь, можно устроить состязание.
— Ради такого стоит научиться, — хмыкнула сестра и рассмеялась. — Пендар и Раска придут в бешенство.
Королева улыбнулась.
— Тебе оказана великая честь, Анатолия. Помни об этом, но не забывай и об осторожности. Всегда будь начеку, и ты узнаешь о них больше, чем они о нас. Это большой шаг вперёд. — Уна помолчала. — Я горжусь тобой, дочь!
На глаза Толи навернулись слёзы. Она посмотрела вверх. Сталактиты сверкали над ними, но в этот момент девочка не могла восхититься их красотой, потому что думала о том, что несколько месяцев не увидит свою семью.
Блики света заиграли на волосах Петал, когда драконы, не обращая на них внимания, один за другим пролетели мимо.
— Как ты думаешь, какие они — люди там, на юге? Думаешь, они догадываются о нас?
Толи помедлила с ответом.
— Думаю, что скоро узнаю об этом.
Сестра кивнула и осторожно спросила:
— Обещаешь мне рассказать обо всём?
Толи заметила, как повзрослела Петал, и мягко улыбнулась ей. Сестра точно не пропадёт.
— Обещаю, — просто сказала принцесса.
— Вот держи. На удачу, — сказал Викс и протянул подруге искусно вырезанного дракона.
— Это из твоих саней, — пояснил мальчик. — Мне показалось, что ты захочешь хоть что-нибудь сохранить на память.
Толи обняла его и так крепко сжала, что он даже рассмеялся.
— Ладно, ладно! Рад, что тебе понравилось.
Толи сидела и глядела на драконов. Друзья болтали, пока у них не закончились темы для разговоров. Толи отчаянно копалась в своих мыслях, придумывая, о чём ещё спросить, чтобы как можно дольше продлить последние минуты с семьёй.
От горячего дыхания за спиной Викс едва не свалился в ясли к молодым драконам. Толи задрала голову вверх и услышала раскатистый смех Болы.
— Пора? — спросила мама, поднимаясь. Бола сделала шаг вперёд.
— Матерь драконов прислала меня, чтобы отнести тебя и остальных домой. Она уже утомилась от вашей болтовни. Королева говорит: «довольно — значит довольно». Слишком вы громкие.
Петал ахнула.
— Она что… слышит нас… повсюду?
— Пошли, дорогая, — прошептала мама, притягивая дочь к себе. Толи и Викс тоже поднялись.
Толи вспомнила о Спар. Что с ней? Сожалеет ли наставница о том, что сотворила? Вспоминает ли про Толи?
— Думаешь, они убьют Спар? — спросила она у королевы.
Лицо мамы помрачнело.
— Возможно. Я не знаю, — ответила она. — Но для чего бы ни призвала Матерь драконов охотницу к себе, я не завидую Спар. Это точно.
Петал опустила глаза.
— Она бы всех нас привела к смерти.
— Я бы хотела раньше понять, что с ней творится что-то неладное, — прошептала Толи.
Королева Уна обняла дочерей за плечи.
— Никогда не стоит стыдиться того, что слишком доверял другому человеку. — Мама поджала губы. — И не переживайте. Инстинкт — он как мышца. Чем чаще нагружаешь его, тем сильнее становится.
Она повернулась к старшей дочери:
— Увидимся, когда сменится время года, Анатолия, под полным надежд светом Наи.
В горле девочки застрял комок:
— Скажи всем, что со мной всё в порядке и… что я вернусь!
Викс и Петал обнялись с ней. Когда дети разжали объятия, мальчик гневно посмотрел на подругу.
— И только попробуй помереть! — сказал он и поспешил следом за Болой. Комок в горле стал ещё больше, пока Толи смотрела ему вслед.
Девочка взглянула на сестру:
— Спасибо тебе.
Петал удивлённо приподняла бровь:
— За что?
— За то, что забралась в мои сани. За то, что пошла за мной в дальние льды, хотя и знала, что мы там почти наверняка погибнем. За то, что спасла меня. — Толи помедлила. — За то, что ты моя сестра.
Щёки младшей принцессы залились румянцем. Девочка открыла рот, и Толи испугалась, что она поперхнулась, и собралась стукнуть сестру по спине, но Петал наконец произнесла:
— Обращайся, если что.
Они снова обнялись.
Потом настала очередь мамы.
В груди больно кольнуло, но девочка кивнула, отерев щекой плечо матери. Потом они посмотрели на Болу.
— Что теперь?
— А теперь пора в путь. — Драконица раскрыла когтистую лапу, и Петал забралась на ладонь, а потом помогла забраться маме.
Следом за ними запрыгнул Викс. Толи не отрываясь смотрела, как Бола взмахнула крыльями и скрылась в небе, унося её семью в расцвеченное яркими красками небо.
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Эпилог

Петал передвинула своего дракона на пять клеток на восток. С тех пор как они оставили Толи в Драконьей горе, прошло восемь недель, а в королевстве мало что изменилось. Но, с другой стороны, нельзя сказать, что всё осталось прежним. Петал даже удивилась, что успела соскучиться по сестре, ведь Толи и раньше целыми днями пропадала на охоте.
Викс сосредоточенно смотрел на доску и обдумывал следующий ход. Он играл собственноручно вырезанными фигурками драконов. Мальчик совсем забыл, что Петал добавила льда на западе, и теперь её план мог сработать, а значит, были все шансы, что она вновь его обыграет.
Ярко и весело пылали огни Великого зала. Петал смахнула крошки жареного мяса с синего платья. Девочка любила этот наряд за практичность. Его можно было надевать, отправляясь на работу в кладовые или на тренировки по метанию огня с Виксом.
Мальчик поднял глаза и пригладил непокорные волосы:
— А расскажи ещё раз о лице Пендара.
Петал прищурилась:
— Ты же не пытаешься меня заболтать? Сам знаешь, это не поможет.
Викс с невинным видом опустил подбородок на руки:
— Ты о чём? С чего бы мне тебя забалтывать?
— Потому что я снова выигрываю. А ты всё видел своими глазами.
Мальчик установил на доске оборонную стену:
— Ага, видел. Но ты так смешно рассказываешь!
Дракон девочки двинулся на семь клеток вперёд, захватив два с трудом отвоёванных мальчиком поселения.
Петал улыбнулась, заметив, как скривилось лицо Викса.
— Ладно, уговорил, — вздохнула она. — Но это в последний раз. Самый-самый последний.
Викс поёрзал на стуле, придвигаясь ближе к огню:
— Как скажешь.
Вошла Раска и поставила рядом с игровой доской чашку с личинками. Она ткнула мальчика костяшками пальцев:
— Парень, не упускай вон того дракона из виду. Или тебе опять придётся отступать.
— Спасибо, — буркнул Викс, когда пожилая женщина, посмеиваясь, удалилась.
Петал начала ласковым голосом:
— Спускается, значит, Бола на землю, сжимая нас в кулаке. И все как сбегутся посмотреть…
— Про Люку не забудь!
Петал закатила глаза:
— А Люка так сильно вжалась в лёд, что я думала, она его насквозь продавит.
Викс хохотнул.
— Бола им всем и говорит, что Матерь драконов возвращает королевству Галл королеву, ну и нас тоже, а Толи выполняет поручение драконов. Мама объясняет, что её перворождённая дочь отправится вместе с драконами на юг, чтобы там разузнать о людях Драконьего моря, а Пендар уставился на неё и спрашивает: «О ком, о ком?» А мама ему говорит, что на юге есть целое королевство…
— И… — хихикнул мальчик.
— И Пендар начал хватать воздух ртом.
— Как…
— Как рыба на суше.
— И…
Петал сухо продолжила:
— И едва не задохнулся.
— И…
— И даже грохнулся в обморок.
Викс хохотал во весь голос.
— Ну же, не тяни. Рассказывай дальше!
— А потом Раска потрогала его ногу, вернее, пнула и спросила Болу, нужно ли полить его черничным соусом, или и так сгодится.
Викс уже был готов в очередной раз повалиться на землю от хохота, когда в зал влетел запыхавшийся и раскрасневшийся Пендар:
— Летят!
Петал и Викс мигом оказались на улице, где уже собрались все жители королевства. Люди толпились у Южных ворот, некоторые даже рискнули выйти за них. Узкие улочки заполонила толпа. Жители Галла стояли плечом к плечу и ждали, подняв головы в небо. Тут были все. Даже дети замерли, запрокинув головы вверх.
Сердце Петал сбивалось с ритма, когда она думала о том, что над ней сейчас верхом на драконе пролетит сестра, такая далёкая и беззащитная. Интересно, жалеет ли Толи о своём решении? Может, ей страшно отправляться в такую даль, да ещё и вместе с драконами?
Викс посмотрел на Петал и откашлялся.
— Помнишь, — начал он с хрипотцой в горле. — На прошлой неделе Матерь драконов отправила красного дракона… как там его звали?
— Ранна.
— Точно, Ранна. Помнишь, что он сказал твоей маме?
Петал кивнула:
— Ещё бы.
Викс легонько ткнул девочку локтем:
— Он сказал, что сегодня они будут пролетать над королевством и что с Толи всё хорошо. Сказал, что и Руби полетит вместе с ними. И добавил, что драконы постараются, чтобы с ними ничего не случилось. И, отвечая на твой вопрос… Да, мне тоже.
Петал уставилась на мальчика:
— Какой ещё вопрос? Что за «тоже»?
Викс хихикнул:
— Я тоже рад был это услышать.
Петал закатила глаза, но на душе стало легче.
— Ты правда думаешь, что в этом году они пролетят над королевством? Они раньше никогда так не делали.
Викс прищурился.
— Ну да, им придётся сделать крюк, так что либо они сделают это ради Толи и своей королевы, либо наша подруга их окончательно достала, и они летят, чтобы сожрать нас всех.
Петал не смогла сдержать смех. Викс тоже слегка улыбнулся и сдержанно кивнул девочке, а потом они оба уставились в прозрачное небо. Скоро свет Наи прогонит прочь зелёный призрачный свет драконьей луны. И тогда придётся надолго забыть о красочных переливающихся полосах над головой. Правда, в этот раз они будут скучать не только по небесному сиянию.
Петал бросила взгляд на маму, стоявшую на самой вершине Южной стены, возле своей ледяной копии, и не сводящую глаз с бескрайних просторов.
— Как ты думаешь, мы сможем разглядеть Толи и Руби? — прошептала она, нетерпеливо переступая с ноги на ногу.
Викс пожал плечами:
— Надеюсь. Твоя мама сама сказала, что после того, как драконы поохотятся в лесу, они сразу отправятся на юг.
Петал кивнула.
— Я понимаю, хотя и не могу представить, какую добычу они хотят найти в лесу в это время года. — Девочка почесала переносицу. — Ведь ты сам сказал, им придётся сделать крюк. Думаю, про добычу они сказали только для того, чтобы придумать достойный предлог. Вряд ли они захотят просто так порадовать нас… и Толи.
Девочка помолчала и зловеще добавила:
— А вдруг добыча — это мы?
Викс фыркнул, но в этот момент кто-то ахнул совсем рядом.
— Вон они! — громко воскликнула Раска прямо за их спинами, а в толпе раздался гулкий смех Пендара.
Драконы, сделав круг над утёсом, пролетели над королевством. Никогда они не подлетали так близко! Издалека они напоминали ярких птиц. Прежде они летели высоко и возле самой горы, прежде чем отправиться на юг.
Но не в этот раз. Теперь их путь пролегал над самым королевством.
— Смотри, — ахнула Петал, когда прямо над ними проплыл бирюзовый дракон.
Их становилось всё больше и больше. Люди кругом ахали и охали. Никогда они не видели столько драконов сразу — не представляли, какие они прекрасные и могучие. Драконы низко планировали над землёй и взмывали в небо, сливаясь с северным сиянием.
— Я же говорил, что они прилетят, — едва слышно рассмеялся Викс.
Петал улыбнулась:
— Не очень-то важничай. Вдруг Матерь драконов сделала это для того, чтобы поставить нас на место, а не потому, что хотела порадовать. Смотри! Это же…
— Вот она! — воскликнула королева.
Сама Матерь драконов пролетела над ними. Бледное сияние её чешуи было так близко, что ветром, поднятым её крыльями, растрепало волосы Петал. Разноцветные перья прошелестели по статуям на Южной стене, но никто этого не заметил. Все смотрели на крошечную фигурку, прижавшуюся к белой спине драконицы. Некоторые говорили, что успели заметить алые чешуйки Руби на шее Толи. Пока все смотрели им вслед, принцесса Анатолия обернулась и помахала рукой на прощание.
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Благодарю всех кураторов #PitchWars за их искреннюю поддержку, а также Стефе Фанк за её советы по редактированию книги. Ваша дружба и помощь многое значат для меня. Grazie molto Джою за то, что можно было всегда поплакаться в его плечо.
Спасибо группе Novel 19 за их любовь и поддержку, а также KidLit Alliance. Мне выпала большая честь слушать ваши советы и учиться. Спасибо Мелиссе Марр за её консультации. Эти советы до сих пор помогают мне. Когда я только приоткрыла дверь в мир писательства, у меня было много вопросов. Вы терпеливо отвечали на них. Это главное.
Благодарю вас, читатели!
Благодарю тебя, Вселенная! Продолжай в том же духе.
С любовью,
я

Примечания

1 Ярд — английская мера длины, равная 0,9 метра.

2 Фут — английская мера длины, равная примерно 30 см.

3 Непромокаемая охотничья сумка для припасов и добытой дичи.


OEBPS/images/img00018.jpg





OEBPS/images/img00001.jpg





OEBPS/images/img00010.jpg





OEBPS/images/img00019.jpg





OEBPS/images/img00002.jpg





OEBPS/images/img00003.jpg





OEBPS/images/img00020.jpg





OEBPS/images/img00016.jpg





OEBPS/images/img00004.jpg





OEBPS/images/img00017.jpg





OEBPS/images/img00014.jpg





OEBPS/images/img00005.jpg





OEBPS/images/img00006.jpg





OEBPS/images/img00015.jpg





OEBPS/images/img00011.jpg





OEBPS/images/img00008.jpg





OEBPS/images/img00007.jpg





OEBPS/images/img00012.jpg





OEBPS/images/img00009.jpg





OEBPS/images/img00013.jpg





OEBPS/images/img00021.jpg
] ey Fa6pv131\b K. Bupn

APAI@HIﬂ

MOYKETINVIAEA NPOLTATL2
MOXXET AV NEA 3ABbIBATb?
MO>KHO AU CAOMUTDb AEA?






